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_____ SEEEECIE - EEED

A

EN - IMPORTANT! READ CAREFULLY
AND KEEP FOR FUTURE REFERENCE.
FR - IMPORTANT ! LIRE
ATTENTIVEMENT LA NOTICE ET LA
CONSERVER POUR CONSULTATION

o ULTERIEURE.
DE - WICHTIG - BITTE SORGFALTIG
LESEN UND FUR SPATERES
NACHLESEN UNBEDINGT
AUFBEWAHREN.
NL - BELANGRIJK - LEES ZORGVULDIG
EN BEWAAR ALS REFERENTIE VOOR
EEN LATER GEBRUIK.
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_____ SEEEECIE - EEED

ES - IMPORTANTE - LEER
DETENIDAMENTE Y CONSERVAR

PARA FUTURA REFERENCIA.
IT-IMPORTANTE - LEGGERE CON
ATTENZIONE E CONSERVARE PER
CONSULTAZIONE FUTURA. ®
PT - IMPORTANTE - LER COM

ATENCAO E GUARDAR PARA
CONSULTAS FUTURAS.

SV - VIKTIGT - LAS NOGGRANT OCH
SPARA FOR FRAMTIDA BRUK.
DA-VIGTIGT - LAESES
OMHYGGELIGT OG GEMMES TIL

[LoaOM/Max12kgl3
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_____ SEEEECIE - EEED

A

FREMTIDIG BRUG.

FI- TARKEAA - LUE HUQLELLISESTI
JA SAILYTA TULEVAA KAYTTOA
VARTEN.

NO - VIKTIG - LES N@YE OG TA VARE
PA FOR SENERE REFERANSE. o
EL- SHMANTIKO - AIABASTE
MPOSEKTIKA KAl ®YAA=TE TO
[A MEAAONTIKH ANAGOPA.

TR - ONEMLI - DIKKATLE OKUYUN
VVE GELECEKTE REFERANS OLMASI
ICIN SAKLAYIN.

PL \/\IAZNE NALEZY UWAZNIE
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_____ SEEEECIE - EEED

A

ZAPOZNAC SIE Z INSTRUKCJA
OBSLUGI | ZACHOWAC JA NA
PRZYSZLOSC

RU - BAXHO - BHYMATE/IbHO
MPOUUTAMTE 1 COXPAHUTE
3TO PYKOBOZCTBO

LN NOCNEAYIOLLEO
CTIO/1530BAHMS.

UK - BAXUIVIBA IHOOPMALLIS
YBAXHO MPOUMTAWNTE |
35EPEXITb LLI IHCTPYKLLIT 419
3BEPHEHHS Y MAVBYTHBOMY.

HR - VAZNO - PAZLJIVO PROCITA|TE

®



_____ SEEEECIE - EEED

A

| SACUVAJTE ZA SLUCA] POTREBE.
SK - DOLEZITE - POZORNE Sl
PRECITAJTE A USCHOVAJTE PRE
BUDUCU POTREBU.

BG - BAXXHO - MPOYETETE
BHUMATEJIHO N 3ATNA3ETE 3A ®
bbJELN CIPABKW.

HU - FONTOS - ORIZZE MEG AZ
ALABBI UTMUTATOT JOVOBELI
HIVATKOZAS CELJABOL.
SL-POMEMBNO-POZORNO
PREBER|TE IN SHRANITE ZA

POZNEJSO UPORABO.
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_____ SEEEECIE - EEED

A

ET - OLULINE - LUGEGE HOOUIKALT
JA HOIDKE ALLES. )

CS - DULEZITE - POZORNE

PRECTETE A USCHOVE|TE PRO

BUDOUCI POTREBU.

RO - IMPORTANT - CITITI CU o
ATENTIE S| PASTRATI PENTRU
CONSULTARI ULTERIOARE.

HE r 2N
TONYA OYY N MIRNN 9T DY 1INVY
AR ala
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S\
INSTRUCTIONS FOR USE / WARRANTY

FR
MODE D'EMPLOI / GARANTIE

DE
GEBRAUCHSANWEISUNG / GARANTIE

NL
GEBRUIKSAANWIJZING / GARANTIE

€S
INSTRUCCIONES DE USO / GARANTIA

IT
ISTRUZIONI D'USO / GARANZIA

PT
INSTRUCBES DE UTILIZACAO / GARANTIA

SV
ANVANDARINSTUKTIONER / GARANTI

DA
BRUGSANVISNING / GARANT!I

Fl
KAYTTOOHJEET / TAKUU

NO
BRUKSANVISNING / GARANTI

EL

OAHTIEX XPHZEQY / ETTYHZH

TR
KULLANIM TALIMATLARI / GARANTI

014205001E_LOA_MC_usermanual.indd 8

PL
INSTRUKCJA 0BStUGI / GWARANCJA

RU

WHCTPYKLIMA MO MPUMEHEHUIO / TAPAHTUA

UK

IHCTPYKLIA MO 3ACTOCYBAHHIO/ TAPAHTIA

HR
UPUTSTVO ZA UPORABU / JAMSTVO

SK
INSTRUKCIE NA POUZITIE / ZARUKA

BG

WHCTPYKLIMWM 3A YINTOTPEBA/ TAPAHLINA

HU
HASZNALATI UTASITASOK / GARANCIA

SL
NAVODILA ZA UPORABO / GARANCIJA

)
KASUTUSJUHEND / GARANTII

CS
INSTRUKCE K POUZITi / ZARUKA

RO

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE / GARANTIE

HE
N IMN /Y IOV MMM

AR
e el Idlussg ald / el
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Assembling Montaz
Montage Cbopka
Montage MoHTax
Montage Sastavljanje
Montaje Montaz

Montaggio MoHTupaHe
Montagem Szerelés
Montering Montaza
Montering Komplekteerimine
Asennus Montaz

Montering Asamblar
Suvapuoloynaon 112570 NN

Montaj el

maxi-Ccosi.com
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Use

Usage
Verwendung
Gebruik

Uso

Utilizzo

Utilizacdo
Anvandning
Brug
Kaytto

Bruk
Xphon
Kullanim

014205001E_LOA_MC_usermanual.indd 15
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Uzytkowanie
Mcnonb3oBaHue
BukopuctaHHa
Uporaba
PouZitie
Ynotpeba
Hasznalat
Uporaba
Kasutamine
Pouziti
Folosire

Yy MNMN
Alaaiay)
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EN Child installation

FR Installation de I'enfant
DE Anschnallen des Kindes
NL Plaatsen van het kind
ES Instalacién del nifio

IT Accomodare il bambino
PT Instalacdo da crianca
SV Placera barnet

DA Barneinstallation

FI Lapsen asettaminen
NO Plassering av barnet
EL TomoBétnon Tou maidlon
TR Cocugun yerlestirilmesi

PL Umieszczaniei
zabezpieczanie dziecka

RU Pa3smeuteHune peberka

UK Po3MilLeHHs ANTUHK

HR Stavljanje djeteta

SK' InStalacia pre deti

BG MoHTupaH npoaykT 3a Aeua

HU Gyermek behelyezése

SL Namestitev otroka

ET Lapse paigutamine

CS Umisténi ditéte

RO Introducerea copilului

HE 7 5N navino nymn

AR Jakall ¢y

maxi-Ccosi.com
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Washing
Lavage
Reinigung
Reinigen
Lavado
Lavaggio
Lavagem
Tvattrad
Vask

Pesu
Rengjgring
MAOoLO
Yikama

maxi-Ccosi.com
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Czyszczenie
Yncrka
MpaHHA
Pranje
Pranie
MouncrTeaHe
Mosas
Pranje
Pesemine
Prani
Spalare

990
N pPnRNm

s
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Non-contractual photos R Photos non contractuelles DE Fotos nicht bindend NL Niet-contractuele foto's
Fotografias no contractuales IT Foto non contrattuali PT Fotografias ndo contratuais SV Bilderna kan avvika
fran den faktiska produkten Ikke-kontraktlige billeder FI Kuvat eivat ole sitovia Bilder kan avvike fra det
faktiske produkt EL Ot €LKOVEG TTOU XPNOLHOTIOLOUVTAL OTOV TIAPOVTR 08NYO EVOEXETAL V& SLA@EPOLV
«TTO TO TIPAYHATLKO TTpoidv TR Fotograflar baglayici degildir PL Uzyte zdjecia stuza tylko do prezentacji jako
przyktad doTorpadus MoXeT OTAMYATLCA OT TOBapa doTorpadii, AKi He TAFHYTb AOrOBIPHUX
3060B’A3aHb Neobvezujuce fotografije SK Skutocny vyrobok sa moze od vyobrazeného liSit’
W3BbHAOrOBOPHU CHUMKM Tajékoztatd jellegl fotdk SL Nepogodbene fotografije ET Lepinguvalised
pildid €S Nesmluvni fotografie RO Tn functie de model HE T292N VNN NI NINMN AR 8l e ) sall
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SAFETY

Our products have been carefully designed
and tested to ensure your baby's safety and
comfort.

1. Thisreclined cradle is intended for children
from O months and up to 12kg. EN12790-
2:.2023

WARNING:

« Assembled by adult

« Never leave the child
unattended

« Stop using the product when
the child starts to stand up

« Never use this product on an
elevated surface (e.g. a table)

« Always use the restraint
system,

« Do not move or lift this product
with the baby inside it

« Never use the toy bar to carry
the reclined cradle.

24| Loa0M /Max 12 kg | Maxi-Cosi
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« Do not use the reclined cradle
if any components are broken or
missing.

Additional advice

1. As soon as your child is capable of sitting
up unaided, we recommend that you use a
high chair for the safety and comfort of your
child.

2. 1f possible, vary the angle of the backrest
according to requirements : sitting for

meals, semi-reclining when awake and fully
reclining when resting.

3. In order to develop his or her motor skills,
remember to give the child a small toy to play
with when in the baby chair between meal
times.

4. Do not leave the child in the baby chair for
very long periods: 1.5 hours max.

5. To prevent the risk of tipping, the baby
chair should never be carried by two persons.
6. Clean the baby chair regularly.

7. For washing the garment, please consult
the instruction label.

8. To facilitate reassembly, be sure to make a
note of how the different parts fit together

26/09/2023 17:21 ‘ ‘



ThemmEDls ©  mmss

before dismantling the product. Do not iron.
Remember that all mechanical products
need regular maintenance and careful use
if they are to provide maximum satisfaction

and last along time.

9. Never let the child sleep in this product.
This product does not replace a cot or a crib.
Should the child fall asleep, then it should
be placed in a suitable cot or crib. Always
verify that the crotch strap and harness are
correctly adjusted and locked even if the
child is set for a short time.

10. Be sure to check that your childcare
article does not contain any loose screws or
any other part which might injure the child
or catch or trap his or her clothing (ribbon,
dummy, necklace etc..), and thus cause
strangulation.

11. Check that the locking mechanisms are
correctly engaged and adjusted before using
your childcare article.

12. Ensure that your childcare article is

on asolid surface and is positioned at a
safe distance from any device capable of
producing an open

flame, sources of intense heat, electrical

‘ ‘ 014205001E_LOA_MC_usermanual.indd 25

®

sockets, extension leads, cookers, stoves..
etc, or any object within the child's reach.
13. Do not use accessories or replacement
parts other than those approved by the
manufacturer. Using other accessories can
be dangerous.

14. To avoid the risk of suffocation, keep all
plastic bags and packaging out of reach of
babies and young children.

Environment

For environmental reasons, when you have
stopped using this product, we ask that you
dispose of the product in the proper waste

facilities in accordance with local legislation.

Questions

Please contact your local distributor or visit
our website, When doing so please have the
following information to hand:

- Serial number

- Age (height) and weight of your child.

Maxi-Cosi | LoaOM/Max12kg | 25
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Warranty

Our 24 months warranty reflects our
confidence in the high quality of our design,
engineering, production and product
performance. We confirm that this product
was manufactured in accordance with the
current European safety requirements and
quality standards which are applicable to this
product, and that this product is free from
defects on materials and workmanship at
the time of purchase. Under the conditions
mentioned herein, this warranty may be
invoked by consumers in the countries where
this product has been sold by a subsidiary of
the Dorel Group or by an authorized dealer

or retailer.

Our 24 months warranty covers all
manufacturing defects in materials and
workmanship when used in normal
conditions and in accordance with our user
manual for a period of 24 months from the
date of the original retail purchase by the
first end-user customer. To request repairs
or spare parts under our warranty for
defects in materials and workmanship you
must present your proof of purchase, made

26|L0a0M /Max 12 kg | Maxi-Cosi
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within the 24 months preceding the service
request.

Our 24 months warranty does not apply

to defects caused by normal wear and

tear, damage caused by accidents, abusive
use, negligence, fire, liquid contact or

other external cause, damage which is the
consequence of failing to comply with the
user manual, damage caused by use with
another product, damage caused by service
by anyone who is not authorized by us, or

if the product is stolen or if any label or
identification number has been removed
from the product or has been changed.
Examples of normal wear and tear include
wheels and fabric worn down by regular
use and the natural breakdown of colors
and materials due to normal aging of the
product.

What to do in case of defects:

Should problems or defects arise, your first
point of contact is the authorized dealer

or retailer recognized by us. Our 24 months
warranty is recognized by them, You
must present your proof of purchase, made
within the 24 months preceding the service

26/09/2023 17:21 ‘ ‘
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request. Itis easiest if you get your service

request pre-approved by us. If you submit

a valid claim under this warranty, we may

request that you return your product to

the authorized dealer or retailer recognized

by us or that you ship the product to us in

accordance with our instructions. We will

pay for shipment and for return freight if

all instructions are followed. Damage and/

or defects neither covered by our warranty

nor by the legal rights of the consumer and/
@ or damage and/or defects with respect @

to products that are not covered by our

warranty can be handled at areasonable fee.

Rights of the consumer:

A consumer has legal rights pursuant to
applicable consumer legislation, which may
vary from country to country. The rights

of the consumer under applicable national
legislation are not affected by this warranty.

WProducts purchased from retailers or dealers that remove
or change labels or identification numbers are considered
unauthorized. Products purchased from unauthorized
retailers are also considered unauthorized. No warranty
applies to these products since the authenticity of these
products cannot be ascertained.

Maxi-Cosi | LoaOM/Max12kg |27
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SECURITE

Nos produits ont été concus et testés avec
soin pour la sécurité et le confort de votre
enfant.

1. Ce transat est concu pour des enfants
agés de O mois et jusqu'a 12kg. EN12790-
2:2023

AVERTISSEMENT :

« Assemblé par un adulte

« Ne jamais laisser I'enfant sans
surveillance,

« Cesser d'utiliser le produit
lorsque I'enfant commence a se
mettre debout. .

« [l est dangereux d'utiliser ce
transat sur une surface en

hauteur : par exemple, une table,

« Toujours utiliser le systeme de
retenue.
« Ne pas déplacer et ne pas

28| L0a0M /Max 12 kg | Maxi-Cosi
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soulever ce produit lorsque
I'enfant est a l'intérieur.

« Ne jamais utiliser I'arceau de
jeu pour porter le transat.

« Ne pas utiliser le transat si
des composants sont casses
OU manquants.

Informations supplémentaires
1. Des que I'enfant se tient assis tout seul,
nous vous conseillons d'utiliser une chaise
haute pour la sécurité et le confort de votre
enfant.

2. Sipossible variez l'inclinaison du dossier
en fonction du besoin: assise pour le repas,
semi-allongée pour I'éveil ou allongée pour
le repos.

3. Afin de contribuer a son développement
psychomoteur, penser a donner un petit
jouet a l'enfant lorsqu'il est dans son
transat, hors repas.

4. Ne pas laisser I'enfant trop longtemps
dans son transat: 1h30 maxi.

5. Pour éviter le basculement, ne pas

®

26/09/2023 17:21 ‘ ‘



ThemmEDls ©  mmss

transporter le transat a 2 personnes. colliers, etc..), ceci pourrait provoquer un
6. Nettoyer régulierement le transat. risque d'étranglement.
7. Pour le lavage de la confection, consulter — 13. Ne pas utiliser d 'accessoires ou pieces
la vignette de contexture située surla de rechange autres que ceux approuvés
confection. par le fabricant. Lutilisation d ‘autres
8. Avant démontage, veillez a bien noter accessoires peut s'avérer dangereuse.
la maniere dont les différentes parties 14. Pour éviter les risques d'étouffement,
sont montées afin de tout remonter conservez les sacs plastique de I'emballage
correctement. Ne pas repasser, Rappelez- hors de portée des bébés et des jeunes
vous gue tous les produits mécaniques enfants.
dépendent d'un entretien régulier et d'une
utilisation raisonnable, pour donner entiére

@ satisfaction et 8tre durables. @

10. Ne laissez jamais I'enfant dormir dans
ce produit. Ce produit ne remplace pas un
lit bébé ou un berceau. Sil'enfant s'endort,
il doit étre placé dans un lit ou un berceau
approprié.

11. Utilisez systématiquement la sangle
d'entrejambe et le harnais correctement
verrouillé et ajusté méme sil'enfanty est
installé pour un court instant.

12. Veillez 3 vérifier que votre article de
puériculture ne comporte pas de vis mal
serrée ou tout autre élément susceptible
de blesser I'enfant ainsi que d'accrocher ou
coincer ses vétements (cordon, sucettes,

Maxi-Cosi | LoaOM/Max 12 kg | 29
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Environnement

Lorsque vous n'utilisez plus le produit, nous
VOus prions par souci de I'environnement
de vous débarrasser du produit en faisant
le tri des déchets et conformément a la
législation locale en la matiere.

Questions

Veuillez prendre contact avec votre
distributeur local. Veillez a avoir les
informations suivantes sous la main::

@ - Numéro de série @

- L'age (la taille) et le poids de votre enfant.

30| Loa0M /Max 12 kg | Maxi-Cosi
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Garantie

Notre garantie de 24 mois reflete notre
confiance dans la qualité supérieure de
notre conception, ingénierie, production
et la performance du produit. Nous
garantissons que ce produit a été

fabriqué conformément aux exigences de
sécurité et normes de qualité actuelles
européennes applicables a ce produit,

et que ce produit est, au moment de
I'achat, exempt de défaut de matériaux

et de fabrication. Dans les conditions
mentionnées dans ce document, cette
garantie peut étre invoquée par les
consommateurs dans les pays ou ce produit
a3 été vendu par une filiale du groupe Dorel
ou par unrevendeur ou détaillant autorisé.

Notre garantie de 24 mois couvre tous les
défauts de matériaux et de fabrication
pour une utilisation dans des conditions
normales et conformément a la notice pour
une période de 24 mois a compter de Ia
date de I'achat initial par le premier client
utilisateur. Pour demander des réparations
ou des pieces de rechange sous garantie
pour des défauts de matériaux et de

‘ ‘ 014205001E_LOA_MC_usermanual.indd 31
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fabrication, vous devez présenter la preuve
d'un achat effectué dans les 24 mois
précédant la demande de service.

Notre garantie de 24 mois ne couvre pas
les dommages causés par l'usure normale,
les accidents, l'utilisation abusive, la
négligence, le feu, le contact avec un
liquide ou toute autre cause extérieure, les
dommages résultant d'une utilisation non
conforme au mode d'emploi, de I'utilisation
avec un autre produit, d'une réparation ou
d'un entretien mené par une personne non
autorisée par nos services, les produits
volés, ne portant plus I'étiquette ou le
numéro d'identification ou les produits
dont ce numéro a été modifié. Des
exemples d'usure normale comprennent :
des roues et des tissus usés par
I'utilisation réguliere et la décoloration et la
décomposition naturelle de couleurs et des
matériaux dus a la vétusté du produit.

Que faire en cas de défauts:
Sides problemes ou des défauts
surviennent, le meilleur choix pour
un service rapide est de consulter un

Maxi-Cosi | LoaOM/Max 12 kg |31
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revendeur agréé par nos services. Notre en vertu de la législation nationale
garantie de 24 mois est reconnue par ceux-  applicable ne sont pas affectés par cette
ci®, Vous devez présenter la preuve d'un garantie.

achat effectué dans les 24 mois précédant

la demande de service. Cela est D|US facile (1) Les produits achetés aupres de détaillants ou de

) , . L revendeurs qui tent ou changent les étiquettes ou les
sivous obtenez I'approbation au prealable numéros d'identifications sont considérés comme non

de votre demande auprés de nos services. autorisés, Les produits achetés aupres de revendeurs
S\ Vous soumettez une féClamatiOﬂ \/aHde non autpnses somega\emem C’OF]S\(?EFES‘COFWHE HOD
autorisés. Aucune garantie ne s'applique a ces produits
envertu de cette garantie, nous pouvons puisque leur authenticité ne peut pas étre vérifiée.
vous demander de retourner votre produit
au distributeur agréé ou de nous envoyer le
produit conformément a nos instructions.
@ Nous payerons les frais d'envoi et de @
retour si toutes les instructions sont
correctement suivies. Les dommages et/
ou défauts quine sont couverts ni par
notre garantie ni par les droits Iégaux du
consommateur et/ou les dommages et/
ou défauts en rapport a des produits qui
ne sont pas couverts par notre garantie
peuvent étre traités a un tarif raisonnable.

Droits du consommateur :

Un consommateur a des droits légaux,
envertu de la législation applicable a Ia
consommation, qui peuvent varier d'un
pays a l'autre. Les droits du consommateur

32|L0a0M /Max 12 kg | Maxi-Cosi
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SICHERHEIT

Unsere Produkte wurden sorgfaltig
hergestellt und getestet, um die Sicherheit
und den Komfort Ihres Kindes zu
gewahrleisten.

1. Diese Wippe ist fur Kinder ab O Monaten
und bis zu 12kg ausgelegt. EN12790-
2:.2023

WARNUNG:

- \on Erwachsenen
zusammengebaut

- Das Kind nie unbeaufsichtigt
lassen.

« Verwenden Sie das Produkt
nicht mehr sobald das Baby zu
sitzen versucht

« Esist gefahrlich, diesen
Kinderliegesitz auf eine erhohte
Flache, zum Beispiel einen Tisch
zu stellen.

‘ ‘ 014205001E_LOA_MC_usermanual.indd 33

®

« Immer das Ruckhaltesystem
benutzen.

« Dieses Produkt nicht bewegen
oder anheben, wenn sich das
Baby darin befindet.

« Den Spielbugel nie zum
Tragen des Kinderliegesitzes
verwenden.

« \Jerwenden Sie den
Kinderliegesitz nicht, wenn
Bauteile beschadigt oder
verloren gegangen sind.

Zusatzliche Informationen

1. Sobald das Kind selbstandig aufrecht
sitzen kann, empfehlen wir aus
Sicherheitsgrinden und fur den Komfort
des Kindes die Verwendung eines
Hochstuhls.

2. Soweit moglich, passen Sie die
Schragstellung der Ruckenlehne den
jeweiligen Anforderungen an: Sitzposition
zum Einnehmen der Mahlzeiten,
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Halbliegeposition im munteren Zustand
bzw Liegeposition als Ruhestellung.

3. Um die psychomotorische Entwicklung
zu fordern, denken Sie daran, Ihrem Kind in
der Wippe ein kleines Spielzeug zu geben,
wenn es keine Mahlzeit einnimmt.

4. Lassen Sie Ihr Kind nicht zu lange in

der Wippe: Maximale Nutzungsdauer 1,5
Stunden.

5. Transportieren Sie die Wippe nie zu
zweit, um ein Umkippen zu vermeiden.

6. Reinigen Sie die Wippe regelmaBig.

7. Lesen Sie die Waschanleitung, bevor Sie
den Stoff waschen.

8. Merken Sie sich vor dem
Auseinandernehmen, wie die einzelnen
Teile zusammengesetzt sind, um diese
wieder korrekt zusammensetzen zu
konnen. Bezug nicht blgeln. Fir eine lange
Lebensdauer bendtigen alle mechanischen
Produkte eine regelmaBige Wartung und
Pflege. Sie mUssen sachgerecht verwendet
werden.

9. Lassen Sie das Kind niemals in diesem
Produkt schlafen. Dieses Produkt ersetzt
kein Kinder- oder Kinderbett. Sollte das
Kind einschlafen, sollte es in ein geeignetes
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Kinder- oder Kinderbett gelegt werden.
10. Auch wenn die Wippe nur kurz
verwendet wird, benutzen Sie immer den
Gurt und verschlieBen Sie diesen.

11. PrUfen Sie immer, dass alle Schrauben
der Wippe gut festgezogen sind und dass
sich das Kind an keinem Teil verletzen,
seine Kleidungeinklemmen oder mit seiner
Kleidung (Schnur, Schnullerkette, Halskette
etc) hangen bleiben kann um jegliches
Verletzungssrisiko

auszuschlieBen.

12. Prifen Sie vor dem Gebrauch immer, ob
der Verschlussmechanismus eingerastet
und korrekt angepasst/justiert ist.

13. Verwenden Sie nur das vom Hersteller
bestatigte Zubehor und entsprechende
Ersatzteile. Der Einsatz von Fremdzubehor
kann gefahrlich sein.

14.Um jegliches Erstickungsrisiko
auszuschlieBen halten, Sie die
Plastikverpackung auBerhalb der

Reichweite von Babys und kleinen Kindern.
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Umwelt

Wenn Sie das Produkt nicht mehr
verwenden, bitten wir Sie, das Produkt
entsprechend der lokalen Gesetzgebung
umweltgerecht zu entsorgen.

Fragen
Kontaktieren Sie bitte Ihren Handler vor Ort

oder besuchen Sie uns auf unserer Website.

Achten Sie darauf, dass Sie die folgenden
Angaben zur Hand haben:

- Seriennummer

- Alter (GroBe) und Gewicht Ihres Kindes.

Garantie

Unsere 24-Monats-Garantie zeigt, wie
groB unser Vertrauen in die hohe Qualitat
unserer Design-, Technik-, Produktions-
und Produktleistung ist. Wir garantieren,
dass dieses Produkt gemaB den aktuellen
europaischen Sicherheitsanforderungen
und Qualitatsstandards hergestellt
wurde, die auf dieses Produkt Anwendung
finden und dass dieses Produkt zum
Zeitpunkt des Kaufes frei von Material-
und Verarbeitungsmangeln ist. Unter den
hier beschriebenen Bedingungen kann
diese Garantie von Verbrauchern in den
Landern, in denen dieses Produkt von einer
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Tochtergesellschaft der Dorel Group oder
einem autorisierten Handler oder Verkdufer
verkauft wurde, geltend gemacht werden.

Unsere 24-Monats-Garantie erstreckt sich
auf Material- und Verarbeitungsmangel
bei Verwendung unter normalen
Bedingungen und gemaR unserem
Benutzerhandbuch flr einen Zeitraum
von 24 Monaten ab dem Datum des
ursprunglichen Einzelhandelskaufs durch
den Endkunden. Zur Anforderung von
Reparaturen oder Ersatzteilen im Rahmen
der Garantie aufgrund von Material- und
Verarbeitungsmangeln ist der Nachweis
zu erbringen, dass der Kauf innerhalb von
24 Monate vor dieser Service-Anforderung
erfolgtist.

Unsere 24-Monats-Garantie erstreckt

sich nicht auf Schaden aufgrund von
normalem VerschleiB, Schaden durch Unfdlle,
missbrauchlicher Verwendung, Fahrlassigkeit,
Feuer, Kontakt mit FlUssigleiten oder
sonstige externe Ursachen, Schaden

infolge der Nichtbefolgung des
Benutzerhandbuches, Schaden durch
VVerwendung mit einem anderen Produkt,
Schaden aufgrund von Wartung oder
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Reparatur durch eine Person, die nicht von
uns autorisiert wurde, oder Diebstahl des
Produktes oder Entfernung oder Anderung
eines Etiketts oder einer Kennnummer vom
bzw. am Produkt. Beispiele flir normalen
VerschleiB sind die Abnutzung von

Radern und Gewebe durch regelmaRBige
Nutzung und die natUrliche Farb- und
Materialabschwachung Uber einen langeren
Zeitraum und eine langere Nutzungsdauer.

Was im Falle von Mangeln zu tun ist:
Falls Probleme oder Mangel auftreten,
sollten Sie sich fir schnellen Service am
besten an den von uns autorisierten
Handler oder Verkdufer wenden.

Unsere 24-Monats-Garantie wird dort
anerkannt®, Dazu ist ein Nachweis zu
erbringen, dass der Kauf innerhalb von
24 Monaten vor der Service-Anforderung
erfolgtist. Am einfachstenistes, Ihre
Service-Anforderung vorab von unserem
Kundenservice genehmigen zu lassen.
Wenn Sie unter dieser Garantie einen
glltigen Anspruch vorbringen, verlangen
wir moglicherweise, dass Sie das Produkt
an den von uns autorisierten Handler
oder Verkdufer im Einklang mit unseren
Anweisungen zurlickgeben. Wir zahlen die
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Gebuihren fur Sendung und Rucksendung,
wenn alle Anweisungen befolgt werden.
Schaden und/oder Mangel, die weder von
unserer Garantie noch den gesetzlichen
Rechten des Verbrauchers abgedeckt

sind, und/oder Schaden und/oder Mangel
an Produkten, die nicht von unserer
Garantie abgedeckt sind, kdnnen gegen ein
angemessenes Entgelt bearbeitet werden.

Rechte des Verbrauchers:

Dem Verbraucher stehen die gesetzlichen
Rechte gemaB des geltenden
Gewahrleistungsrechts zu; diese kénnen
von Land zu Land variieren. Diese Rechte
des Verbrauchers unter geltender
nationaler Gesetzgebung werden von
dieser Garantie nicht eingeschrankt.

(1) Produkte, bei denen die Etiketten oder
Identifikationsnummern entfernt oder geandert wurden,
gelten als nicht zugelassen. Fir diese Produkte wird keine
Garantie gewdhrt, da die Echtheit dieser Produkte nicht
feststellbarist.
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VEILIGHEID

Onze producten zijn met zorg vervaardigd
en getest voor de veiligheid en het comfort
van je kindje.

1. Deze wipstoel is ontworpen voor baby's
vanaf O maand en tot 12kg. EN12790-
2:2023

WAARSCHUWING:

« Gemonteerd door volwassene
« Laat nooit uw kind alleen
zonder toezicht.

« Gebruik dit product niet meer
zodra het kind probeert te gaan
zitten.

« Het is uiterst gevaarlijk het
wipstoeltje op een verhoogd
oppervlak te plaatsen zoals b.v.
een tafel, salontafel, enz.

« Gebruik altijd het harnas, sluit
het in elke omstandigheid.
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« Dit product niet optillen of
verplaatsen met de baby erin.
« De speelboog mag nooit
gebruikt worden om het
wipstoeltje te dragen.

« Gebruik het product niet
meer indien er een onderdeel
ontbreekt of defect is.

Extra informatie

1.Regel de stand van de rugleuning
afhankelijk van de activiteit: rechte
zithouding voor de maaltijd, halve zithouding
voor het spel en lighouding voor de rust.

2. VVanaf het moment dat het kind
zelfstandig kan zitten adviseren wij een
kinderstoel te gebruiken.

3. 0m baby's psychomotorische
ontwikkeling te stimuleren adviseren wij
baby regelmatig een ander speelgoedije in
de hand te geven.

4. Plaats baby niet langer dan 1u30in het
wipstoeltje.

5. 0m schokken te voorkomen, raden wij af
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het wipstoeltje met 2 personen te dragen.
6. Om optimaal van uw product te kunnen
genieten is het van groot belang het
tafelstoeltje regelmatig te onderhouden.
(voorkom dat vuil zich definitief in de
bekleding vasthecht).

7.Raadpleeg het wasetiket voordat u de
bekleding gaat reinigen. Het wasetiket

is aan de bekleding vastgehecht. Op het
wasetiket treft u de onderhoudssymbolen.
8. Alvorens het product te demonteren
dient men alle delen goed te bestuderen
om later het geheel weer carrect te kunnen
monteren. Niet strijken. Om optimaal

van uw product te kunnen genieten
dienen mechanische delen regelmatig
onderhouden te worden.

9. Laat het kind nooit in dit product slapen.
Dit product is geen vervanging van een
ledikant of wieg. Mocht het kind in slaap
vallen, dan moet het in een geschikte wieg
of wieg worden geplaatst.

10. Sluit steeds en in elke omstandigheid
het harnas in combinatie met het
tussenbeenstukje.

11. Pas het harnas op de lichaamsbouw
van uw kind aan. Controleer regelmatig of
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het wipstoeltje geen losse schroeven of
andere losse/scherpe delen bevat waaraan
uw kind zich zou kunnen verwonden of
zich met de kleding zou kunnen klemmen
(touwtjes, fopspenen,fopspeenkettingen
enz.).

12. Alvorens het product te gebruiken
dient u alle sluitingen en mechanismen te
controleren.

13. Gebruik uitsluitend accessoires,
onderdelen of wisselstukken die door de
fabrikant of verdeler worden aanbevolen.
Het gebruik van andere accessoires kan
gevaar voor het kind opleveren.

14. Om verstikkingsgevaar te voorkomen
dienen plastic zakken buiten bereik van
kinderen bewaard te worden.

Milieu

Wanneer je het product niet meer gebruikt,
verzoeken wij je uit milieuoverwegingen
het product gescheiden bij het afval te

plaatsen, conform de lokale wetgeving.
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Vragen

Neem contact op met de winkel waar je

het product hebt gekocht of bezoek onze
website. Zorg dat je de volgende informatie
bij de hand hebt:

- Serienummer

- De leeftijd (de lengte) en het gewicht
van je kind.

Garantie

Wij geven 24 maanden garantie. Dit geeft
ons vertrouwen weer in de hoogwaardige
kwaliteit van het ontwerp, de techniek,

het product en de productprestaties.

Wij garanderen dat dit product

vervaardigd is overeenkomstig de actuele
Europese veiligheidsvoorschriften en
kwaliteitsnormen die op dit product

van toepassing zijn, en dat dit product

op het moment van aanschaf vrij is van
materiaal- en constructiefouten. Onder

de hierin vermelde voorwaarden kan deze
garantie worden ingeroepen door de eerste
eindgebruiker in de landen waar dit product
verkocht wordt door een dochterfirma van
de Dorel Group of door een erkende dealer
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of erkende detailhandelaar.

Onze garantie van 24 maanden omvat
gebreken met betrekking tot de gebruikte
materialen en de constructie bij gebruik
onder normale omstandigheden en
overeenkomstig onze handleiding voor
een periode van 24 maanden vanaf de
datum van de oorspronkelijke aankoop
door de eerste eindgebruiker. Voor een
reparatieverzoek of een verzoek om
reserveonderdelen uit hoofde van deze
garantie dien je een aankoopbewijs te
overleggen dat binnen 24 maanden
voorafgaand aan het serviceverzoek dient
te zijn afgegeven.

Onze garantie van 24 maanden geldt niet
voor gebreken die veroorzaakt worden door
normale slijtage, schade veroorzaakt door
ongevallen, verkeerd gebruik, nalatigheid,
brand, contact met vioeistoffen of andere
externe oorzaken, schade die het gevolg
is van het niet naleven van de handleiding,
schade veroorzaakt door gebruik in
combinatie met een ander product, schade
die veroorzaakt wordt door onderhoud
uitgevoerd door iemand die niet door ons
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is goedgekeurd, of wanneer het product

is gestolen of wanneer een label of
identificatienummer van het product werd
verwijderd of gewijzigd. Voorbeelden van
normale slijtage zijn versleten wielen en
slijtage van textiel door regelmatig gebruik
en de natuurlijke verbleking van kleuren en
materialen door de normale veroudering
van het product.

Wat je kunt doen ingeval van gebreken:
Mocht zich een probleem of gebrek
voordoen, dan is de door ons erkende
dealer of detailhandelaar je eerste
aanspreekpunt. Onze garantie van 24
maanden wordt door hen erkend™, e dient
een aankoopbewijs te overleggen dat
binnen 24 maanden voorafgaand aan het
verzoek dient te zijn afgegeven. Het is het
eenvoudigst wanneer je je serviceverzoek
vooraf door ons laat goedkeuren. Wanneer
je een claim indient die geldig is onder deze
garantie, is het mogelijk dat we je vragen
je product terug te sturen naar de door
ons erkende dealer of detailhandelaar

of het product naar ons op te sturenin
overeenstemming met onze instructies.
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Wij zullen de kosten voor de verzending en
terugzending betalen indien alle instructies
nageleefd worden. Schade en/of gebreken
die niet gedekt worden door onze garantie
noch door de wettelijke rechten van de
consument en/of schade en/of defecten
met betrekking tot het product die niet
gedekt worden door onze garantie kunnen
behandeld worden tegen betaling van een
redelijke vergoeding.

Consumentenrechten:

Een consument heeft wettelijke rechtenin
overeenstemming met de van toepassing
zijnde consumentenwetgeving, die van
land tot land kan verschillen. De rechten
van de consument onder de van toepassing
zijnde nationale wetgeving worden door
deze garantie niet aangetast.

(1) Producten die gekocht zijn van wederverkopers of
leveranciers die het etiket of het identificatienummer
hebben gewijzigd of verwijderd, worden als niet-toegelaten
producten beschouwd. Producten die gekocht zijn van niet
erkende wederverkoper worden ook als niet-toegelaten
producten beschouwd. Op de desbetreffende productenis
geen garantie van toepassing, aangezien de echtheid van
die producten niet kan worden vastgesteld.
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SEGURIDAD

Nuestros productos han sido disefiados
y testados debidamente, pensando en la
seguridady el confort de su hijo.

1. Esta gandulita se ha concebido para nifios
a partir de O meses y hasta 12kg. EN12790-
2:2023

CUIDADO:

« Montado por adulto

«No dejar nunca al nifo
desatendido.

« Deje de utilizar el producto
cuando el nifio comience a
sentarse.

« Es muy peligroso poner la
gandulita en una superfi cie alta,
COMO UNna mesa.

« Utilizar siempre el sistema de
retencion.

« No utilizar nunca el arco de
juegos para transportar la
hamaca.
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« No mueva ni levante este
producto mientras el nifio se
encuentre en su interior.

« No utilizar la gandulita si uno de
los elementos falta o esta roto.

Consejos adicionales

1. No utilizar la gandulita si el bebé se
mantiene sentado por st mismo.

2. Sies posible, variar la inclinacion del
respaldo en funcién de las necesidades:
sentada para las comidas, semi-estirada para
el juegoy estirada para el descanso.

3. Para contribuir a su desarrollo psicomotor,
dar un juguete al bebé mientras estd en su
gandulita, fuera de las comidas.

4. No dejar al bebé mucho tiempoen la
gandulita: 1h30 maximo.

5. Para evitar el balanceo, no transportar la
gandulita entre 2 personas.

6. Para un usoy duracion éptimos del
producto, debe limpiarlo regularmente.

7. Antes de lavarlo, consultar la etiqueta de
composicion textil cosida a la vestidura donde
seencuentran las instrucciones y los simbolos
para lavarlo correctamente.
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8. Antes del desmontaje, ver como estan
montadas las diferentes piezas para volverlo
amontar correctamente. No planchar. Todos
los productos mecanicos necesitan un
mantenimiento regular y un uso razonable
para que sean duraderos.

9. Nunca deje que el nifio duerma en este
producto. Este producto no reemplaza un
catre o una cuna. Si el nifio se queda dormido,
debe colocarse en una cuna o cuna adecuada..
10. El bebé debe sistematicamente llevar
elarnés cerrado v ajustado correctamente,
incluso si se utiliza la gandulita durante una
estancia corta.

11. Compruebe que la gandulita no tenga
ningun tornillo mal apretado u otro elemento
susceptible de herir al bebé o de engancharse
en suropa u otro objeto (corddn, chupetes,
collar..), podria suponer un riesgo de
estrangulacion.

12. Antes de utilizar este producto de
puericultura, verifi car que los mecanismos de
bloqueo estén bien cerrados y correctamente
ajustados.

13. Utilizar Gnicamente accesorios o piezas
de recambio vendidos o aprobados por el
fabricante. La utilizacién de otros accesorios
puede ser peligrosa.
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14. Para evitar riesgos de asfixia,
mantenga las bolsas de plastico
de la caja fuera del alcance de

los bebés vy los nifios.

Medio ambiente

Cuando decida desechar el producto, le
rogamos que, en interés del medioambiente,
separe |os residuos de conformidad con la
legislacion local en la materia.

Preguntas

Pdngase en contacto con su punto
de venta o visite nuestra pagina web.
Recuerde tener a mano la siguiente
informacion:

- NUmero de serie

- Edad (altura) y peso de su hijo.

Garantia

Nuestra garantfa de 24 meses es reflejo
de la confianza que depositamos en la
extraordinaria calidad de nuestro disefio,
ingenierfa, produccién y en el rendimiento
del producto. Garantizamos que este

producto ha sido fabricado de acuerdo con
las normas de seguridad y calidad europeas
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en vigor aplicables a este productoy que
estd libre de defectos en el momento

de la compra. La presente garantia sera
aplicable, de acuerdo con las condiciones
aqui establecidas, en aquellos paises en los
que el grupo Dorel, o cualquier distribuidor
0 establecimiento autorizado, venda este
producto.

Nuestra garantia de 24 meses cubre
cualquier defecto de fabricacion en cuanto
amateriales y mano de obra, cuando

se utiliza en condiciones normales, y

de acuerdo con el manual de usuario,
durante 24 meses a partir de la fecha

de su adquisicién por parte del primer
usuario final. Para solicitar una reparacion
0 piezas de repuesto en garantia, por
defectos de fabricacién, deberd presentar
el comprobante de la compra (original

o fotocopia) realizada en los 24 meses
anteriores a la solicitud del servicio.

Nuestra garantia de 24 meses no

cubre los dafios causados por el usoy
desgaste normales, dafios provocados
por accidentes, uso abusivo, negligencia,
incendio, contacto con liquidos o cualquier

‘ ‘ 014205001E_LOA_MC_usermanual.indd 43

®

otra causa externa, dafios debidos a un
usa distinto al establecido en el manual de
usuario, dafios producidos por el uso con
otro producto, dafios producidos por las
reparaciones realizadas por otros servicios
no autorizados, en caso de robo del
producto o si se ha modificado o eliminado
alguna etiqueta o nimero de identificacién
del producto. Pueden ser ejemplos de uso
y desgaste normales, el desgaste de las
ruedas y del tejido por el uso habitual y la
descomposicion natural de los colores y los
materiales debido al uso prolongado del
producto y al paso del tiempo.

;Qué hacer en caso de defectos?

Si surgen problemas o defectos, su mejor
opcion para obtener un servicio rapido es
visitar al distribuidor o establecimiento
autorizado que acepta nuestra garantia
de 24 meses!, Para ello, debera presentar
el comprobante de la compra realizada

en los 24 meses anteriores a la solicitud
del servicio. Lo mas sencillo es que nos
solicite directamente la aprobacion previa

del servicio. Si presenta una reclamacion
conforme alo establecido en la presente
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garantfa, le pediremos que devuelva el
producto al distribuidor o establecimiento
autorizado o que nos haga llegar el
producto de acuerdo con nuestras
instrucciones. Sise llevan a cabo todos
los pasos indicados, no tendréa que abonar
ningun gasto de envio ni de devolucion
del producto. Los dafios y/o defectos que
no estén cubiertos por la garantia, ni por
los derechos legales del consumidor, y/o
los dafios o defectos en productos que no
estén cubiertos por nuestra garantia se
@ podran solucionar a una tarifa razonable. @

Derechos del consumidor:

El consumidor dispone de los derechos
aplicables de acuerdo con la legislacion
vigente, que pueden diferir de un pais a
otro. Los derechos que posea el consumidor
segln la legislacién nacional aplicable no se
veran afectados por la presente garantia.

(1) Los productos adquiridos en tiendas o distribuidores
que eliminen o modifiquen las etiquetas o nimeros de
identificacion, se considerarén no autorizados. No se
aplicara garantfa alguna a estos productos ya que no se
podréa comprobar su autenticidad.
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SICUREZZA

I nostri prodotti sono stati ideati e
collaudati con cura per la sicurezza el
comfort del vostro bambino.

1. Lapresente sdraietta e ideata per
bambini da O mesi e finoa 12kg EN12790-
2:2023

AVVERTENZA:

« Assemblato da adulto

« Non lasciare mai il bambino
senza sorveglianza.

« Smettere di utilizzare |l
prodotto quando il bambino
inizia a provare a sedersi.

« E pericoloso posizionare la
sdraietta su una superfi cie
rialzata: per esempio, un tavolo.
« Utilizzare sempre il sistema di
ritenuta.

« Non utilizzare mai 'arco ludico
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per trasportare la sdraietta.

- Non muovere o sollevare
questo prodotto con il bambino
all'interno.

« Non utilizzare I'articolo in
presenza di elementi rottio
mancanti,

Informazioni supplementari
1. Da quando il bimbo puo rimanere
seduto da solo, vi consigliamo l'utilizzo di
un seggiolone per garantirgli sicurezza e
comfort.

2. Se possibile, variare la reclinazione dello
schienale in funzione delle necessita:
seduta per il pasto, semi-sdraiata per il
risveglio o sdraiata per il riposo.

3. Per contribuire al suo sviluppo
psicomotorio, porgere al bimbo un giochino
quando e seduto nella sdraietta, fuori
dall'orario del pasto.

4. Non lasciare il bambino troppo a lungo
nella sdraietta: 1h30 max.
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5. Per evitare dondolii, non trasportare la
sdraiettain 2 persone.

6. Per ottimizzare I'utilizzo del
seggiolino,mantenere pulito il prodotto
regolarmente.

7. Prima del lavaggio, consultare I'etichetta
di composizione del tessuto cucita sulla
confezione, per verifi care i simboli di
lavaggio.

8. Prima dello smontaggio, controllare
ilmodo in cui tutti i pezzi sono stati
montati, per rimontarli correttamente. Non
stirare. Ricordare che lo stato delle parti
meccaniche dipende da un utilizzo regolare
e corretto, che migliora le prestazioni e
rende il prodotto pit durevole nel tempo.
9. Non lasciare mai che il bambino dorma
in questo prodotto. Questo prodotto non
sostituisce un lettino o una culla. Se il
bambino si addormenta, dovrebbe essere
collocatoin un lettino o culla adatta.

10. Utilizzare sistematicamente il
passagambe e le cinture correttamente
agganciate e regolate, anche quando il
bambino é seduto per pochiistanti,

11. Verifi care che l'articolo non abbia viti
avvitate in modo scorretto o altri elementi
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che potrebbero ferire il bambino o nei quali
i suoi vestiti potrebbero restare impigliati
(lacci, succhietti, collanine, ecc..), per evitare
qualsiasi rischio di strangolamento.

12. Prima dell'utilizzo, verifi care che

i meccanismi di fi ssaggio siano ben
agganciati e sistemati correttamente.

13. Utilizzare esclusivamente accessori

0 pezzi diricambio venduti o approvati

dal produttore. Lutilizzo di altri accessori
potrebbe rivelarsi pericoloso.

14. Per evitare rischi di soffocamento,
conservare i sacchettiin plastica
dellimballo fuori dalla portata dei neonati e
dei bambini piti piccoli.

Ambiente

Quando smetterete di utilizzare il prodotto,
vi preghiamo per la tutela dell'ambiente di
smaltire il prodotto in modo differenziato

e nel rispetto della normativa locale in
materia.

Domande
Siete pregati di contattare il punto vendita
autorizzato o di visitare il nostro sito web.
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Assicuratevi di avere a portata dimano le
seguentiinformazioni:

- Numero di serie

- Eta (altezza) e peso del vostro bambino.

Garanzia

La garanzia della durata di 24 mesi che
applichiamo ai nostri prodottiriflette

la fiducia che riponiamo nella qualita
eccezionale del nostro design, della nostra
progettazione e produzione, nonché
delle prestazioni. Garantiamo che questo
prodotto e stato fabbricato in conformita
con gli attuali requisiti europei in materia
di sicurezza e con gli standard di qualita
applicabili a questo prodotto, e altresi che
quest'ultimo e scevro da difettilegati
allamanodopera o ai materiali impiegati
al momento dell'acquisto. Alle condizioni
qui menzionate, il cliente puo ricorrere
alla presente garanzia nei Paesi in cui il
presente prodotto sia stato venduto da
una controllata del gruppo Dorel o da un
rivenditore o concessionario autorizzato.
La nostra garanzia della durata di 24 mesi
copre eventuali difetti dei materiali e di
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fabbricazione se il prodotto viene utilizzato
in condizioni regolari ed in conformita

con il nostro manuale d'istruzioni, per un
periodo di 24 mesi dalla data dell'acquisto al
dettaglio originale dal primo cliente utente
finale. Per richiedere riparazioni o parti di
ricambio in garanzia per i suddetti difetti, &
necessario presentare la prova d'acquisto
(che deve essere stato effettuato entro e
non oltre i 24 mesi precedenti alla richiesta
di assistenza).

La garanzia non copre invece difetti
causati da normale usura, danni causati da
incidenti, utilizzo non corretto, negligenza,
incendi, contatto con liguidi o altra causa
esterna, danni derivanti dal mancato
rispetto del manuale d'istruzioni, danni
causati dall'utilizzo con un altro prodotto,
danni causati da manutenzione da parte
di persone da noi non autorizzate; la
garanzia non vale altresiin caso di furto
del prodotto o rimozione dal prodotto
stesso o modifica di qualsiasi targhetta o
numero identificativo. Esempi di normale
usura includono parti quali: ruote e tessuti
usurati da un utilizzo regolare del prodotto,
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nonché il naturale deterioramento dei
colori e dei materiali in seguito al normale
invecchiamento del prodotto.

Cosa fare in caso di difetti:

Qualora si verifichino problemi o difetti,

la scelta migliore per un servizio rapido
erivolgersi al rivenditore autorizzato

o dettagliante riconosciuto. La nostra
garanzia di 24 mesi e riconosciuta dai
rivenditori® € necessario presentare la
prova d'acquisto (che deve essere stato
effettuato entro e non oltre i 24 mesi
precedenti allarichiesta di assistenza).
L'operazione e resa pit semplice
richiedendo prima I'approvazione da parte
nostra. Se sipresenta unarichiesta valida
ai sensi della presente garanzia, potremo
richiedere al cliente di restituire il prodotto
al rivenditore autorizzato o dettagliante
riconosciuto o di spedire il prodotto presso
di noi secondo le nostre istruzioni. Le
relative spese di spedizione e reso sono a
nostro carico, se vengono seguite tutte
le istruzioni. | danni e/o difetti non coperti
dalla nostra garanzia ne dai diritti legali
dei consumatori e/o i danni e/o difetti
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inrelazione a prodotti non coperti dalla
nostra garanzia possono tuttavia essere
gestiti secondo prezzi ragionevoli.

Diritti del consumatore:

Il consumatore gode di diritti legali secondo
la legislazione applicabile al consumatore
stesso, che puo variare secondo il Paese.

| diritti del consumatore ai sensi della
legislazione nazionale vigente non sono
inficiati dalla presente garanzia.

(1) I prodotti acquistati presso rivenditori che rimuovono o
modificano le etichette o i numeri di identificazione sono
considerati non autorizzati. Prodotti acquistati presso
rivenditori non autorizzati sono considerati essi stessinon
autorizzati. Nessuna garanzia si applica a questi prodotti,
in quanto l'autenticita di questi prodotti non puo essere
accertata.
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SEGURANCA

0s nossos produtos foram concebidos e
testados para garantir a segurancae o
conforto da sua crianca.

1. Esta cadeira de balanco destina-se a

criancas a partir dos O meses e até aos 12kg.

EN12790-2:2023

AVISO:

- Montado por adulto

« Nunca deixar a crianca sem
vigilancia.

« Pare de utilizar o produto no
momento que crianca tentar
ficar sentada.

« E perigoso pousar a
espreguicadeira numa superficie
alta, por exemplo, uma mesa.
« Utilizar sempre o sistema de
retencdo.

«Ndo utilizar o arco de
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JOgOS para transportar a
espreguicadeira.

- Ndo mova nem eleve este
produto com a crianca no
interior

«Ndo utilizar o artigo de
puericultura se um dos
elementos estiver em falta ou
danifi cado.

Conselhos adicionais

1. A partir do momento em que a Crianca
comeca a sentar-se sozinha, aconselhamos
a utilizacdo de uma cadeira alta paraa
seguranca e o conforto do bebé.

2. Se possivel, deve variar ainclinacdo

do assento em funcdo da necessidade:
sentada para a refeicdo, semi-deitada para
brincar ou deitada para o repouso.

3. Para contribuir para o desenvolvimento
psicomotor da crianca dé-lhe um brinquedo
quando estiver na espreguicadeira, fora da
hora darefeicdo.
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4. Ndo deixar a crianca na espreguicadeira
durante muito tempo: 1h30 maximo.

5. Para evitar balancos, a espreguicadeira
ndo deve ser transportada por 2 pessoas.
6. Para total satisfacdo, o produto
necessita de lavagens regulares.

7. Antes de lavar, consulte a etiqueta da
composicdo téxtil, cosida na confeccdo,
onde poderd encontrar os simbolos de
lavagem do produto.

8. Antes de desmontar, verifi car a forma
como estdo montadas as diferentes partes
de modo a voltar a montar correctamente.
Ndo passar a ferro. Lembre-se que todos
0s produtos mecanicos dependem de uma
manutencdo regular e de uma utilizacdo
razoavel, para oferecer completa satisfacdo
e durabilidade.

9. Nunca deixe a crianca dormir neste
produto. Este produto ndo substituium
berco ou berco. Se a crianca adormecer,
deve ser colocada numa cama ou berco
adequado.

10. Apertar e ajustar sempre 0s cintos de
seguranca e o entre pernas mesmo se a
Crianca estiver na espreguicadeira durante
pouco tempo.
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11. Verifi car se o artigo de puericultura
ndo possui parafusos mal apertados ou
outro elemento susceptivel de magoar

a crianca assim como prender ou trilhar
as suas roupas (corddes, chupetas, fios,
etc.), uma vez que pode provocar riscos de
estrangulamento.

12. Antes de utilizar o artigo de
puericultura verifi car se 0s mecanismos
de bloqueamento estdo bem engatados e
correctamente ajustados.

13. Utilizar somente acessorios ou pecas
de substituicdo vendidos ou aprovados
pelo fabricante. A utilizacdo de outros
acessérios pode tornar-se perigosa.

14. Para evitar riscos de asfixia, guardar
0s sacos plasticos da embalagem fora do
alcance dos bebés e das criancas.

Ambiente

Quando deixar de usar o produto,
solicitamos, por raz6es ambientais, que
elimine o seu produto fazendo a triagem
e cumprindo com a legislacdo local nesta
matéria.
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Domande

Contacte o seu distribuidor local ou visite 0
nosso website, Tenha consigo as seguintes
informacdes:

- NUmero de série

- Alidade (o tamanho) e 0 peso do bebé.

Garantia

A nossa garantia de 24 meses reflete a
nossa confianca na qualidade do nosso
design, engenharia e producado, bem como
no desempenho do produto. Garantimos
que este produto foi fabricado de acordo
com as normas de qualidade e os requisitos
de seguranca europeia atualmente em
vigor para este produto, e que, a data da
compra, 0 produto se encontraisento de
defeitos de fabrico ou de materiais. Sob as
condicOes aqui mencionadas, esta garantia
pode ser invocada pelos consumidores

nos paises onde este produto foi vendido,
por uma filial do Grupo Dorel, por um
distribuidor ou revendedor autorizado.

Anossa garantia de 24 meses abrange
defeitos de fabrico e de materiais, quando
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o produto é utilizado em condicGes normais
e em conformidade com as indicacBes
constantes do manual do utilizador por um
perfodo de 24 meses a partir da data da
compra inicial no revendedor pelo primeiro
consumidor/utilizador. De modo a solicitar
as reparacdes ou pecas sobresselentes ao
abrigo da garantia a titulo de defeitos de
material e de fabrico, o consumidor devera
apresentar o comprovativo da aquisicdo
efetuada (taldo de compra) durante os

24 meses que antecedem a requisicdo do
servico.

Anossa garantia de 24 meses ndo se
aplica a defeitos causados pelo desgaste
normal, danos causados por acidentes,
utilizacdo abusiva, negligéncia, incéndio,
contacto com liquidos ou outras causas
externas, danos que sejam consequéncia
do incumprimento do manual do utilizador,
danos causados pela utilizacdo com outro
produto, danos causados por reparacdes
feitas por alguém ndo autorizado, em
caso de furto ou caso alguma etiqueta

ou numero de identificacdo tenha sido
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removido/alterado do produto. Exemplos de
uso e desgaste normais sdo rodas e tecidos
deteriorados em consequéncia de uma
utilizacdo regular e da natural degradacdo
dos materiais e das cores devido ao
desgaste normal do produto.

Como proceder caso verifique a
existéncia de defeitos:

Na eventualidade de surgirem quaisquer
problemas ou defeitos, a melhor opcdo
para obter um servico rapido sera
dirigir-se ao revendedor autorizado ou

3o revendedor por nés reconhecido que
reconhece a nossa Garantia de 24 meses®.
Deverd apresentar o comprovativo da
aquisicdo efetuada (taldo de compra)

no perfodo de 24 meses que antecede a
data de requisicdo do servico. Serd mais
facil se obtiver a pré-aprovacdo da sua
requisicdo de servico pelo Departamento
de Manutencdo [da marca). Se apresentar
uma reclamacdo valida no ambito desta
garantia, poderemos salicitar que devolva
0 produto ao revendedor autorizado ou
revendedor por nés reconhecido ou que
nos envie o produto de acordo com as
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nossas instrucoes. Pagaremos os custos
do envio e de devolucdo se todas as
instrucoes forem cumpridas. Os danos que
ndo sdo cobertos pela garantia poderdo
ser reparados mediante o pagamento de
tarifas razodveis. Os danos e/ou defeitos
ndo cobertos pela nossa garantia nem
pelos direitos legais do consumidor e/ou
os danos e/ou defeitos emrelacdo aos
produtos que ndo sdo cobertos pela nossa
garantia podem ser reparados a um preco
razodvel,

Direitos do consumidor:

Um consumidor possui direitos legais

nos termos da legislacdo de protecdo do
consumidor aplicavel, que pode variar de
pais para pais. Os direitos do consumidor
nos termos da legislacdo nacional aplicavel
ndo sdo afetados por esta garantia.

(1) Ndo sdo autorizados para esse efeito, os produtos
adquiridos em revendedores que retirem ou alterem as
etiquetas e/ou os nimeros de identificacdo. Uma vez que
ndo é possivel averiguar a autenticidade destes produtos,
ndo lhes sera aplicavel qualquer garantia.
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SAKERHET

\Vara produkter har formgivits och testats
med omsorg for att garantera ditt barns
sakerhet och komfort.

1. Det bakdtvanda babyskyddet ar avsett
for barn fran O manader och upp till 12kg.
EN12790-2:2023

VARNING:

- Monteras av vuxen

« Lamna aldrig barnet utan
uppsikt,

«Sd fort barnet kan sitta utan
hjalp ska det bakatvanda
babyskyddet inte anvandas
langre.

« Detta bakatvanda babyskydd
arinte avsett for langre
sovstunder.

« Det ar farligt att anvanda det
bakatvanda babyskyddet pa

‘ ‘ 014205001E_LOA_MC_usermanual.indd 53

upphojda ytor, t.ex. ett bord.

« Anvand alltid baltessystemet.
« Anvand aldrig leksaksstangen
for att bara det bakatvanda
babyskyddet.

e Anvand inte det babyskyddet
om nagra delar ar sénder eller
saknas.

Ytterligare information @
1. Sa snart barnet kan sitta upp utan hjalp
rekommenderar vi att du anvander en
barnstol for barnets sakerhet och komfort.
2. 0m det gar ska du variera vinkeln pa
ryggstodet efter behov: uppfallt for
maltider, till halften nedfallt under vaken
tid och helt nedfallt vid vila.

3. For att barnet ska utveckla sina
motoriska fardigheter ar det viktigt att

ge det en liten leksak att leka med nar det
sitter i babyskyddet mellan maltiderna.

4., Lat inte barnet sitta kvar i babyskyddet
under mycket 1anga perioder: hogst 1,5
timma.
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5. For att forhindra risken for att
babyskyddet tippar framat eller bakat ska
det aldrig baras av tva personer samtidigt.
6. Reng0r babyskyddet med jamna
mellanrum.

7. Se tvattraden pa etiketten for rengoring
av textildelen.

8. Se till att notera hur de olika delarna ska
sittaihop innan du monterar isar produkten
for att underlatta dtermontering. Ska

inte strykas. Kom ihag att alla mekaniska
produkter maste underhdllas regelbundet
och hanteras varsamt for maximal
tillfredsstallelse och lang varaktighet.

9. Lat aldrig barnet sova i denna produkt.
Denna produkt ersatter inte en spjalsang
eller spjalsang. Skulle barnet somna ska det
laggas i en lamplig spjalsang eller spjalsang.
10. Kontrollera alltid att grenremmen och
selen drratt justerade och lasta, dven om
barnet bara ska sitta i babyskyddet en kort
stund.

11. Kontrollera att barnavardsartikeln inte
innehaller nagra l6sa skruvar eller andra
delar som kan skada barnet eller fastnai
barnets klader (band, napp, halsband osv.)
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och darmed orsaka strypning.

12. Kontrollera att Iasanordningarna ar
ordentligt I3sta och korrekt justerade innan
du anvander barnavardsartikeln.

13. Anvand inte tillbehor eller reservdelar
utdver dem som har godkants av
tillverkaren eller terforsaljaren. Det kan
vara farligt att anvanda andra tillbehor.
14. Hall allt forpackningsmaterial av plast
utom rackhall for barn for att forhindra risk
for kvavning.

Miljo

Ta hansyn till miljén. Viuppmanar dig

att kassera produkten pa en lamplig
atervinningsstation enligt lokal lagstiftning
nar du ska sluta anvanda den.

Fragor

Kontakta din lokala leverantor eller besék
var webbplats. Nar du gor det, ha foljande
information till hands:

- Serienummer

- Barnets alder (langd) och vikt
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Garanti

\Var 24 manaders garanti speglar vart
fértroende for den suverdna kvaliteten
pa var design, teknik, produktion och
produktprestanda. Vi garanterar att
denna produkt har tillverkats i enlighet
med aktuella europeiska sakerhetsnormer
och kvalitetskrav som galler for denna
produkt, samt att produkten ar fri fran fel
i material och utférande vid tidpunkten
forkopet. Under de omstandigheter som
namns hari kan denna garanti aberopas
av konsumenterna i de lander dar denna
produkt har sdlts av ett dotterbolag till
Dorel-koncernen eller av en auktoriserad
aterforsaljare eller handlare.

\Var 24 manaders garanti tacker eventuella
tillverkningsfel i material och utférande vid
anvandning under normala forhallanden
ochienlighet med var bruksanvisning
under en period pa 24 manader, fran
datumet for det ursprungliga inképet

av den forsta slutkunden. For att
begarareparation eller reservdelar inom
garantitiden for fel i material och utférande
maste du presentera inképsbevis for kopet,
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vilket ska ha skett inom de 24 manader som
foregar begdran om service.

\Var 24 manaders garanti tacker inte skador
som orsakats av normalt slitage, olyckor,
felaktig anvandning, vardsloshet, brand,
kontakt med vatskor eller andra yttre
faktorer, som en foljd av underlatenhet

att folja bruksanvisningen, skador till

foljd av anvandning tillsammans med

en annan produkt, skador till foljd av att
service utforts av personer som inte ar
auktoriserade av 0ss, om produkten blir
stulen eller om nagon etikett eller ndgot
identifikationsnummer har avlagsnats

fran produkten eller andrats. Exempel pa
normalt slitage innefattar hjul och tyg som
slits genom regelbunden anvandning samt
naturlig blekning och slitage av farger och
material pa grund av normal forslitning av
produkten.

Detta ska du gora i handelse av fel:
Om problem eller skador uppstar ar det
basta alternativet for snabb service att
besoka ndrmaste av 0ss auktoriserade
aterforsaljare eller handlare. Var 24
manaders garanti erkanns av dem®, Du

Maxi-Cosi | LoaOM/Max12kg | 55

26/09/2023 17:21 ‘ ‘



ThemmEDls ©  mmss

maste visa upp bevis pé ink6p, dar inképet (1) Produkter som kops fran aterforsaljare eller handlare
ska ha skett inom de 24 manader som som tar bort eller byter etiketter eller identifikationsnummer
féregér begéran om service. Det ar enklast ?nsesﬂot‘i.Héma.Produkterbsom Hképsfrén obehOriga ) )
om du far din begéran oM service gOdkéﬂd a‘ferforsaUareansesotksaot\\\ama \mgen.garantfga\\erfor
P ) . - sadana produkter eftersom produkternas akthet inte kan
i forvag av oss, Qm du skickar in en gllt!g fastetillas
reklamation enligt denna garanti kan vi
begdra att du aterlamnar produkten till den
av oss auktoriserade aterforsaljaren eller
handlaren eller att du skickar produkten
till oss enligt vara anvisningar. Vi betalar
for transport och returfrakt om alla
anvisningar foljs. Skador och/eller defekter
@ som varken omfattas av var garanti eller av @
konsumentens lagliga rattigheter och/eller
skador och/eller defekter pa produkter som
inte omfattas av var garanti kan hanteras
till en rimlig avgift.

Konsumentens rattigheter:
Konsumenten har lagliga rattigheter enligt
tillamplig konsumentlagstiftning, som kan
variera fran land till land. Konsumentens
rattigheter enligt tillamplig nationell
lagstiftning rattigheter paverkas inte av
denna garanti.

56| Loa0M /Max 12 kg | Maxi-Cosi

‘ ‘ 014205001E_LOA_MC_usermanual.indd 56 @ 26/09/2023 17:21 ‘ ‘



ThemmEDls ©  mmss

SIKKERHED

\ares produkter er blevet omhyggeligt
formgivet og testet med henblik pa dit barns
sikkerhed og komfort.

1. Denne barnestol er beregnet til bgrn fra 0
maneder op til 12kg. EN12790-2:2023

ADVARSEL:

« Samlet af voksen

« Efterlad aldrig dit barn alene,
« Brug ikke produktet lzengere,
nar barnet begynder at kunne
sidde.

« Det er farligt at anvende
denne barnestol pa en forhgjet
overflade, f. eks. et bord.

- Anvend altid
fastgagrelsessystemet,

« Brug aldrig legetgjsstangen til
at baere barnestolen .

« Lgfteller flyt aldrig dette
produkt med barnet i,
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« Anvend ikke barnestolen, hvis
nogen komponenter er i stykker
eller mangler.

Yderligere rad

1. Sd snartdit barn eristand til at sidde
uden hjzelp, anbefaler vi, at du bruger en hgj
stol for dit barns sikkerhed og komfort.

2. 0m muligt skal vinklen pa rygdelen
justeres i henhold til kravene: Opret ved
maltide, halvvejs tilbagelzenet, nar barnet
er vagen og helt tilbageleenet ved hvile,

3. For at kunne udvikle hans eller hendes
motoriske evner, sa husk at give barnet et
lille stykke legetgj at lege med, nar det er |
baby-stolen mellem maltiderne.

4., Efterlad ikke barnet i baby-stoleni
leengere perioder: Maksimalt 1,5 timer.

5. For at forhindre risiko for vipning bar
baby-stolen aldrig baeres af to personer.

6. Renggr baby-stolen regelmaessigt.

7. Se vaskeanvisningmeerket angaende vask
af betraekket.

8. For at lette gensamling bgr man notere,
hvorledes de forskellige dele passer
sammen, inden produktet skilles ad. Ma ikke
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stryges. Husk, at alle mekaniske produkter
har brug for regelmaessig vedligeholdelse
og forsigtig brug, hvis de skal yde maksimal

tilfredshed og vare en lang tid.

9. Lad aldrig barnet sove i dette produkt.
Dette produkt erstatter ikke en tremmeseng
eller en vugge. Skulle barnet falde i sgvn, sd
skal det placeres i en passende tremmeseng
eller tremmeseng

10. Kontrollér altid, at skridtstroppenog
selen er korrekt justeret og 1ast, ogsa
selvom barnet kun skal sidde en kort tid.

11. Serg for at kontrollere, at din
barneplejeartikel ikke indeholder nogen

Igse skruer eller andre dele, der kan skade
ditbarn eller f& fati eller fange hans eller
hendes tgj (baendler, sut, halskeede, etc..) og
dermed fordrsage kvalning.

12.Kontrollér, at Idsemekanismener er
korrekt tilsluttet og juteret, inden du
anvender barneplejeartiklen.

13. Brug kun tilbeher eller reservedele, som
er godkendt af fabrkanten. Brug af andet
tilbehar kan veere farlig.

14. For at undga risiko for kveelning skal
plastposer og -emballage holdes uden for
(sma) barns raekkevidde,

58| Loa0M /Max 12 kg | Maxi-Cosi

‘ ‘ 014205001E_LOA_MC_usermanual.indd 58

®

Miljg

AT hensyn til miljget bedes du aflevere dette
produkt i egnede affaldsdeponeringsanlaeg i
overensstemmelse med lokal lovgivning.

Spegrgsmal

Kontakt din lokale forhandler eller besgg
vores hjemmeside. Sarg for at have falgende
oplysninger ved handen:

- Serienummer

- Dit barns alder (hgjde) og veegt.

Garanti

\Vores 24 maneders garanti afspejler

vores tillid til den enestaende kvalitet af
vores design, konstruktion, produktion og
produktets ydeevne. Vi bekraefter, at dette
produkt er fremstillet i overensstemmelse
med de nuvaerende europaiske
sikkerhedskrav og kvalitetskrav, der geelder
for dette produkt, og at dette produkt

er fri for fejl i materialer og udfarelse pa
tidspunktet for kgbet. Ifglge de herinaevnte
betingelser kan denne garanti paberabes af
forbrugere ilandene, hvor dette produkt er
blevet solgt af et datterselskab i Dorel-
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gruppen eller af en autoriseret forhandler
eller detailhandler.

\Vores 24 maneders garanti deekker

alle fabrikationsfejl i materialer og
forarbejdning, nar de anvendes under
normale forhold og i overensstemmelse
med vores brugsanvisning for en periode pa
24 maneder fra datoen for det oprindelige
detailkgb af den fgrste slutbrugerkgber. For
at anmode om reparation eller reservedele
under garantien for defekter i materialer

og forarbejdning, skal du fremleegge
kabsbeviset, der er udstedt inden for de

24 maneder forud for anmodningen om
servicering.

Vores 24 maneders garanti daekker ikke
skader forarsaget af normal slitage, skader
fordrsaget af ulykker, misbrug, uagtsomhed,
brand, vaeskekontakt eller anden ekstern
grund, skade som konsekvens af ikke

at overholde brugsanvisningen, skade
forarsaget af service fra enhver, der ikke

er autoriseret af os, eller hvis produktet er
blevet stjdlet, eller hvis nogen maerkning
eller identifikationsnummer er blevet fjernet
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eller eendret. Eksempler pa normal slitage
omfatter hjul og stofslitage forarsaget

af regelmaessig brug og den naturlige
nedbrydning af farver og materialer i lgbet
af leengere tid og brug.

Hvad skal man gere i tilfalde af fejl:
Huvis der opstar problemer eller fejl, skal

du fgrst og fremmest kontakte den
autoriserede forhandler eller den af

os anerkendte detailhandler. Vores 24
maneders garanti anerkendes af dem®,
Du skal fremleegge kgbsbeviset, der er
udstedt inden for de 24 maneder forud
for anmodningen om servicering. Det er
lettest, hvis du far din serviceanmodning
forhandsgodkendt af os. Hvis du fremsender
et gyldigt krav under denne garanti, kan

vi anmode dig om, at du returnerer dit
produkt til den autoriserede forhandler
eller den af os anerkendte detailhandler,
eller at du sender produktet til os i henhold
til vore instruktioner. I princippet betaler

vi for forsendelse og for returfragten,

hvis alle instruktioner er fulgt. Skader og/
eller defekter, der hverken er daekket af
vores garanti eller af forbrugerens juridiske
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rettigheder og/eller skader og/eller defekter
med hensyn til produkter, der ikke er
omfattet af vores garanti, kan behandles for
et rimeligt gebyr.

Forbrugerens rettigheder:

En forbruger har juridiske rettigheder ifglge
galdende forbrugerlovgivning, hvilket

kan variere fra land til land. Forbrugerens
rettigheder under geeldende national
lovgivning pavirkes ikke af denne garanti.

@ (1) Produkter kgbt fra detailhandlere eller forhandlere, der @
fierner eller @ndrer etiketter eller identifikationsnumre,
betragtes som uautoriserede. Der ydes ingen garanti for
disse produkter, da egtheden af disse produkter ikke kan
fastslas
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TURVALLISUUS

Tuotteemme on suunniteltu ja testattu
tarkastilapsesi turvallisuuden ja
mukavuuden takaamiseksi.

1. Tama vauvakeinu on tarkoitettu lapsille
syntymadsta aina 12kg:n painoon asti.
EN12790-2:2023

VAROITUS:

« Aikuisen kokoama

- Al& jata lasta koskaan yksin
rattaisiin,

- Lopeta tuotteen kayttaminen
kun lapsi alkaa istua

« On vaarallista asettaa
vauvakeinu korotetulle pinnalle,
esim. poydalle.

- Kayta aina rajoitinlaitetta.

« Ala koskaan kanna vauvakeinua
lelukaaresta.

« Ala koskaan anna lapsen
nukkua tassa tuotteessa. Tama

‘ ‘ 014205001E_LOA_MC_usermanual.indd 61

®

tuote ei korvaa pinnasankya tai
pinnasankya. Jos lapsi nukahtaa,
se tulee laittaa sopivaan
pinnasankyyn.

« Ala kdyta vauvakeinua, jos siina

on rikkinaisia tai puuttuvia osia.
Lisdaohjeita

1. Hetikun lapsi pystyy istumaan ilman
tukea, suosittelemme, ettd kaytat
syottétuolia lapsen turvallisuuden ja
mukavuuden tahden.

2. Mikali mahdollista, vaihtele selkanojan
kaltevuutta tarpeen mukaan: istuma-asento
ateriointia, puolimakuuasento hereilld oloa ja
taysi makuuasento lepoa varten.

3. Lapsen psykomotoristen taitojen
kehittamiseksi muista antaa hanelle pieni
lelu, jolla han voi leikkia vauvakeinussa
ollessaan aterioiden vdlilla.

4, A3 jata lasta vauvakeinuun liian pitkaksi
aikaa: maksimiaika 1,5 tuntia.

5. Kippaamisen valttamiseksi vauvakeinua
ei saa koskaan kuljettaa yhdessa toisen
henkilon kanssa.
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6. Puhdista vauvakeinu saannollisesti.

7. Paallyskankaan pesua varten katso sind
olevaa ohjemerkintaa.

8. Ennen kuin purat tuotteen, huomioi
tarkoin, miten eri osat on sovitettu toisiinsa,
jotta tuote olisi helpompi koota uudelleen. Ei
saa silittaa. Muista, etta kaikki mekaaniset
tuotteet ovat riippuvaisia saannollisesta
huollostajajarkevasta kaytosta, jotta ne
vastaisivat optimaalisesti odotuksia ja niilla
olisi pitka kayttoika.

9. Ala liikuta tai nosta tata tuotetta lapsen
ollessa sen sisdlla.

10. Tarkista aina, ettd haarahihna ja valjaat
onkiinnitetty oikein ja lukittu, vaikka keinua
kaytetaan vain lyhytaikaisesti.

11. Varmista, ettei lastentarvikkeessasi

ole irrallisia ruuveja eika mitaan osia,

jotka saattaisivat vahingoittaa lasta tai
tarttua hanen vaatteisiinsa (nauhoja,
tutteja, kaulaketjujajne..), ja ndin aiheuttaa
kuristumisen.

12. Al& kéyta vauvakeinua, jos siind on
rikkindisia tai puuttuvia osia.

13. Tarkista, ettd lukitusmekanismit on
kytketty ja saadetty oikein, ennen kuin

kaytat lastentarvikettasi.
14. Pidd kaikki muovipussit ja -pakkaukset
pois vauvojen ja pienten lasten ulottuvilta.

Ymparisto

Ymparistonsuojelun kannalta on tarkeaa,
ettd kun et endd kayta tata tuotetta,
havitat sen asianmukaisesti paikallisten
maaraysten mukaisesti.

Kysyttdvaa

Ota yhteys paikalliseen valtuutettuun
jalleenmyyjaadn tai vieraile kotisivuillamme.
Kun teet niin, pida seuraavat tiedot
saatavilla:

- Sarjanumero

- Lapsen ika, pituus ja paino.

Takuu

24 kuukauden takuumme on osoitus
luottamuksestamme suunnittelumme
ensiluokkaiseen laatuun, valmistukseen,
tuotantoon ja tuotteen toimivuuteen.
Takaamme, ettd tamd tuote on valmistettu
voimassa olevien, tata tuotetta koskevien
eurooppalaisten turvallisuusvaatimusten
ja laatustandardien mukaisesti, ja ettd
tuotteessa eiole ostohetkelld materiaali-
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tai valmistusvirheita. Tassa mainittujen
ehtojen mukaisesti kuluttajat voivat vedota
takuuseen maissa, joissa tatd tuotetta on
myyty Dorel-yritysryhman tytaryhtion,
valtuutetun myyjan taijalleenmyyjan
toimesta.

Myontamamme 24 kuukauden takuu
kattaa kaikki materiaali ja valmistusvirheet,
olettaen etta tuotetta on kaytetty
normaaliolosuhteissa ja toimittamamme
kayttoohjeen mukaisestiTakuu on voimassa
24 kuukauden ajan ostopdivamaarasta
lukien. Jotta voit saada takuun

alaisia korjaus- tai varaosapalveluita
tuotteen mahdollisten materiaali- tai
valmistusvirheiden vuoksi, sinun on
esitettdva ostotosite, joka on pdivatty
huoltopyyntoa edeltdvien 24 kuukauden
aikana.

Myontamamme 24 kuukauden takuu

ei korvaa normaalista kulumisesta,
onnettomuudesta, vaarinkaytosta,
huollon puutteesta, huolimattomuudesta,
tulipalosta, nestekontaktista tai muista
ulkoisista syista aiheutuneita virheita.
Takuu ei myOskaan kata kayttoohjeiden
noudattamatta jattamisesta aiheutuneita
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virheitd, toisen tuotteen kaytosta
aiheutuneita virheita, tuotteen
luvattomasta kaytosta toisen henkilon
taholta aiheutuneita virheitd, tuotteen
varastamisesta aiheutuneita virheitd, tuote-
etiketin tai tuotteen tunnistamisnumeron
poistosta aiheutuneita tai tuotteen
muuttamisesta aiheutuneita vaurioita.
Esimerkkeja normaalista kulumisesta

ovat saanndllisen kayton aiheuttamat
kulumat pyorissa ja tekstiileissa ja varien
ja materiaalien luonnollinen haalistuminen
tuotteen normaalin vanhenemisen vuoksi.

Mita tehdad, jos vikoja ilmenee:
Jos ongelmia tai vikoja ilmene, pyydamme
Teitd kadntymadan valtuutetun
jalleenmyyjan puoleen. He hyvaksyvat
antamamme 24 kuukauden takuun®, Sinun
on esitettavd ostotosite, joka on paivatty
huoltopyyntdd edeltavien 24 kuukauden
ajalle. Helpoimmin huoltopyynnon voi
esittaa esihyvaksyttamalld sen meilla. Jos
esitat taman takuun kattaman kelvollisen
korvausvaatimuksen, voimme pyytaa sinua
palauttamaan tuotteen valtuutetulle
myyjdlle ja hyvaksymallemme jalleenmyyjdlle
tai lahettaman tuotteen meille antamiemme
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ohjeiden mukaisesti. Maksamme lahetys-

ja palautuskustannukset, mikali kaikkia
sdantoja noudatetaan. Vauriot ja/tai viat,
jotka eivat ole takuun alaisia voidaan korjata
kohtuullista maksua vastaan.

Kuluttajan oikeudet:

Kuluttajalla on kuluttajasuojalaissa
maariteyt oikeudet, jotka voivat vaihdella
maakohtaisesti. Tamd takuu ei vaikuta
kansallisen lainsaadannon alaisiin kuluttajan
oikeuksiin.

@ (1) Sellaisia jalleenmyyjid, jotka poistavat tai muuttavat @
tarroja tai tunnistenumeroita, ei katsota valtuutetuiksi
myyjiksi. Valtuuttamattomilta jalleenmyyjilta ostettuja
tuotteita ei katsota valtuutetuiksi. Takuu ei koske naita
tuotteita, koska tuotteiden aitoutta ei voida varmistaa.
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SIKKERHET dette produktet ndr barnet sitter
\Var produkter er blitt omhyggelig designet i det.

og testet for a sikre ditt spedbarns trygghet « Ikke bruk \/iDDESTO|€I’1 hvis noen

og komfort.
komponenter er gdelagt eller
1. Denne vippestolen er tiltenkt for barn mang|e|'_
fra 0 maneder og opp til 12kg. EN12790-
¢:0e3 Ytterligere rad
1. Sd snartbarnet ditt er i stand til & sitte
ADVARSEL: selv, anbefaler vi at du bruker en hgy
« Satt sammen av en voksen barnestol for sikkerheten og komforten til
. Aldri r m itt uten barnet ditt.
@ i Idri etterlat barnet ditt ute 2. Hvis det er mulig, variere vinkelen pa @
tilsyn. ryggstatten etter behov: sitte til maltider,

« Slutt & benytte produktet nar halvveis tilbakelent nar barnet er vakent og

barnet begynner 3sitte Dé egen helt \ig:genqe ndr barnet h\/i\er“
hand 3. For a utvikle barnets motoriske

' o . ferdigheter, husk & gi barnet et lite leketay a
« Det er farlig a bruke vippestolen  ieke med nér det sitter i babystalen mellom

pd en forhayet overflate, f.eks. maltider.

et bord. 4., [kke la pamgt sittel babystolen i veldig
o lange perioder: maks. 1,5 timer.
« Bruk alltid S|kr|ngssystemet. 5. For & unnga risikaen & velte, skal
« Bruk aldri Iekestangen il babystolen aldri baeres av to personer,
bxere ViDDESTO|€ﬂ. 6. Rengjgr babystolen regelmessig.
o . 7. For & vaske stoffet, se instruksjonene pa
« Duma ikke flytte eller lgfte etiketten,
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8. For d gjare gjenmontering enklere, sgrg
for at du merker deg hvordan de ulike
delene kobles sammen for demontering av
produktet. Ikke stryk produktet. Husk at alle
mekaniske produkter trenger regelmessig
vedlikehold og forsiktig bruk hvis de skal gi
maksimal tilfredsstillelse og vare i lang tid.
9. La aldri barnet sove i dette produktet.
Dette produktet erstatter ikke barneseng
eller barneseng. Skulle barnet sovne, sa bar
det legges i en passende barneseng eller
barneseng.

10. Kontroller alltid at remmen mellom beina
og selen er riktigjustert og 1ast, selv om
barnet bare sitter i stolen en kort tid.

11. Sarg for d kontrollere at dette
barneproduktet ikke inneholder noen Igse
skruer eller andre deler som kan skade
barnet eller fange eller sette i klem hans
eller hennes klzer (band, smokk, halskjede
0sv...), 0g dermed fare til kvelning.

12. Kontroller at lasemekanismene er

riktig festet ogjustert far du bruker
barneproduktet.

13. Ikke bruk tilbeher eller utskiftningsdeler
bortsett fra de som er godkjent av
produsenten. Bruk av annet tilbehar kan
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veere farlig.

14. For & unnga risikoen for kvelning, skal
alle plastposer og plastemballasjer vaere
utenfor spedbarns og smabarns rekkevidde.

Miljg

Av miljgmessige grunner ber vi deg

kvitte deg med dette produktet i egnede
avfallsdeponier i overensstemmelse med
lokal lovgivning, etter at du har holdt opp &
bruke det.

Spersmal

Vennligst kontakt din lokale distributer eller
besgk vart nettsted. Nar du gjer det, pass pa
d ha fglgende informasjon for handen:

- Serienummer

- Barnets alder (hgyde) og vekt.

Garanti

\Var 24 maneders garanti gjenspeiler var tillit
til den enestaende kvaliteten til produktets
design, utvikling, produksjon og ytelse. Vi
garanterer at dette produktet ble produsert
i henhold til de gjeldene europeiske
sikkerhetskrav og kvalitetsstandarder
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som gjelder dette produktet, og at dette
produktet er uten defekter i materialer
eller arbeid ved kjgpstidspunktet. Under
betingelsene som nevnes her, kan denne
garantien paberopes av forbrukere i land
der dette produktet har blitt solgt av et
datterselskap av Dorel-gruppen, eller av en
autorisert forhandler eller detaljist.

\Var 24 maneders garanti dekker alle
produksjonsdefekter i materialer og
arbeid, nar det brukes under normale
forhold og i henhold til brukerveiledningen
i en periode pa 24 maneder fra datoen

til det opprinnelige kjgpet til den farste
sluttbrukeren. For a foresparre reservedeler
under garantien for defekter i materialer
og arbeid ma du ha et kjgpsbevis datert

i lgpet av de siste 24 manedene far
tjenesteforespgrselen.

\Var 24 maneders garanti dekker ikke
skader fordrsaket normal bruk og slitasje,
skade forarsaket av ulykker, misbruk,
uaktsomhet, brann, kontakt med vaesker
alle annen ekstern arsak, skade forarsaket
av at bruksanvisningen ikke er fulgt, skade
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forarsaket av bruk sammen med et annet
produkt, skade forarsaket av service av
noen som ikke er autorisert av oss, eller hvis
produktet blir stjdlet eller om noen etikett
eller identifikasjonsnummer er fiernet fra
produktet, eller har blitt endret. Eksempler
pa normal bruk og slitasje inkluderer slitasje
pa hjul og stoff fra regelmessig bruk og
naturlig nedbrytning av farger og materialer
pa grunn av den normale aldringen av
produktet.

Hva du skal gjere i tilfelle defekter:
Huvis det oppstar problemer eller defekter
far du raskest behandling ved a kontakte
din autoriserte forhandler eller detaljist
som er anerkjent av 0ss. VVar 24-maneders
garanti er anerkjent av dem®., Duma ha

et kjgpsbevis datert i lgpet av de siste 24
manedene far tjenesteforesparselen. Det
er enklest om du far din tjenesteforesparsel
forhandsgodkjent av oss. Hvis du sender
inn et gyldig krav under denne garantien,
kan vi be om at du returnerer produktet

til den autoriserte forhandleren eller
detaljisten som er anerkjent av oss, eller
at du sender produktet til oss i henhold til
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vare instruksjoner. Vi vil betale for frakt og
returfrakt hvis alle instruksjoner er fulgt.
Skader og/eller defekter som ikke dekkes
av var garanti, og heller ikke av kundens
juridiske rettigheter og/eller skade og/eller
defekter med hensyn til produkter som ikke
dekkes av var garanti, kan behandles til en
fornuftig pris.

Forbrukerrettigheter:
En kunde har juridiske rettigheter i
henhold til gjeldende forbrukerlovgivning,
@ som kan variere fra land til land. @
Forbrukerrettighetene under gjeldende
nasjonal lovgivning pavirkes ikke av denne
garantien.

(1) Produkter kjgpt fra forhandlere som fierner eller
endrer etiketter eller identifikasjonsnumre blir sett pa
som uautoriserte. Produkter som er kjgpt fra uautoriserte
forhandlere blir ogsa regnet som uautorisert. Ingen
garanti gjelder for disse produktene da vi ikke kan
bekrefte at de er originale.
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ASDAANEIA

Ta TTPOIOVTX YOG EXOLV OXEDLXOTEL
KoL eENeyxOel TTpooEKTIKG WOTE V&
SLXTQAANTETAL N KOPRAELX KAL N
&VETN TOL HWPOL TUC.

1. AUTH N XVOKALVOPEVN KOOVLK
TPOOPITETAHL YLX TTRLOLK KTTO

0 punvwv kot Bapoug éwg 12kg.
EN12790-2:2023

MPOEIAOMOIHZH:

« GUVOPHOAOYE(TAL OTTO
EVAALKX

e Mnv O((Pr]VETE 1TOT£

TO TTXLOL oOC Xwplg

sm‘rnpncrr]
. ZTO([JO(TI’]O'TE Vo

XPNOLUOTIOLE(TE TO TTPOIOV

oTav To TTadl axpxloel v
K&OeTAL.

« Elvou emikivdovn n xpnon
QXUTAG TNG XVOXKALVOUEVNG
KOUVLXG OE GVUWUEVN
ETILPAVELR, TT.X. OF EVX
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TPXTTECL.

« MNV PETOKLVE(TE 1)
XVUPWVETE KUTO TO
TTPOL6V 6TV TO TToXLdL
BplokeTal peoa o€ oL TO.

. Xpncnuonom&we
TI&VTOTE TO CUOTHHX
ouYKP&TNONC.

« Mn xpnotpoTrole(te TTOTE
TN HTTRPO TILXVLBLWDY
YLX VO UETRQEPETE TNV
VOKALVOHEVN KOOVLA.

e Mnv xpnmuonou-:rrs Thv
XVOKALVOHEVN KOUVLX EQV
K&TTOLO EEXPTNUX EXEL
OTIXOEL N AelTTEL

ETrirmAéov oUpBOUAEG

1. ATté Tn oTLypn TTOU To Trodl

oo Oa ptropel va k&BeToL

Xwplg Bondela, cuVITTOOUE VX
XPNOLUOTIOLOETE KAPEKAKKL
@AYNTOU YLK ThV KOQ@XAELX KKL TNV
&vean TOL TTKLBLOV THG.

2. EL duvaTov, aAAGTeTe TN Ywvix
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NG TTAKTNG Tou KaBiopaTog
B&oEL TWV 0dNYLWV : 6pOLX KT
TN SLEPKELK TOU YEVUKTOC, NUL-
AVOKALVOUEVN 0TV TO TTadl elvait
EOTIVIO K&L O€ TIARPN GVAKALOT
otV Eekoup&TeTAL.

3. MPOKELPEVOL VX AVATITOEETE TLG
KLVNTLKEG DEELOTNTEG TOU TTXLOLOV,
Bupnbeite vax Tou dWOoETE éva
HLKPO T VIBL yia va TTa(TeL OTOY
KGOETAL OTO KAPEKAKKL UETOED
YELUKTWV.

4. Mnv a@nvete To TTadi oTo
KXPEKAKKL YL TTOAD HEYXAO XPOVLKO
dLkoTnua: 1.5 wpa To péyLoTo.

5. Na va atropeuxOel o kivduvog
XVOTPOTIAG, TO KXPEKAGKL dev B
TIPETTEL TIOTE VX PETHQEPETAL KTTO
500 GTopa.

6. KaBopiTeTe TO KopeKARKL
TOKTLKK.

7. Tl vae TIAOVETE TO VPO UK,
TIHPAKOXAOVUE CUUBOVAELTE(TE TNV
ETIKETTX ME TLG 0ONyleC.

8. Na v dlevkohuvBeite ot
TUVAPUOAOYNON, @POVTIOTE VX
KPATATETE ONUELWOELG YLK TO
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‘ ‘ 014205001E_LOA_MC_usermanual.indd 70

TIWG OLVOLGTOVTAL PETHED TOLG
TX LXQPOPX KOPUXTLX TIPOTOV
XTTOOULVXPHUOANOYNTETE TO TIPOLOV.
Mnv To o1depwveTe. OuunBelTe
OTL OAX T UNXOVIKE pépn
XPNTOULV TAKTLKAG TLVTAPNONG
KL TIPOTEKTLKAC XPRONG YLK VX
TIPXOTXOUV PEYLOTH LKKVOTIONON
KGL VX KpOXTAOOULV PEYRADTEPO
XPOVLKO Lo T,

9. Mnv GpAVETE TTOTE TO TTALOL Vi
KOLUATAL 08 T TO TTPOLOV. AuTO
TO TIPOIOV dEV AVTIKAOLOTE P
KOOVLX R pLa koOvia. EGv To Trodi
XTTOKOLUNOEL, TOTE B TIPETTEL VX
TO TOTIO0ETATETE O€ KATXAANAN
KOOVLX R KOOVLOK.

10. BeBawbelte T&GvVTX OTL O
LUAVTEG TOL KXBGAOUL KaL OL
LUAVTEG WHOU ElVaL CWOTK
pLOULOPEVOL KOL XOQOALTHEVOL
OKOUK KL &V TO TTaLd{ ToTroBeTNOE(
0Th KOOVLK YL HLKPO XPOVLKO
dLaoTNUO.

11. ®povTioTe v eEAéyEeTe OTL

TO TIPOLOV TIXLOLKAG PPOVTIdXG
oo dev TrepLéxel XaAapég Bideg
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— ThsEEEllE ©  mase

1 OTTOLOOATIOTE AANO EEXPTNUK
TTOU EVOEXETAL VX TPXUUKTIOEL TO
TTod( N va Mo Tel 0T poOX TOL
(KOPOENK, KOUKAGKL, KONLE KTA.),

KO KATX OUVETTELX VX TTIPOKGAETEL
OTPAYYXALTUO.

12. EAéYETe OTL OL unXaviopol
XOPAALONG ElvaL CWOT&
XOTQAXALOPEVOL KL puOpLTpEVOL
TIPOTOU XPNOLUOTIOLATETE TO TIPOLOV
TIXLOLKAG PPOVTIdAG TUC.

13. Mnv xpnotpoTroteite
€EPTAMATA ) AVTAANXKTLKX EKTOC
ekelVwV TTOL €X0LV eyKkpLOel aTrd
TOV KATXOKELKOTH. H xpran &AAwv
e€apTNU&TWY pTTopEl Vo aetroel
£TTLKIVOLVN.

14. Lo va atroevxOei o kivduvog
XOQULELKG, PUAKTOETE ONEC TLG
TIAGO TLKEG OXKOUAEG KAL TO DALKGK
TUOKELKOTAG HOKPLK GTTO Bpépn
KO MLKP& TTILOLE.

MNeptB&ANOV
Mo reptBaAlovTikoVg Adyoug, To
TIPOLOV TIPETTEL VO KTTOPPITITETAL

‘ ‘ 014205001E_LOA_MC_usermanual.indd 71
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HET& TN XpAOT TOL OTHV
KATXAANAN HOVAOX eTTEEEPYRTLNG
XTTOPPLUUATWY TUUPWVX HE TNV
ToTTLK vopoBeoia.

EpwTnosig

ETTLKOLVWVAOTE YE TOV TOTTLKO
SLaVOpEN 1) ETTLOKEQTE(TE TV
LOTOOEAdO pag. MpéTrel vax €xeTe
oTh dL&0e0N OOC TA TTHPAKATW
oTouxela:

- Zelplakdg aplBuog

- HAwkiax (0pog) kot B&pog Tou
TTodLol oog.

Eyyonon

H 24unvn eyyodnon Tou TIpoidvTog
MG OUPBOA(TEL TV gUTTILOTOCOVN
MG OTNV XTTOALTH TIOLOTNTX TOU
OXEDLAOTUOV, TNG KATKOKEVAG, TG
TIHPOYWYAC KKL TNG KTTO00TNC TOU
TIPOLOVTOC paC. EyyvolpaoTe OTL
QUTO TO TIPOLOV KAXTHOKEVKTTNKE
TOHPQWVE YE TLG TPEXOLTEC
EVPWTIKIKEG KTTALTHOELG KTPANELRG
KGL TG TIPOTUTIX TTOLOTNTAC TTOU
LoX00ULV YLo GUTO TO TTPOLOV KL OTL

Maxi-Cosi | LoaOM/Max12kg |71

26/09/2023 17:21 ‘ ‘



— ThsEEEllE ©  mase

TO TIPOLOV KXT& TNV atyop& Tou dev
THPOVTLATEL EAGTTWHATIKE LALKG
N BA&BEC OTNV KATAOKELN]. ZTLG
TUVONAKEG TTOL KVEQPEPOVTAL TTO
TIKPOV, Ol KATAVOAWTEG PTTOPOUV
V& ETTILKAAETTOOV TNV TTXPOVT K
eyy0non oTLg XWPEG OTTOL €XEL
TTwANOel To TTIPOiLdV aTTd BLYRTPLKNA
eTaiplo Tou Opidov Dorel A atTd
€E0VTLOBOTNUEVO AVTLTTPOCTWTIO 1
KXTEOTNUX ALBVLKAG.

H 24unvn eyyonon kaAOTITEL ONeg
TLG KATHOKEVKOTIKEG PAGPEC

OTH LALKK €OTOV TO TIPOLOV
XPNOLUOTIOLE(TAL UTTO KXVOVLKEG
TLVONKEC KL TOHPWVX HE TO
eYXELPLdLO Xprong yix Trepiodo 24
UNVWV &TTO ThV NUEPOUNVIX TG
XPXLKAG XYOPES ALOVLIKAG &TTO
TOV TIPWTO XPNOTN-TIEAXTN. Z€
TIEPITITWAT TIOL OTO TIAKIOLO TNC
eyyOnong emibupeite va TnTATETE
ETTLOKELN ] KVTOAANXKTIKE VL&
TUXOV BA&BEC 0T LALKE K&L ThV
KXTOOKELN, TIPETTEL VX €TTLOE(EETE
TNV aTrddel€n ayopdg n oTrola
TPXYHUKTOTIOLAONKE OTO dLXO TN
TWV TEAEUTRIWV 24 PNVAV TIpLY
aTrO TNV &iTNOoN YL TEXVLKA
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UTTOOTHPLEN.

H 24punvn eyyodnon pag dev
KGAOTITEL TNULEG TTOL €XOULV
TIpokANOel xTTd YUOTLOAOYLKNA
@BoPp& KAL KATXOTPOW®N, TNULEC
OTTO ATUXAUKTA, KXTEXPNON TOL
TIPOIOVTOG, XUEANELX, PWTLX, ETTOQEN
HE LYP& /| GAANN eEwyEVA alTLY,
TnULEC TTOU TTPOKOTITOLV AOYW Un
OUHUUOPEWONG HE TO EYXELPLDLO
XPAONG, TTOL TIPOKKAODVTAL

OTTO T XPRON &AAOUL TIPOIOVTOC

N K&T& To 0épPLg &TTd pn
€€0VOL0DOTNHEVO TIPOTWTTLKO K
Tnuieg Tou TTpokANBNKav &v TO
TIPOLOV KAKTINKE } @aLPEONKE

N GAAKXONKE N ETIKETK PE TOV
apLOUS axvayvWpLON G TTPOLOVTOC.
MNapaxdely U TH (PUTLONOYLKAG
@Bophg TTepIAapB&VOLY TN WBopP&
TWV TPOXWV KL TOU VPXTURTOC
AOYW KXVOVLKAG XPAONC KAL TN
@ULOLOANOYLKA €ExaBEévnon Twv
XPWHATWY KXOWC Kot TN @Bop&
TWV LALKWV EERLTING TNG KXVOVLKAG
XPAONG TOU TIPOIOVTOG HE TNV
T&podo Touv Xpdvou.

26/09/2023 17:21 ‘ ‘



TL VX KXVETE O€ TrEPLTITWON
BA&BNG:

Se TrepimrTwon TPoBANUATWY A
BA&GBNC, N K&AOTEPN ETTLAOYT YLK
YPfyopn TeEXVLKH LTTOOTAPLEN elval
VX ETILOKEQPTE(TE TOV AVTLTTPOCTWTIO
f TO KATAOTNUX ALKVIKAG TIWANTNG
oL givail e€ovaLodoTnpévol

oTTO UGG KAL ’VaYvVwp{Touv Thv
24pnvn gyyonon poc®. MpéTrel va
emde(€ete TNV aTrdOdELEN aryophig

N oTTolx TIpaypaTOTIOLONKE

OTO SLACTNUX TWV TEAELTAIWV

24 pnvwv TIpLV oTté Thv althon
YL TEXVLKA LTTOOTAPLEN. Mo TN
SLEUKOALVON TG PTTOPELTE VKX
TnNTAOETE &TTO TO THAMK Tsxvmr']g
UTIOOTAPLENG TNG V& TTIPOEYKpPLVOLpE
epelg TNV alTNON COG YLa TEXVLKA
VTTOOTAPLEN. E&V LTTOBGANETE
£€ykupn o&lwon oOUPWVA PE TNV
TPOVTX £YYUNON, EVOEXETAL

v TNTACOULUE ETILOTPOWN TOL
TIPOIOVTOC O€ EE0VTLODOTNHEVO
QVTLUTTPOTWTIO 1 AVAYVWPLOUEVO
TIWANTA ALKVLIKAG | KTTOCTOAN TOU
TIPOLOVTOC O€ EPUAC TUHPWVX PE
TLG 0dnyieg pog. O KXADYOLHE T
€€000 ATTOTTOAAG KOL ETTILOTPOPAG
€&v TnNPnOoLV ONeg oL 0dnylec.

‘ ‘ 014205001E_LOA_MC_usermanual.indd 73

— ThsEEEllE ©  mase

BA&BEC KL/ EAXTTWUKTX TTOL SV
KGAOTITOVTAL oTTO THV £YYONnon

MG ] XTTO TO VOULKX SLKOXLWPKTX
TOU KXTXVXAWTNA KoL BPA&BEC koL /n
EAGTTWUKTAX TTOU GQOPOLV TX
TIPOIOVT& YOG TTOU dEV KAAOTITOVTHL
1O TV €YYONOR MG, UTTOPOOV VX
ETILOKELKOTOOV TE AOYLKEG TLUEC.
ALKKLWHNTR TOU KKTXVXAWTR:

O KOTOHVOAWTAG £XEL VOULUX
SLKALWUKTX TUUQEWVX PE TV
Loxvovox vopobeaia Trepi
KATOXVXAWTWY, TTOL £lvaL TILOVOV
v dLapépel o€ k&Oe xwpa. Ta @
SIKAXLWHUATA TOU KATAVHAWTNA
TOH@WVX pE ThV LoXVovox eOvikA
vopoBeoina dev eTTnpe&TovTal &TTd
NV Tapodon eyyonaon.

(1) MpoiOVTX TIOU KYOPKTTNKAY KTTO KATXOTAPATH
ALGVLIKAG TIWANGNG 1 GTIO GVTLITPOTWTTIOUG TTOL
APALPOLY A GAAGTOLV TLC ETLKETEG /) TOUG KXPLBHOUC
AVRYVWPLONG dev BEwpPoUVTAL EYKEKPLUEVR. MPOTOVTH
TIOL AYOPKOTNKAV KTTO N €E0VTL080TNHEV
KATXOTAOTO ALXVLKAG eTTioNG dev BewpoivTal
EYKEKPLUEVA. AUTE T TTPOLOVTX eV KXAUTITOVTGL GTTO
eyyonon, kaBug dev elval plkTh n dlamioTwon Tng
YVNoLoTNTEG TOUG,

Maxi-Cosi | LoaOM/Max12kg |73
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GUVENLIK

Bebeginizin glivenligi ve rahatindan emin
olmak icin Urinlerimiz 6zenle tasarlanmis ve
test edilmistir.

1.Buanakucagi 0 ayliktan 12kg'a kadar
olan cocuklaricindir. EN12790-2:2023

UYARI:

« Yetiskin tarafindan monte

« Asla cocugunuzu goézetimsiz
birakmayiniz.

« Cocuk oturmaya basladiginda
Urdnd kullanmayi birakiniz

« Bu ana kucaginin yuksek bir
ylzey Uzerinde kullaniimasi
tehlikelidir, 6rn. masa.

« Her zaman cocuk emniyet
sistemini kullanin,

« Ana kucagini tasimak icin asla
oyun cubugunu kullanmayin.

« Bebek icindeyken bu trtnu
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tasimayiniz ya da kaldirmayiniz
« Ana kucagini herhangi bir
parcasi kirik, yirtik veya eksikse
kullanmayin.

[lave dneriler

1. Cocugunuz yardimsiz oturmaya baslar
baslamaz, glivenligi ve konforu icin bir
mama sandalyesi kullanmanizi 6neririz.
2. MUmkunse, arkaligin acisinrihtiyaclara

gore degistirin: yemek yerken oturur konum,

uyanikken yari yatmis konum ve dinlenirken
tam yatmis konum.

3. Cocugun motor becerilerini

gelistirmek icin, yemek aralarinda bebek
sandalyesindeyken ona oynayabilecegi
klicUk bir oyuncak vermeyi unutmayin.

4., Cocugu cok uzun streler boyunca bebek

sandalyesinde birakmayin: en fazla 1,5 saat.

5. Devrilme riskini 6nlemek icin, bebek
sandalyesi asla iki kisi tarafindan
tasinmamalidir.

7. Bebek sandalyesini dizenli olarak
temizleyin.

8. Kumasi yikarken, IUtfen talimat etiketine
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bakin.

9. Tekrar montaj yapmayi kolaylastirmak
icin, UrlinU demonte etmeden once farkli
parcalarin nasil takildigini bir yere not

edin. Uttlemeyin. T4m mekanik drtinlerin
maksimum memnuniyet saglamasi ve uzun
6murlt olmasticin dizenli bakim ve dikkatli
kullanim gerektirdigini unutmayin.

10. Cocugun bu Urlinde uyumasina asla izin
vermeyin. Bu Urtin karyola veya besik yerine
gecmez. Cocuk uyuyakalirsa, uygun bir besik
veya besik icine yerlestiriimelidir

11. Cocuk kisa sureligine kullanacak olsa
bile, gecmeli tokalr kayisin ve kemerin dogru
sekilde ayarlanmis oldugunu her zaman
kontrol edin.

12. Cocuk Urtintintizde herhangi bir gevsek
vidanin, cocuga zarar verebilecek, giysisine
takilip veya giysisini sikistirip (kurdele,
emzik, kolye vs) bogulmaya neden olabilecek
baska bir parcanin olmadigindan emin olmak
icin kontrol edin.

13. Ureticinin tavsiye ettiklerinin disindaki
aksesuar ve yedek parcalari kullanmayin.
Baska aksesuarlarin kullanilmasi tehlikeli
olabilir.

14. Bogulma riskini 6nlemek icin tim
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naylon poset ve ambalajlari bebek ve klicuk
cocuklardan uzak tutunuz.

Cevre

Bu GriinG artik kullanmayacaginizda cevreyi
korumak amaciyla Urtnt yerel kurallara
uygun olarak cop cesidine gore ayirarak
atmanizirica ederiz.

Sorular

LUtfen Ulkenizdeki distribitoru ile temas
kurun veya web sitemizi ziyaret edin.Bunu
yaparken litfen asagidaki bilgileri hazir
tutun:

- Seri numarasl

- Cocugunuzun yasl (boyu) ve kilosu.

Tasima ve Nakliye Esnasinda Dikkat Edilmesi
Gereken Hususlar:

Urtin orijinal ambalaj/kolisinde muhafaza
edilmelidir. Satin aldiginiz Grindn orijinal
kolisiile birlikte araciniza teslim edilmesini
istiyorsaniz, Urunln orijinal ambalajinin/
kolisinin kapali ve hasar gérmemis
oldugundan emin olunuz. Urtinler naklive ve
tasima esnasinda kutu Gzerinde belirtilen
tasima yonu dikkate alinarak tasinmalidir.
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26/09/2023 17:21 ‘ ‘



ThemmEDls ©  mmss

Urtinleri yiiksek dereceli sicakliklardan,
atesten ve darbelerden koruyunuz, islak ve
rutubetli ortamlarda muhafaza etmeyiniz.

Garanti

24 aylik garantimiz tasarnim, muhendislik,
Uretim ve UrUn performansimizin kalitesine
olan glivenimizi yansitmaktadir. Bu Grindn,
bu Urtin icin gecerli olan Avrupa glivenlik
gereksinimleri ve kalite standartlarina
uygun olarak Uretildigini ve satin alindig
tarihte malzeme ve iscilik acisindan kusuru
olmadigini garanti ederiz. Burada belirtilen
kosullar altinda, bu garanti bu triintin Dorel
Grup sirketlerinden biri, yetkili ithalatcisi
veya onlarin anlasmali bayisi tarafindan
satildigl Ulkelerdeki tlketiciler tarafindan
talep edilebilir.

24 aylik garantimiz normal kosullarda

ve kullanim kilavuzuna uygun olarak
kullanildiginda, ilk son kullanici tarafindan
orijinal satin alim tarihinden itibaren 24 aylik
stre boyunca, malzeme ve iscilik acisindan
tUm Uretim kusurlarini kapsamaktadir.
Malzeme ve iscilik acisindan kusurlara karsl
garanti kapsaminda onarim veya yedek
parca talep etmek icin, servis talebinden
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onceki 24 ay icinde Urinun alindigini
gOsteren satin alma belgesi ile yetkili
ithalatci garanti belgelesi ibraz edilmelidir.

24 aylik garanti stremiz, normal asinma ve
yipranma, kazalar, yanls kullanim, ihmal,
yangin, siviyla temas veya baska bir dis
neden, kullanim kilavuzuna uyulmamas,
baska bir Urtinile birlikte kullanma, bizim
tarafimizdan yetkilendirilmemis biri
tarafindan yapilan servis sonucunda olusan
hasarlari veya Urindn calinmasi, herhangi
bir etiket ya da kimlik numarasinin triinden
cikariimasi veya degistiriimesi durumlarini
kapsamamaktadir. Normal yipranma

ve asinma ile, dizenli kullanim sonucu
asinan tekerlekler ve kumaslari, rtinin
normal sekilde eskimesi nedeniyle renk ve
malzemelerdeki dogal deformasyonu kast
edilmektedir.

Urtintin ayiph oldugunun anlasiimasi
durumunda tlketici, 6502 sayili TUketicinin
Korunmasi Hakkinda Kanunun 11.
Maddesinde yer alan; S6zlesmeden donme,
Satis bedelinden indirim isteme, Ucretsiz
onariimasiniisteme, Satilanin ayipsiz bir

@ 26/09/2023
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misliile degistirilmesini isteme, haklarindan
birini kullanabilir. TUketiciler trdn ile ilgili
sikayet ve itiraz konusunda basvurularini
tlketici mahkemelerine ve ikamet ettigiilce
tUketici hakem heyetlerine yapabilirler.

Arizali veya kusurlu Griin durumunda ne
yapiimalidir:

Sorun veya arizalarin ortaya cikmasl
halinde, iletisime gececeginiz ilk nokta
yetkili ithalatci veya bizim onayladigimiz
bir perakende saticidir. Yetkili Bayi ve
ithalatcimiz 24 aylik garanti stresini
saglamaktadir. Servis talebinden dnceki
24 ay icinde UrtinGi satin aldiginizi gésteren
belgeyi ve yetkili ithalatcl garanti belgesini
ibraz etmelisiniz. Servis talebinizicin [marka]
ithalatci servisimizden 6n onay almaniz
isleminizi kolaylastiracaktir. Bu garanti
kapsaminda gecerli bir talepte bulunmaniz
durumunda, sizden Urinindzu yetkili
ithalatciya veya bizim onayladigimiz bir
perakende saticlya teslim etmenizi ya da
Urtind talimatlarimiza uygun sekilde bize
gondermeniziisteyebiliriz. TUm talimatlara
uyulmasi sartiyla, kargo Ucretleri tarafimizca
karsilanacaktir. Garanti ve musterinin yasal

haklari kapsaminda olmayan hasarlar ve
kusurlar veya Urtnlere, makul bir Ucret
karsiliginda hizmet saglanir.

Tuketicinin haklar:

Bir tUketicinin, Ulkeden Ulkeye farklilik
gOsteren gecerli tiketici yasasina gore
yasal haklarivardir. Gecerli ulusal yasalara
tabi olan tuketicinin haklari bu garantiden
etkilenmez.

(1) Etiketleri veya tanimlama numaralarini kaldiran veya
degistiren tedarikci veya bayilerden satin alinan trdinler
onaysiz olarak degerlendirilecektir.Yetkisiz tedarikcilerden
alinan Urdinler de onaysiz olarak degerlendirilir. Bu Uriinlerin
orijinalligi dogrulanamadig! icin garanti verilmemektedir
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BEZPIECZENSTWO

Nasze produkty zostaty starannie
zaprojektowane i sprawdzone, aby
zapewnic¢ dziecku bezpieczenstwo i

wygode.

1. Niniejsza odchylana kotyska jest
przeznaczona dla dzieci od chwili narodzin
(O miesiecy) do uzyskania wagi 12kg.
EN12790-2:2023

OSTRZEZENIE:

« Ztozony przez 0sobe dorosta
« Nigdy nie zostawiaj swojego
dziecka bez opieki.

« Przestac uzytkowac produkt,
kiedy dziecko zaczyna siadac,

« Uzywanie odchylanej kotyski na
podwyzszonej powierzchni, np.
na stole, jest niebezpieczne.

« Nalezy zawsze uzywac
systemu zapiec dla dziecka.

« Nigdy nie uzywac drazka
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na zabawki do przenoszenia
odchylanej kotyski,

« Nie przemieszczac produktu ani
go nie podnosic, jezeli znajduje
sie w nim dziecko.

« Nie uzywac odchylanej

kotyski, jesli ktorykolwiek z jej
elementdw jest uszkodzony lub
go brakuje.

Dodatkowe porady

1. Gdy tylko dziecko bedzie mogto
samodzielnie siedzie¢, zalecamy

uzywanie wysokiego krzesefka dla jego
bezpieczenstwai wygody.

2. Jeslijest to mozliwe, nalezy zmieniac kat
nachylenia oparcia zgodnie z wymaganiami:
siedzenie podczas positkdéw, odchylenie
oparcia do potowy, gdy dziecko sie obudzi i
catkowite odchylenie podczas odpoczynku.
3. Aby rozwina¢ umiejetnosci motoryczne
dziecka, nalezy da¢ mu mata zabawke do
zabawy, gdy miedzy positkami siedzi w
foteliku dzieciecym.

4. Nie zostawiac¢ dziecka w foteliku
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dzieciecym na bardzo dfugi czas: maks. 1,5
godziny.

5. Aby zapobiec ryzyku przewrdcenia,
fotelik dzieciecy nigdy nie powinien by¢
przenoszony przez dwie 0soby.

7. Nalezy regularnie czyscic fotelik dzieciecy.

8. Sposadb czyszczenia tkanin podano na
metce.

9. W celu utatwienia ponownego

montazu, przed rozmontowaniem

produktu zapamietac, jak poszczegdlne
czesci sg zamontowane, Nie prasowac.
Nalezy pamietac, ze wszystkie czesci
mechaniczne beda sprawne i beda mie¢
wieksza zywotnos¢, jezeli beda prawidtowo

uzytkowane i konserwowane

10. Nigdy nie pozwol dziecku spac w tym
produkcie. Ten produkt nie zastepuje
tozeczka ani kotyski. Jesli dziecko zasnie,
nalezy je umiesci¢ w odpowiednim t6zeczku
lub tézeczku.

11. Zawsze sprawdza¢, czy pasek krocza
i szelki sg prawidtowo wyregulowane i
zablokowane, nawet jesli dziecko jest
ustawione na krotki czas.

12. Sprawdzi¢, czy wszystkie Sruby oraz
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inne elementy zagrazajace zranieniem
dziecka lub zaczepieniem ubranka
(sznuréwek, smoczka, itp.) s dokrecone,
poniewaz moze to grozi¢ uduszeniem.
13. Nie uzywac akcesoriéw ani czesci
zamiennych innych niz zatwierdzone przez
producenta. Uzywanie innych akcesoriow
moze by¢ niebezpieczne.

14. Aby uniknac¢ ryzyka uduszenia,
nalezy trzymac wszystkie torby foliowe i
opakowania poza zasiegiem niemow!at i
matych dzieci.

Srodowiska

Ze wzgledu na kwestie ochrony
Srodowiska po zaprzestaniu uzytkowania
niniejszego produktu prosimy o wiasciwe
jego zutylizowanie zgodnie z lokalnymi
regulacjami prawnymi.

Pytania

Prosimy o kontakt z najblizszym
dystrybutorem lub odwiedzenie naszej
strony internetowej. Nalezy pamietac o
nastepujacych informacjach:

- Numer seryjny

- Wiek (wzrost) i mase ciata dziecka.

Maxi-Cosi | LoaOM/Max12kg |79
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Gwarancja

Udzielamy 24-miesiecznej gwarancji,
odzwierciedlajacej zaufanie, ktére mamy

do jakosci naszych projektéw, procesu
technologicznego, produkcji oraz wykonania
produktéw. Gwarantujemy, ze ten

produkt zostat wyprodukowany zgodnie

z aktualnymi wymogami europejskich

norm bezpieczenstwa i jakosci, ktdre

maja do niego zastosowanie, a takze

ze w chwili zakupu produkt jest wolny

od wad wykonania i materiatowych.

Na mocy postanowien zawartych w
niniejszym dokumencie, gwarancja moze
by¢ wykorzystywana przez konsumentdw
w krajach, w ktérych ten produkt jest
sprzedawany przez podmiot zalezny Dorel
Group lub przez autoryzowanego dealera
badZ sprzedawce.

Nasza 24-miesieczna gwarancja obejmuje
wszelkie wady produkcyjne w zakresie
materiatow i robocizny, pod warunkiem, ze
produkt jest uzytkowany w normalnych
warunkach i zgodnie z nasza instrukcja
obstugi, w okresie 24 miesiecy od dnia
pierwotnego zakupu przez pierwszego

80| LoaOM /Max12kg | Maxi-Cosi
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uzytkownika koncowego. Przejmujemy
odpowiedzialno$¢ za naprawe lub
wymiane produktu dotknietego wada
objeta gwarancjg, z tym zastrzezeniem,

ze 0 wyborze sposobu usuniecia wady i
rozpatrzenia zgtoszenia decyduje gwarant.

Nasza 24-miesieczna gwarancja nie
obejmuje uszkodzen spowodowanych
normalnym uzytkowaniem, przypadkowych
zniszczen, niewtasciwego uzytkowania,
szkdd wynikajacych z zaniedbania,
wywotanych ogniem, kontaktem z ciecza
lub innych przyczyn zewnetrznych,
nieprzestrzegania instrukcji uzytkowania,
uzywania z innym produktem, serwisowania
produktu przez osobe, ktéra nie zostata
przez nas upowazniona lub przypadkow
kradziezy produktu oraz jesli jakakolwiek
etykieta lub numer identyfikacyjny zostanie
zmieniony lub usuniety z produktu.
Przykfady normalnego zuzycia to m.in.
zuzycie kot i tkaniny spowodowane
regularnym uzytkowaniem, a takze
naturalna utrata koloréw oraz pogorszenie
jako$ci materiatéw, wynikajacych z
normalnego starzenia sie produktu.
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Co zrobi¢ w przypadku wykrycia wad:

W razie pojawienia sie problemoéw lub

wad zalecamy kontakt z najblizszym
autoryzowanym punktem serwisowym lub
sprzedawca marki upowaznionym przez
nasza firme, ktory jest zobowigzany do
przestrzegania naszej 24-miesiecznej
gwarancji¥, Nalezy przedstawi¢ dowdd
zakupu, ktérego dokonano w ciagu 24
miesiecy poprzedzajacych zgloszenie
serwisowe, Najlepiej jezeli zadanie naprawy
zostanie wstepnie zatwierdzone przez
Dziat serwisowy naszej firmy. W przypadku
gdy zaistnieje koniecznos¢ wystania
produktu do punktu serwisowego, nalezy
zwrdci¢ produkt do autoryzowanego
punktu serwisowego lub sprzedawcy

lub do Dziatu serwisowego naszej firmy,
uzgadniajac sposéb wysyiki i jego koszty
z punktem serwisowym, poniewaz w
przypadku braku takiego uzgodnienia
gwarant moze odméwic pokrycia kosztow
przesytki. Uszkodzenia i/lub wady, ktérych
nie obejmuje nasza gwarancja lub prawa
konsumenta, i/lub uszkodzenia, i/lub wady
produktu nieobjete nasza gwarancja moga

by¢ usuniete za uzasadniong optata.

Prawa konsumenta:

Konsument ma prawo, zgodnie z
odpowiednim ustawodawstwem, ktore
moze réznic sie w zaleznosci od kraju.
Niniejsza gwarancja nie ma wptywu

na prawa konsumenta podlegajace
odpowiedniemu ustawodawstwu
krajowemu.

(1) Produkty zakupione od sprzedawcow detalicznych
lub dealeréw z usunietymi albo zmienionymi etykietami
lub numeramiidentyfikacyjnymi uwazane s3 za
nieautoryzowane. W zwigzku z tym, ze autentycznos¢
takich produktow nie moze by¢ ustalona, gwarancjaich
nie obejmuje.
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bE3OMNACHOCTb

Hawa npoayKuus TuwaresnbHo
pa3paboTaHa U NPOTECTUPOBAHA,
yT06bI 06ecneunTs 6e30MacHOCTb 1
KoMdopT pebeHka.

1. OTa nonbka-Kayanka
npeaHasHayeHa ans geteit ot 0
mecsueB u a0 Beca 12 kr. EN12790-
2:2023

BHUMAHMWE:

» CODPAHHbIN B3POC/IbIM

» HuKkorpa He octasnanTe
pebeHka 6e3 npucMoTpa. o
MpekpaTuTe NUCNONb30BaAHME
u3penus, koraa pebeHok
HauHeT NblITaTbCA CEeCTh.

« OnacHo nucnonb3oBaTh

3TY NIONbKY-KauaNKy Ha
BO3BbILIEHUN, HAMPUMep, Ha
cTone.

« Bcerna ucnonb3yire
cucTemy nNaccuBHOM
b6esonacHocTy.

« He nepemewante u He
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noAHWManTe 3TO U3aenue,
€C/IN B HEM HAXOAMTCA
pebeHoK.

« Hukorpa He ucnonb3ynTe
nonepeynHy Ans Urpyluek

B KayecTBe PyyKku Ans
NepeHOCKN NI0NbKU-KadYaKu.
« Hukorpa He no3sonante
pebeHKy cnaThb B 3TOM
U3Lenun. DTOT NPOAYKT He
3aMeHAET AEeTCKYI KPOBaTKy
Unun KpoeaTtky. Ecnu pebeHok
3acHyn, ero cneayet
MOMIOXMUTb B MOAXOAALLYIO
KPOBATKY WJIN KPOBATKY.

« He ucnonb3ynTe nonbky-
KayasiKy, ec/in Kakue-

nnbO YacTu CIOMaHbl UK
OTCYTCTBYIOT.

JononHutenbHble
pekoMeHaaumm

1. Kak TosibKo Baw pebeHoK cMoxeT
cuzeTh 6e3 NOCTOPOHHEN NMOMOLLY,
Mbl PEKOMEHYeM BaM UCMONb30BaTh

®
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LETCKUI CTYNbYUK AN 6e30MacHOCTU 1
KomdopTa Bawero pebeHka.

2. Ecnv BO3MOXHO, MeHaNTe

Yro/l HaK/oHa CMUHKU CUAEHbS B
3aBMCMMOCTM OT CUTYALUK: CUASA -

ANs NpUemMa Nuwu, nonynexa - ans
604 pCTBOBAHUA U Nexa - ANS OTAbIXA.
3. Ina pa3BMTNA MOTOPUKM He
3abbiBaiTe AaBaTh pebeHKy ManeHbKyo
UFPYLLKY, 4TOObI OH MOF UrpaTb,
HaxoAACh B leTCKOM Kpechie Mexay
npueMamu nuuL.

4. He ocTaBnanTte pebeHka B 4€TCKOM
Kpecae Ha AMTeNbHOE BpeMs:
Makcumym 1,5 vaca.

5. YTobbl NpefoTBPaTUTL PUCK
OMPOKNAbIBAHWA, HUKOTAA He
NepeHoCUTe AeTCKOE KPecao BABOEM.
7. YncTnTe feTCcKoe KPecso perynspHo.
8. YkasaHua no cTupke yacTei u3s
TKaHW CM. Ha STUKETKe.

9. UT06bl 0671€rYnTH NOBTOPHYIO
cbopKy, 3aMOMHUTE, KaK pa3NuyHble
LEeTann CoOeANHATCA APYr C

ApYroM, npexzae yem pasbupatsb
usgenue. He rnagbTe 4acTh U3 TKaHu.
[oMHMTe, YTO BCE MexaHUuyeckue
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U3aennsa HyXAAKTCA B PeryIspHOM
06CIYKMBAHUN Y OCTOPOXHOM
MCNonb30BaHNU, €CN Bbl XOTUTE
0becneynTb UCMPABHOCTb U LONTYIO
cnyxoy.

10. Bcerpa npoBepsinTe NpaBUabHOCTbL
perynupoBku 1 610KMPOBKM NaXOBOrO
¥ NNedyeBbIX peMHel 6e30nacHoCTH,
LaXe ecnu Bbl NpucTerveaete pebeHka
Ha KOpPOTKOe BpeMs.

11. Y6eauTecs, 4TO B BalleM JEeTCKOM
U3LeNUn HeT 0CnabneHHbIX BUHTOB UK
Kakux-nubo Apyrux petaneit, Kotopble
MOryT TPaBMUPOBATb pebeHka,
3auUenuTb UK 3aXBaTUTb €ro OAeXAY
(NeHTOYKM, COCKM, OXKepenibs U T.M.) 1
TeM CaMbIM BbI3BaTb YAYLIEHME.

12. YbeamuTech, uTo dukcupytoume
YCTPOWCTBA NPABUALHO 3aLLEKHY Tb

W OTPEeryanpoBaHbl, MPexe Yem
“Cnonb30BaTh AeTCKOe usaenue.

13. He ncnonb3yiTe akceccyapsl uam
3anacHble YacTu, He 0J06peHHbIe
npoussoauTenemM. icnonb3oBaHue
TaKUX aKCceccyapoB MOXeT ObiTb
OMacCHbIM.

Maxi-Cosi | LoaOM/Max12kg |83
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14. Bo u3bexaHue pucka yayubs
XPaHWTb NIACTUKOBbIE MAKeTb

1 yNaKoBKY BHe J,0CAraeMoCTH
MNaAeHLEB 1 AeTen.

Okpyxatowiasa cpepa

[10 OKOHYaHUKN UCNONb30BAHMSA
npoAyKTa ciepyeT yTUAU3NPOBaTh
€ro B COOTBETCTBUU C MECTHbIM
3dKOHOAaTeNbCTBOM NO omeanon
yTnnmniauuu.

Bonpocsbl

Obpalantech K CBOEMY MECTHOMY
NpeACcTaBUTENIO UK NOCeTUTE Hall
Beb-canT. B gaHHOM criyyae umenTe
npu cebe cnepyouLyo MHHOPMALMIO:
- CepuitHbii HoMep

- Bo3pacT (pocT) v Bec Bawero
pebeHka.

FapaHTua

Hawa ABYXNETHAA rapaHTuA
CBMAeTenbCTBYeT O Halewn
YBEPeHHOCTN B BbICOKOM Ka4yecCTBe
KOHCTPYKUUU N NCNONTHEHNA

Hawunx VI3.CI,eﬂI/Il7I, a TaKXXe B UX
3KCNAyaTauNOHHbIX XapaKTepuCTunkax.
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Mbl FrapaHTUpyeM, 4TO 3TO U3Aenue
Npou3BefeHO B COOTBETCTBUM C
nencteyowymn B EC TpeboBaHunaAMM
no 6e30MacHOCTY U CTaHAAPTaMM
KauecTBa, NPUMEHUMbIMU K LaHHOM
MPOAYKLUMU. TakXe Mbl FapaHTUpPYyeM
oTCyTCTBUE AedeKTOB MaTepuana

1 c6OPKN Ha MOMEHT MOKYMKU.

B COOTBETCTBUU C yCI0BUAMM,
YKa3aHHbIMW B 3TOM A0KYMEHTE, Hallei
rapaHTueil MOryT BOCMOJIb30BATHCA
noTpebuTeny Ha TeppuUTOpPUU

Tex CTPaH, r4e OHW Kynuam

u3genue, B ciyyae npuobperteHus
HenocpeACTBeHHO B dunmane Mpynnsl
Dorel unu y aBTopu3oBaHHOIO Aunepa
WM npojasLa.

Hawa AByX/IeTHAA rapaHTus
PacnpoCTpaHAeTCa Ha BECh
NPOU3BOACTBEHHBIN Bpak U

AeheKkTbl MaTepuanos npu yciaosum
HOPMasbHOI 3KCMyaTaLun n3aenus
B COOTBETCTBUU C PYKOBOACTBOM
MoNb30BaTeNs Ha CPOK 24 mecsaua ¢
AaTbl NEPBOHAYA/IbHON PO3HUYHOM
MOKYMKW MEPBbIM KOHEYHbIM
notpebuTenem. 118 npeaocTasneHus
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PEMOHTA WMAU 3aMaCHbIX YaCTei Mo
rapaHTuu Ha fedekTbl MaTePUaAIOB 1
cbopKM HEOOXOAMMO NPesbABUTbL HAM
AOKYMEHT, MOATBEPXAAKLLMIA MOKYMKY
U3Lenus He paHee yem 3a 24 mecsua
A0 faTel 3anpoca.

Hawa ABYX/IeTHAA rapaHTus

He MOKPbIBAET MOBPEXAEHMS,
NPWYNHEHHbIE N3[eNNI0 BCIeACTBUE
eCTeCTBEHHOro U3HOCA, aBapui,
HEKOPPEKTHOr0 1 HeHaANexallero
MCcnonb3oBaHus, becneyHoro
obpauieHus unu HecobnaeHuUs
PYKOBOACTBA MOJIb30BATENS,
NOBpPeXAEeHUs BCIeACTBUE
MCNo/b30BaHMs COBMECTHO C APYrUM
U34enmemM, MOBPEXAEHNA, BbI3BAHHbIE
06CcnyXunBaHMEM HEYNOAHOMOYEHHOM
TpeTbel CTOPOHON, eC/I 3TUKETKA
VN CEPUIHbIA HOMEp BbIN yaaneH
WA U3MEHEH, a TaKXe B CJlyvae
Kpaxu. MpuMepbl eCTECTBEHHOMO
M3HOCA BKJIOYAIOT MCTUPAHUE KONEC
U TKaHW BCIELCTBUE PErynapHOro
1CMO/Ib30BaHMS, ECTECTBEHHOE
0becLiBeunBaHNE, BbIXOA U3 CTPOS
mMaTepuasnos BCIeACTBUE HOPMAJIbHOIO
CTapeHus.
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MopAaaok AencTBUM B cnyyae
obHapyxeHus gedekTa:

Mpu 0bHapyxeHUn npobnem nnu
nedeKkToB HE0BXOAMMO HEMESIEHHO
06paTnTLCA K OuLMaNbHOMY Annepy
UAU PO3HUYHOMY NPO/AABLLY Hallen
NPoAYKUMU. Hala ABYX/IeTHsA
rapaHTus npusHaetcs umun®,

OT Bac TpebyeTca NpeAbABUTH
[LOKYMEHT, MOATBEPXAAIOLLUIA
MOKYMKY He paHee yeM 3a 24 Mecaua
[0 obpalleHus. PekomeHayeTcs
npeABapuTeNbHO NOATBEPAUTL 3aMpoc
Ha 06CNYXMBaHME B HALIEN CEPBUCHOW
cnyxbe. B cnyyae 060CHOBaHHOM
NPEeTEH3MUN MO AAHHOMN rapaHTUm

Mbl MOXeM MOMPOCUTbL BaC BEPHYTh
“34enune ynosHOMOYE€aHHOMY HaMu
MEeCTHOMY AWAepy WAW NPoAaBLy, Uau
OTMPaBUTb €ro HaM B COOTBETCTBUM C
HaLWWUMU UHCTPYKLUAMU. Mbl 06a3yemcs
ONNaTUTh TPAHCMOPTUPOBKY K HaM

1 06paTHo, ecnu ByAyT BLIMOAHEHbI
BCE HAlUW MHCTPYKLMUU. Mbl MOXEM
YCTPAHWUTL NMOBPEXAEHUA U/UAU
nedeKTbl, KOTOPbIE HE OXBATbIBAKTCA
Halen rapaHTUen N PUANYECKUMN
npasamu notpebutens, u/unm
OTPEMOHTMPOBATb U3AENNA, KOTOPbIE

Maxi-Cosi | LoaOM/Max12kg |85
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He 0XBaThIBAIOTCA HaLle rapaHTueil,
3a pasyMHylo onnary.

MNpaBa notpebutens:

MoTpebutens MMeeT 3aKOHHbIE NpaBa

B COOTBETCTBUM C AEACTBYIOLLAM
3aKOHO/aTeNbCTBOM, KOTOPOE MOXEeT
OT/IMYATBLCA OT CTPAHbI K CTPaHe.
HacTosu,as rapaHTUa He OrpaHMYmMBaeT
npasa noTpebuTens B COOTBETCTBUM

C MPUMEHNUMbIM HALLMOHANbHbIM
3aKOHOA,ATesNbCTBOM.

(1) NpoAyKTHI, NprobpeTeHHbIE B PO3HUYHbIX
MarasuMHax uau y Auaepos, KOTopble yaanaoT
@ UK MEHSAIOT BUPKU U MAEHTUDUKALUOHHbIE @
HOMepa, He NoMnajaloT MoA AencTene
HacToswen fapaHTuu. Takxe Noa AeilcTBne
HaCTOSIIJ.leﬁ rapaHTI/II/I He nonajawT uiaenuvs,
npnobpeTeHHbIe Y HeyNONHOMOYEHHbIX PO3HUYHBIX
NpoAaBLLOB. fapaHTUs Ha Takue NPOAYKTbI He
pacnpocTpaHseTCcs, NOCKONbKY HEBO3MOXHO
noATBEPANTL UX MOANTUMHHOCTb.
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TEXHIKA BE3IMEKN

Hawi Bupobu petenbHo po3pobneHi
Ta nepesipeHi, Wob 3abe3neyntn
6e3neky Ta KoMdOPT BaLIOI AUTUHU.

1. Ll nonbKa-Koancka npusHaveHa
ans pitew Big O micauis i go Baru 12
kr. EN12790-2:2023

MOMEPEAXEHHA:

« 3ibpaHi gopocnumu

o Hikonu He 3anuwanTe
AUTUHY 6e3 Harnaay.

o [MpUnuHiTH
BUKOPUCTOBYBATKN BUPIO,
KOJIN AMUTUHA MOYMNHAE
cnaiTn.

« Hebe3sneyHo
BUKOPUCTOBYBATU LLIO
MONbKY-KOJINCKY Ha
Y3BULLLLI, HANPUKNaA, Ha
CTOJI.

» 3aBX/IM BUKOPUCTOBYNTE

CUCTeMy MacuBHOI be3neku.

« He pyxanTe Ta He
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nigHimManTe uen BupiIb,
AKLLO B HbOMY AUTUHA

« Hikonn He
BUKOPUCTOBYMNTE
nornepeynHy Ans irpawok
AK PyYKYy ANA nepeHeCceHHs
NONbKN-KOJIUCKMN.

« He BukopuctoBymnte
NONbKY—-KONNCKY, AKLLO
Oyab-AKi YaCTUHM 3naMaHi
abo BiaCyTHi.

JopaTkoBi pekoMeHpaLLii

1. Ak TiNbKK BallA AUTUHA 3MOXe
cnAiTn 6e3 CTOpOHHLOT A0MOMOrK, MU
peKoMeHAYEMO BaM BUKOPUCTOBYBATU
AUTAYMIN CTINbYUK ANA Be3nekn i
KoMdOopTy BalWOT AUTUHN.

2. AKLWO0 MOX/IMBO, MiHANTE KYT
HaXWUNY CMUHKW CUAIHHA B 3a1€)KHOCTI
BiZ CMTyaLii: cuasauv - Ans npunomy
Xi, HaniBnexaym - KON AUTUHA He
CMUTb i Nexaun - ANA BiANOYNHKY.

3. lnsa po3BUTKY MOTOPUKM He
3abyBanTe faBaTW AUTUHI MasieHbKY

Maxi-Cosi | LoaOM/Max12kg |87
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irpawky, Wwob BoHa Mornia rpatu,
nepebyBaloumn B AUTAYOMY KPiCi Mix
roAyBaHHAMM.

4. He 3anuwanTe AUTUHY B AUTAYOMY
Kpicni Ha TPpMBANI Yac: MAaKCUMYyM
1,5 rogunu.

5. Wo6 3anobirtu pusnky
nepekuaHHA, HIKOJN He MepeHoCiTh
ANTAYe Kpic/o yaBOX.

6. YNCTiTb ANTAYE KPiCNO perynspHo.
7. BKa3iBKM 3 NpaHHA YacTuH 3
TKAHWHU AUB. HA €TUKETL.

8. o6 nonerwunTy noBTOpHE
CKNnajaHHa, 3anam’aTanTe, K
3’€AHYIOTbLCA Pi3Hi AeTani, nepuw

Hix po3bupaTy BUpi6. He npacyiite
YacTWHU 3 TKaHUHW. MNam’aTanTe, wWo
BCi MeXaHiYHi BUpobu noTpebytoThb
perynspHoro obcnyroyBaHHs i
06epekHOro BUKOPUCTAHHS, AKLLO BU
XxoyeTe 3abe3MmeynTy IXHI0 CNPaBHICTb
i LOBTY CNyxby.

9. Hikonu He f03BONANTE AUTHHI
cnatu B oMy BUpobGi. laHuii ToBap
He 3aMiHIOE NXKEUYKO YK NiXNKeuKo.
AKWO AMTUHA 3acHe, iT NoTPibHO
MoKNacTu y BiANOBIAHe Nixkeyko abo
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niXeuko.

10. 3aBxAu nepesipante
NPaBWIbHICTb PErynoBaHHA i
6710KyBaHHA NAaXOBOro i NJEYOBUX
pemeHiB 6e3neku, HaBiTh AKLLO BU
NPUCTIbYETE ANTUHY HA KOPOTKMUN
yac.

11. MepekoHamnTecs, WO Yy BalIOMY
AUTSYOMY BUPOBI HEMAE PO3KPYUYEHUX
FBUHTIB ab0 Byab-AKUX IHWMNX
feTanen, ki MOXyTb TPaBMyBaTh
AUTUHY, 3a4ennTn abo 3axonuTu ii
oAar (CTpiuKM, COCKMU, HAMUCTA TOLLO)
i TUM CaMUM BUKJIMKATW YAYLIEHHS.
12. MepekoHanTecs, Wo dikcytoui
NPUCTPOI NPaBUSIbHO 3aMKHEeHi

i BiAperynboBaHi, nepL Hix
BUKOPWUCTOBYBATU AUTAYMI BUPI6.
13. He BUKOPUCTOBYNTe akcecyapu
abo 3anacHi 4aCTUHM, He CXBasieHi
BUPOBHUKOM. BUKOPUCTAHHS TaKUX
akcecyapiB Moxe byTu Hebe3neyHuMm.
14. [1ns 3anobiraHHs pu3nky
3a/lyleHHs, 36epirainTe NNacTUKOBI
nakeTu Ta YaCTUHM NaKyBaHHA nogani
BiJ, AUTUHN.

26/09/2023 17:21 ‘ ‘



— ThsEEEllE ©  mase

JoBkinns

3 MeTOl0 3aXUCTY AO0BKOJINWHLOIO
cepezoBULLA, MU 3aKJIMKAEMO Micns
NPUMWHEHHA BUKOPUCTAHHS BUPODY
YTWUAi3yBaTW MOrO HANIEXHUM YNHOM,
3rifHO MiCLLeBOrO 3aKOHOA,aBCTBA.

lMuTaHHA

Byab nacka, 3sepTantech 4o
MicueBoro auctpub’iotopa abo
3aBiTanTe Ha Haw Beb-canT. Mig vac
3BEPHEHHA 3HaA00UTbCA HACTYNHA
iHbopMauis:

- CepitHuin Homep

- Bik (3picT) Ta Bara ANTUHMN.
FapaHTis

Hawa aBopiyHa rapaHTia ceiaunTb
Npo Hally BMNEBHEHICTb Yy BUCOKIN
AKOCTi MPOEKTYBAHHA | BAKOHAHHSA
Halwux BUPObIB, a TAKOX B X
eKCnayaTawiHMX XapakTepucTukax.
Mu rapaHTyemo, Lo Len BUpib
BUFOTOBJIEHWUN Y BiANOBIAHOCTI

3 YUHHUMM BUMoramum €C wopo
6e3neku i cTaHAapTamMu SKOCTI,
3aCTOCOBHUMM A0 AAHOT NPOAYKLl.
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TakoX MW rapaHTYEMO BiACYTHICTb
nedekTiB MaTepiany i AKOCTb
BUIOTOBJ/IEHHA BUPODA HA MOMEHT
KynyBaHH4. BignosigHo A0 yMOB,
3a3HaYeHUX y LLbOMY JOKYMEHTI,
HaLLO rapaHTIEID MOXYTb
CKOPUCTATUCA CMOXUBAYI HA TepuTopil
TUX KpaiH, Ae Bupib bys npoaaH
6e3nocepenHbo dinieto Mpynu Dorel
abo ix aBTOpu3oBaHUM Aunepom abo
po3apibHUM nponaBLes.

Hawa aBopiyHa rapaHTis
MOLWMPIOETHCA HA BECb BUPOOHMUNI
bpak i LedekTn mMaTepianie 3a
YMOBW HOpPManbHOI ekcnyaTauii
BUPOBY BiANOBIAHO A0 iHCTPYKLUT
KOpMCTyBaya Ha CTPOK 24 micau,i 3
AT NepBicHOT po3apibHOI NOKYNKK
nepLmnM KiHLeBMM croxueadem. [ns
HaAaHHA PeMOHTY abo 3anacHux
YaCTWH MO rapaHTii y 38’A3Ky 3
nedekTaMu maTtepianis i AKkicTio
BUIOTOBJIEHHA HeObXiAHO Npen’sBuTH
HaMm [0KYMEHT, WO MiATBEPAXKYE
MOKYnKy B1poby, wo byna 3pobneHa
He paHilwe Hix 3a 24 Micaus oo

Maxi-Cosi | LoaOM/Max 12 kg | 89
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3BEPHEHHA.

Hawa aBopiyHa rapaHTis He
NMOKPWBAE HACTYMHUX BUNAAKIB:
MOLIKOAXEHHS, 3aBAaHi BUpoby
BHACNiIAOK NPUPOAHOI0 3HOCY,
aBapii, HeKOpeKTHe, HeHalexHe
abo Hepbane BUKOPUCTaHHS,
HeLOTPUMAHHSA IHCTPYKLIi
KOPUCTYBaya, NOLIKOAXEHHS
BHAC/NiIA,0K BUKOPUCTAHHSA CMifIbHO 3
iHWWXM BUPOOOM, MOLIKOAXKEHHS Bif,
06CNyroByBaHHA HeynoBHOBAXEHOIO
TPeTbO CTOPOHOM, AKLLO eTUKeTKa
abo cepiiiHuin HomMep byB BUAANEHUN
ab60 3MiHEHUI, a TaKOX y pasi
KpaAixku. MNpuknagn npupogHOro
3HOCY BK/OYAKOTh CTUPAHHA KONIC

i TKAHWHW BHACNIAOK PerynspHoro
BUKOPUCTAHHA, NPUPOAHe
3HebapBneHHs, BUXiA 3 naay
maTtepianiB BHACNiAOK HOPMASIbHOIO
CTapiHHA.

Mopanok Ain y pasi BUABNEHHA
nedekTy:
Mpwv BUsBNEHHI Npobnem abo

90| LoaOM /Max 12 kg | Maxi-Cosi
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fedekTiB HeObXiAHO HeraHo
3BepPHYTUCA A0 odiliiHoro Aunepa
abo a0 po3apibHoro npoaasus
Hawoi npoAyKuii. Hawa agsopiyHa
rapaHTis BU3HAETHCA HUMUY, Bam
Tpeba nNpea’sBUTU LOKYMEHT, O
NiATBEPAXYE MNOKYMNKY He paHiwe
HiX 3a 24 Micaui 00 3BepHeHHs (Yek,
rapaHTiiHUIA TanoH 3 BiAMITKOW0
mMarasuHa). PekomeHAyETbCA
nonepeAHbO NiATBEPAUTM 3aMUT HA
06C1yroByBaHHA B HalWil CepBicHIN
cnyx6i. Y pasi obrpyHToBaHoi
npeTeH3ii 3a L€ rapaHTieo Mu
MOX&MO NMOMPOCUTU BaC MOBEPHYTU
BUPi6 YNOBHOBA)XX€HOMY Hamu
MicueBoMy aunepy abo NpoaasLiyo,
abo BiANpaBMTU NOrO Ham
BiZANMOBIAHO A0 HALIMNX iIHCTPYKLiN.
Mu 30608’43yeEMOCA ONNATUTU
TPAHCNOPTYBAHHA A0 HAC i Ha3aa,
AKLWO 6yAyTb BUKOHAHI BCi HawWi
IHCTPYKUiT. MU MOXeMO YCYHYTH
NOLKOAXeHHS abo BiAPEMOHTYBATU
BUPO6MK, AKi HE OXOMIOIOTLCSA HALLOT
rapaHTi€l, 3a pO3yMHy onary.

@ 26/09/2023
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lMpaBa cnoxuBava:

CnoxunBay Ma€ 3aKOHHI npaga
BiAMOBIAHO A0 YNHHOIO
3aKOHOA,aBCTBA, fIKE MOXe
BIAPI3HATUCSA BiA KPATHM [0 KpaiHW.
LLa rapaHTifa )XOAHUM YNHOM

He obMeXye npaBa Croxmueaya
BIANOBIAHO A0 YNHHOrO B KpaiHi
3aKOHO4,aBCTBA.

(1) MpoayKTn, NnpuabaHi B po3apibHUX

MarasuHax abo y aunepis, Aki BUAANAOTL

260 3MiHIO0Tb BUPKK | iAeHTUdIKALINHI

@ HOMepU, He NOTPaNAAThb NiA A0 L€l @

lapaHTii. Takox nia cchepy 3acTocyBaHHA i€l

lapaHTii He noTpannaTs BUPO6YU, NpuabaHi

y HeyMoBHOBaXeHNX PO3APibHUX NpoAaBLiB.

lapaHTis Ha TaKi NPOAYKTW He NOLMNPIOETHCH,

OCKiNIbKU HEMOX/INBO NiATBEPAUTH TX
LOCTOBIPHICTb.

Maxi-Cosi | LoaOM/Max 12 kg |91
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SIGURNOST - Nemojte pomicatiili podizati

Nasi proizvodi su pazljivo konstruirani O\/aj DI'OiZVOd akoje dijete u

iispitani kako bi vasem djetetu jamcili .

sigurnost i udobnost. njemu ) ) .

L v kelieka oo e e o - Ne upotrebljavajte kolijevku ako
. Uva KOlljevka hamijenjena je djecl o ' ' FH— ' ' HH

0 miesedi do 12kg, EN12790-2.2023 je bilo koji njen dio neispravan ili

nedostaje.
UPOZORENJE:
« Sastavljen od strane odrasle Dodatni savjeti
osobe 1. Cim vase dijete potne samostalno sjediti,
@ « Nikada ne ostavljajte dijete bez preporqiujemo gpotrebg yisoke stoUce u @
nadzora. svrhu njegove sigurnostii udobnosti.

. ‘ . 2. Ako je moguce, mijenjajte kut nagiba

« Prestanite upotrebljavati naslona prema potrebama: sjede¢i poloZaj

DI’OiZ\/Od kad dijete poEne Sjediti zajelo, polulezeci polozaj kada je dijete

. : o budnoipotpuno leZeci poloZaj kada se dijete
Opasno je kolijevku odmara,

upotrebljavati na povisenoj 3. S ciliem razvoja djetetovih motorickin

po\/réini, npr. stolu. vjestina, ne zaboravite djetetu dati malu

R U\/ijek UDOUEDUHVBJTE sustav igracku da se njome igra dok boravi u stolici
, \ . za bebe izmedu obroka.

SIBUrNosnog vezivanjd. 4. Ne ostavljajte dijete u stolici za bebe

« Nikada nemojte upotrebljavati predugo, najvie 1,5 sat.

preéku 73 igraEke 73 noéenje 5. Kako biste sprijecili opasnost od

kolije\/ke prevrtanja, stolicu za bebe nikada ne smiju

92| LoaOM /Max 12 kg | Maxi-Cosi
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nositi dvije osobe.

6. Stolicu za dijete redovito Cistite.

7. Zapranje presvlake pogledajte upute na
etiketi.

8. Kako biste olaksali ponovno sastavljanje,
zabiljeZite kako se razliciti dijelovi
medusobno sklapaju prije rastavljanja
proizvoda. Ne glacajte. Ne zaboravite da svi
mehanicki proizvodi zahtijevaju redovito
odrZavanje i pazljivu upotrebu kako bi pruZili
maksimalno zadovoljstvo i dugotrajnost.

9. Nikada ne dopustite djetetu da spava

u ovom proizvodu. Ovaj proizvod ne
zamjenjuje kreveti¢ ili kolijevku. Ako dijete
zaspi, treba ga staviti u odgovarajuci
krevetic ili kolijevku

10. Uvijek provjerite jesu liremen na
preponama i sigurnosni pojas pravilno
podesSeniizakljuc¢ani cak i ako je dijete u
kolijevci samo nakratko.

11. Pobrinite se da vas proizvod za skrb o
djeci nema nezategnutih vijaka ili drugih
dijelova koji bi mogli ozlijediti dijete, ili
uhvatiti djetetovu odjecu (vrpca, duda,
ogrlica itd.), i time uzrokovati gusenje.

12. Provjerite jesu limehanizmi za
zakljutavanje ispravno aktivirani i podeseni

‘ ‘ 014205001E_LOA_MC_usermanual.indd 93

prije upotrebe vaSeg proizvoda za skrb o
djeci.

13. Upotrebljavajte iskljutivo dodatke

ili zamjenske dijelove odobrene od
proizvodaca. Upotreba drugih dodataka
moZe biti opasna.

UPOZORENJE:

14. Kako biste izbjegli rizik od gusenja,
drZite sve plasti¢ne vrecice i ambalaZzu izvan
dometa novorodencadi i male djece.

Okolis
Zbog zastite okolisa, kada prestanete @
s koristenjem ovog proizvoda, molimo

deponirajte proizvod na odgovarajuce

mjesto za odlaganje otpada sukladno

lokalnim propisima.

Upiti

Molimo kontaktirajte svog lokalnog
zastupnika ili posjetite nase internetske
stranice. Prilikom toga molimo imajte
sliedece podatke priruci:

- Serijski broj

- Dob (visina) i teZina Vaseg djeteta.

Maxi-Cosi | LoaOM/Max12kg |93
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Jamstvo

Nase 24-mjesecno jamstvo odraz je naseg
povjerenja u besprijekornu kvalitetu dizajna,
idejnih rjeSenja, izvedbe i ucinkovitosti
nasih proizvoda. Jam¢imo da je ovaj proizvod
proizveden u skladu s vaze¢im europskim
sigurnosnim zahtjevima i standardima
kakvoce koji su primjenjivi na ovaj proizvod
te da materijal od kojeg je sacinjen, kao i
njegova izradba, nemaju nedostataka u
trenutku kupnje. Prema ovdje spomenutim
uvjetima, ovo jamstvo mozZe biti aktivirano
od strane potrosaca u zemljama u kojima

im je proizvod prodan od strane podruznice
Dorel grupacije ili od strane ovlastenog
distributeraili trgovca.

NaSe 24-mjesecno jamstvo pokriva greske
proizvadnje u materijalu i izradi ako se
proizvod koristio pri uobicajenim uvjetima u
skladu s uputama za uporabu kroz razdoblje
od 24 mjeseca od datuma kupnje prvog
krajnjeg korisnika. Kako biste poslali zahtjev
za popravak ili zamjenske dijelove za vrijeme
trajanja jamstvenog razdoblja, morate
predociti dokaz o kupnji unutar prethodna
24 mjeseca.

94| Loa0M /Max 12 kg | Maxi-Cosi
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Nase 24-mjesecno jamstvo ne pokriva
oStecenja nastala uobicajenim habanjem,
nezgodama, zlouporabom, nemarom,
oStecenja uslijed pozara, kontakta s
teku¢inama ili zbog drugih vanjskih utjecaja,
il nepoStivanjem uputa za uporabu,
oStecenja nastala uporabom u kombinaciji

s drugim proizvodom, oStecenja nastala
uslijed servisiranja od strane neovlastenih
0s0ba, ili ako je proizvod ukradeniliakoje s
proizvoda uklonjena ili izmijenjena etiketa

ili bilo koji identifikacijski broj. Primjeri
uobitajenog habanja i troSenja ukljucuju
kotale i tkaninu istroSenu redovitom
uporabom, kao i prirodnu razgradnju boje i
materijala koja nastaje normalnim starenjem
proizvoda.

Kako postupiti u slu¢aju oStecenja:

Ako se pojavi problem ili oStecenje, najbolji

i najbrZi nacin je posjetiti vaseg ovlastenog
prodavacaili vaSeg ovlastenog distributera.
Oni ¢e prihvatiti nase 24-mjesecno
jamstvot, No, morate predociti dokaz o
kupniji s datumom koji nije stariji od 24
mjeseca do trenutka upucivanja zahtjeva
za primjenu jamstva. Najlaksije nacin da
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vas zahtjev bude prethodno odobren s nase
strane. Ako je Vas zahtjev osnovan prema
ovom jamstvu, moZemo od Vas zahtijevati
da vratite proizvod ovlastenom distributeru
ili prodavacu koji je priznat s nase strane
il da proizvod posSaljete u skladu s nasim
uputama. Podmirit ¢emo troSkove isporuke
te poStarinu za povrat robe ako slijedite
sve nae upute. Steta i/ili kvarovi koje ne
pokrivaju nase jamstvo ili zakonska prava
potrosaca i/ili Steta i/ili kvarovi u svezi
proizvoda na koje se ne odnosi nase jamstvo
@ mogu se podmiriti u odredenom razumnom @
iznosu.

Prava potro3aca:

Potrosac ima prava prema vazecim
zakonima o potrosacima koji mogu varirati
ovisno o drzavi. Ovo jamstvo ne utjece

na prava potrosaca prema nacionalnom
zakonodavstvu,

(1) Proizvodi kupljeni od prodavacaili distributera koji su
s proizvoda skinuliili promijenili etikete iliidentifikacijske
brojeve smatraju se neovlastenima. Proizvodi kupljeni
od neovlastenih prodavaca smatraju se takoder
neovlastenima. Za takve proizvode jamstvo ne vrijedi jer
se originalnost tih proizvoda ne mozZe potvrditi.

Maxi-Cosi | LoaOM/Max12kg |95
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BEZPECNOST hracky.
Nase vyrobky boli starostlivo skonstruované . Neh9bte ani nezdvihajte tento
a testované, aby sa zaistila bezpe¢nost’, ako , ‘o v .-
aj pohodlie vasho dietata. VerpOk' IkEd J,e vnom dle:[,a ‘
« Sklapaciu kolisku nepouzivajte,

1. Tato sklapacia koliska je urcena pre deti ak je akakolvek JEJ tast’

vo veku od O mesiacov a do hmotnosti 12kg.

EN12790-2:2023 QOékOdEﬂé alebo Chg/ba.
. DalSie pokyny
VYSTRAHA: 1. Ked'sa vaSe diet'a bude vediet'bez pomoci
« /0Stavené dospelou 0sobou posad!t’,odeoruﬁamel \/ém,laby Stevpouilivali
® « Nikdy nenechavajte dieta bez ggthzkdﬂétjg;kgdkgjéa'“‘ bezpetnost'a ®
dozoru. 2. Ak je to moZné, nastavujte uhol chrbtove]

« Prestanite produkt pouZivat| ked”  opierky podfa aktualnych potrieb: poloha
sa dieta zatne pokﬂ§at’ DOS&]diT'. sedmo pri jedeni, napoly sklopené v bdelom

, , . , . stave a Uplne sklopené pri odpodinku.
- Tuto Sk|aDaC|U kolisku je 3. Aby sarozvijali motorické schopnosti

nebezpecné pouzivat'na dietata, nezabudajte mu davat' mal hratku

Vyvy§enych D|ocha’chl ako je napr. na hranie, kym diet'a medzi jednotlivymi
jedlami sedi na stolicke.

STOVL o . } ; 4. Nenechdvajte dieta v detskej stolicke priliS

« \/Zdy pouzivajte zachytny diho: maximélne 1,5 hodiny.

systéem. 5. Aby sa prediSla riziku prevratenia, detsku

. 4 : ‘ : stolicku by nikdy nemali prenasat’ dve osoby.
Sklapa{gu.kohsku mkdy . 6. Detsku stolicku pravidelne istite.

neprenasajte pomocou tyce na 7. Pri¢isteni navleku sa riad'te pokynmina

96 | LoaOM /Max 12 kg | Maxi-Cosi
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Stitku.

8. Aby ste vyrobok dokdzali znova poskladat’,
poznacte si pred jeho demontazou, ako do
sebajednotlivé Casti zapadaju. NezZehlite.
Nezabldajte, Ze vSetky mechanické vyrobky
si vyzaduju pravidelnt UdrZbu a opatrné
pouzivanie. Iba tak poskytni maximalnu
spokojnost’a dihotrvajlci UZitok.

9. Nikdy nenechajte diet'a spat’v tomto
vyrobku. Tento vyrobok nenahradza detsku
postielku ani detski postielku. Ak dieta
zaspi, treba ho uloZit' do vhodnej postielky
alebo postielky.

10. VZdy sa uistite, Ze pracka pasu a popruhy
sU spravne nastavené a zaistené, aj ked'je
diet'a v skldpacej koliske len na kratky cas.
11. Skontrolujte, ¢i sa na tomto vyrobku pre
deti nenachadzaju uvolnené skrutky alebo
akékol'vek iné diely, ktoré by mohli sposobit’
zranenie diet'at’a alebo zachytit' jeho
oblecenie (maslu, cumlik, ndhrdelnik atd’) a
spdsobit'tak udusenie.

12. Pred pouZitim tohto vyrobku skontrolujte,

¢i su zaistovacie mechanizmy spravne
zapojené a nastavené.

13. PouZivajte iba doplnky alebo nahradné
diely, ktoré boli schvélené vyrobcom.
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Pouzivanie inych doplnkov moZe byt’
nebezpecné.

14. Aby sa predislo riziku udusenia,
uchovavajte plastové vrecka a balenie mimo
dosahu batoliat a malych deti.

Zivotné prostredie

Chrénte Zivotné prostredie a po skonceni
pouZivania vyrobku ho odstrante do ur¢enych
zbernych kontajnerov v stlade s miestnou
legislativou.

Otazky

Prosim kontaktujte svojho miestneho
distribltora alebo navstivte nase webové
stranky. Pripravte si prosim nasledujlce
Udaje:

- Sériové ¢islo

- ek (vyska) a vaha dietata.

Zaruka

Nasa 24 mesacna zaruka je prejavom nasho
presvedcenia o najvyssej kvalite nasho
dizajnu, inZinierstva, vyroby a vykonu
produktu. Rucime za to, Ze tento produkt bol
vyrobeny v stlade so sti¢asnymi Eurépskymi

Maxi-Cosi | LoaOM/Max12kg |97
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poziadavkami na bezpe¢nost'a Standardami
kvality, ktoré sa vztahuju na tento produkt
aze v Case kUpy tento produkt neobsahuje
chyby v materidloch a v prevedeni. Za
podmienok uvedenych v tomto dokumente
sa spotrebitelia m6zu dovolavat' tejto zaruky
v krajindch, kde bol tento vyrobok preddvany
dcérskou spolocnostou skupiny Dorel,
autorizovanym dilerom alebo predajcom.

Nasa 24 mesacna zaruka pokryva akékol'vek
vyrobné chyby v materidloch a v prevedent,
ak sa produkt pouZiva pri normalnych
podmienkach a v stlade s nasim ndvodom na
pouZivanie po dobu 24 mesiacov od datumu
povodného maloobchodného nakupu prvym
koncovym zakaznikom. Pri Ziadosti o opravy
alebo nahrady stciastok na zéklade zaruky
pri chybach v materidloch a v prevedeni
musite mat’ doklad o kiipe vykonanej v ramci
24 mesiacov pred Ziadost'ou o opravu,

NaSa 24 mesacna zaruka sa nevztahuje

na chyby spdsobené beZnym opotrebenim,
Skody sposobené nehodami, zneuzitim,
nedbalostou, poziarom, kontaktom s
kvapalinou ¢i inymi vonkajsimi pricinami,
Skody, ktoré st dosledkom nedodrZania
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uzivatel'skej prirucky, poskodenia sposobené
pouZzitim s inym produktom, Skody sposobené
opravami, ktoré nepovolujeme, alebo v
pripade, Ze je vyrobok odcudzeny alebo ak
bolo odstranené, alebo zmenené oznacenie
alebo identifikacné cislo z vyrobku. Priklady
bezného opotrebenia st kolesd a textilie
opotrebované pri pravidelnom pouZivani a
prirodzené clenenie farieb a materialov, z
dbévodu normélneho starnutia vyrobku.

Co robit' v pripade chyb:

Ak nastanu problémy alebo chyby, vasou
najlepSou vol'bou je autorizovany diler alebo
nami uznany predajca. Nasu 24 mesacnu
zéruku vam uznaju®, Musfte mat' doklad

0 kpe vykonanej v ramci 24 mesiacov

pred Ziadost'ou o opravu. Ak podate platnu
reklamaciu v rdmci tejto zéruky, mdzeme
poZiadat, aby ste vratili vas vyrobok
autorizovanému predajcovi alebo nami
uznanému predajcovi, alebo aby ste ndm
vyrobok zaslali v stlade s nasimi pokynmi.
Ak dodrZite vSetky inStrukcie zaplatime za
prepravu a spiato¢nt dopravu. Poskodenia
a/alebo chyby, na ktoré sa nevztahuje nasa
zaruka ani zakonné prava spotrebitelaa/

®
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alebo poSkadenia a/alebo chyby, pokial'ide o
vyrobky, ktoré nie st zahrnuté v nasej zaruke,
mbzu byt rieSené za primerany poplatok.

Prava spotrebitela:

Spotrebitel'ma zékonné pravo v stlade

s platnymi pravnymi predpismi pre
spotrebitelov, ktoré sa moze lisit od krajiny
ku krajine. Pravo spotrebitela podla platnych
vnutrostatnych pravnych predpisov nie je
ovplyvnené touto zarukou.

@ (1) Produkty zakipené od predajcov alebo obchodnych @
zastupcoy, ktorf odstrania alebo zmenia znacenia alebo
identifikacné Cisla, sa povazuju za neopravnené. Na tieto
produkty sa zaruka nevztahuje, kedZe sa pravost' tychto
produktov neda overit’
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BESOMNACHOCT

HawmnTe npoAyKTU ca NpoeKTUpaHu
BHUMATE/IHO U Ca U3NpobeaHu,

3a 1a ocurypaT yaobcTeoTo n
6e30MacHOCTTa Ha BaweTo bebe.

1. Ta3n HaKNOHeHa NoKa e
npoeKkTUpaHa 3a JeL,a Ha Bb3pacT oT
0 meceua n go 12 kr. EN12790-2:2023

NPEAYMPEXAEHWNE:

e CrNobeHn OT Bb3pacCTeH
» Hukora He octaBanTe
geTteto cu 6e3 Haj3op.

« [IpekpaTeTe N3N0/3BAHETO
Ha NPOAYKTa, KOraTo
[eTeTo 3arnoyHe aa cTtou
cefHano.

« OnacHo e ga m3non3paTte
Ta3n HaKJIOHEeHA IoKa
BbPXY M3AMUrHaTa
NMOBBLPXHOCT, HAaNpuMep
BbpPXY Maca.

« BuHaru usnonssamnrte
cucTemara 3a
obe3onacsasaHe.
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‘ ‘ 014205001E_LOA_MC_usermanual.indd 100

®

« He mecTeTe 1 He
noBAuMranTe TO3U NPOAYKT,
aKo [eTeTo e BbTpe B Hero.
« Hukora He usnonssanTte
JlIeHTaTa 3a Mrpayku 3a
npeHacAaHe HA HaKJIOHeHaTa
JNIONKa.

« Hukora He ocTaBsanTe
JeTeTo Aa Crnu B TO3U
NpoayKT. To3n NpoayKT
He 3amMeCTBa Kowapa

nnun kowapa. AKo aeteTto
3acnu, To Tpsbea aa 6vae
MOCTaBeHO B NOAXOAALL0
KpeBaTye WU Kolapa.

« He nsnonseanre
HaKJIOHeHaTa J1loJ1Ka, aKo
HAKOW YaCTW INMNCBAT WK ca
CUYYMNeHMn.

JlonbnHuTeneH cheer

1. KoraTto geTeTo B/ MOXe Aa ceau
6e3 yyxxaa nomoLy, npenopbyBamMe
Aa N3non3Bate BUCOK CTON 3a
6e30macHOCTTa M yA06CTBOTO Ha
AEeTeTO BU.
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2. AKO e Bb3MOXHO, MpoMeHeTe
brbJia Ha obnerankara cnopej,
NU3NCKBAHUATA: 3a ceJex npu
XpaHeHe, Nofy-nerHano nosoxeHue
3a ByAHO CbCTOAHME M U3LLANO
nosierHanao 3a NoYnBKa.

3. 3a fa pa3BMBa CBOWTE ABUTraTENHU
yMeHUs, He 3abpaBainTe Aa faaeTe Ha
[leTeTo MaJjika Mrpavka, c KosTo Aa
CU Urpae, KoraTo e B bebelwkmna cTon
noMexay yacoBeTe 3a XpaHeHe.

4. He ocTaBsnTe aeteTto B bebelwkus
CTOJ1 32 MHOTO AbJbI Mepuoa, oT
Bpeme: 1,5 4. makc.

5. 3a pa npepoTBpatuTe pucka

oT npeobpbluaHe, bebelwkns cTon
HMKora He TpabBa Aa ce HOCKM OT
ABaMa AyLwn.

6. 3a na NpefoOTBpaTUTE pUCKA OT
najaHe, He npeHacanTe 6ebelikus
CTOJ C A€TETO B HEro.

7. MouuncTBanTe penoBHo bebelukus
CTON.

8. BuXTe MHCTPYKLMUTE Ha eTuKeTa
OTHOCHO MPABWIHUSA HAYMH Ha
n3nupaxe.

9. 3a ga ynecHuTe NOBTOPHOTO
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crnobsBsaHe, npeau Aa pasrnobute
usnenueTo, Mons, oTbenexere cu Kak
ca crnobeHu pasnuyHmTe YacTu. He
rnapete. He 3abpaBsinTe, ye BCUYKK
MeXaHWYHU NPOAYKTU U3NCKBAT
peaoBHa NOAAPbBXKA ¥ BHUMATENTHO
M3Mnon3BaHe, 3a a CTe€ MaKCUMaHO
[LOBOJIHM OT ynoTtpebarta UM 1 aa ru
“3non3parte AbAr0 BPeEMeE.

10. BuHaru npoBepsBanTe Aanu
KONAHbBT Npe3 KpbCTa ¥ paMeHHUTe
KONIaHW Ca NPaBUNHO PeryampaHu u
3aKoMyaHu - A,0pU KOraTo AeTeTo e
NMONOXEeHO 3a KpaTKo BpeMe.

11. HenpemeHHO npoBepeTe fanun

no TO3M apTUKYN, NpeHa3HaYeH 3a
[leTeTO BU, HAMA xnabaeu 6onTose
WAN APYrY 4acTu, KOUTO MOraT Aa

ro HapaHAT WK Aa Ce 3axXBaHaT uan
3aKavar 3a 06/1eknoTo My (NaHAenka,
6ubepoH, repaaH u 4p.) v No To3u
HauYMH Aa MPUYMHAT yAYLIBAHE.

12. MNpean ga nsnonspate 103
apTUKYN ce yBepeTe, Ye BnokupaumuTe
MeXaHW3MM Ca NPABUIIHO PerynupaHm
W 3a/eNCTBaHN.
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13. M3non3BanTe camo akcecoapuTe
1 pe3epBHUTE YacTU, 0A0bpeHn oT
npoussoauTens. ynotpebara Ha
Heof0b6peHn akcecoapy Moxe Aa
6bae onacHa.

14. 3a pa n3berHeTe onacHoCTTa

OT 3a4yllaBaHe, APBKTE BCUUKM
HaNMIOHOBU TOPBUYKM M NAKETU U3BBH
obcera Ha bebeTa n Manku geua.

OkonHa cpepa

C LLesl ona3paHe Ha OKOJIHAaTa cpeaa
BW NpUKaHBaMe cnej npekparaBaHe
Ha ynoTpebaTa fa U3XBbpiuTe
npoAayKTa B npeaBnaeHnUTe 3a TOBA
MeCTa B CbOTBETCTBUE C MECTHOTO
3aKOHOAATEeNCTBO.

Bbnpocu

Mons, cBbpxeTe ce C BalWMA MecTeH
ANCTPMBYTOpP MK NoceTeTe HaLIKUS
yebcainT. Korato HanpaBsuTe TOBa,
noAroTeeTe ciegHaTa MHGopMauus:
- CepureH HoMep

- Bb3pacT (BCoumHa) u Terno Ha
BalIeTOo AeTe.
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FapaHuua

Hawara 24-meceyHa rapaHuus
NMoKa3Ba yBepPeHOCTTa HU B
HEeOoCNnopPUMOTO KayecTBO Ha
HawwuTe AN3aNH, TEXHUYECKM
XapaKTepPUCTUKM, NPOU3BOACTBO

1 eheKTUBHOCT HA NpoayKTa. Hue
rapaHTupame, ye To3n NPOAYKT

e npou3seneH B CbOTBETCTBMUE C
HaCcToALLMTE EBPOMNENCKI N3NCKBAHUS
3a 6e30MacHOCT M CTaHAApPTUTE 3a
KaueCcTBO,NMPUIOXMMU KbM NPOAYKTA
M Ye TO3M MPOAYKT HAMA AedekTn

B MaTepuanuTe u n3paboTkara KbM
MOMEHTA Ha 3aKyrnyBaHeTo Mmy. B
CbOTBETCTBME C MOCOYEHUTE TYK
yCNoBWS, Ta3n rapaHuns Moxe aa
6bae n3non3saHa oT noTpebuTenn

B CTPAHMTE, KbAETO TO3M NPOAYKT
ce NpPoAaBa OT AbLLEPHO APYKECTBO
Ha Dorel Group unu ot oTopusnpax
pa3npoCTPaHUTEN UM TbProBeL,.

Hawata 24-MeceyHa rapaHuus
06xBaLLa BCMYKU MPON3BOACTBEHU
fedeKTn Ha maTepuanuTe un
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n3paboTkaTa, B C/lyyait ye NpoAyKTbT
ce U3Mnon3ea npu HOpPMaaHu

YCNIOBUSA U CbIIACHO UHCTPYKUUUTE

B PHKOBOACTBOTO 3a ynoTtpeba 3a
nepvoa oT 24 Meceua cnej aarata
Ha MbPBOHAYANIHOTO 3aKyMnyBaHe

OT KpalHus noTpebuTen. 3a 3aaBka
Ha PEMOHT WU Pe3epPBHM YacTu B
nepuoaa Ha rapaHuusTa npu aedexkTtu
B MaTepuana u nspaborkara, we
TpsAbBa Aa NpeAOCTaBUTE SOKYMEHT
3a 3aKynyBaHe, U34aAEH B paMKuUTe
Ha 24 mecela npeau nojaBaHeTo Ha
3asBKara.

HawaTta 24-MeceyHa rapaHums He
NoKpuBa NOBpean, Npean3BuKaHmn ot
HOPMaNHO U3HOCBAHe, MHLMAEHTH,
rpybo oTHoOLWeHWE, HEBPEXHOCT Un
OT HeM3NbHeHNe Ha NHCTPyKLMuTe
B PHKOBOACTBOTO 3a paboTa,

WweTu B pe3ynTaT oT ynoTpebaTa

Ha ApYr NPOAYKT,0MbH, KOHTAKT

C TEYHOCTK, WEeTU, MPUYNHEHN OT
CepBU3HO 0b6CNYXBaHe, N3BBPLLEHO
OT HeyMbJIHOMOLLEHO OT Hac nuLie,
WW aKO NPOAYKTHT € OTKpaaHaT
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WAK B CAlyyam, Ye oT Hero ca
OTCTPaHEeHW UN CMEHEHU eTUKeT
Unu naeHTUdUKaLMOHEH HoMep.
Mprmepyn 32 HOPMAZIHO U3HOCBaHe
BKJII0YBAT U3HOCEHU OT pefloBHA
ynotpeba Konena u TbKaHu,
ecTecTBeHO U3bneaHsBaHe Ha
LLBETOBETE M BJIOLIABAHE SKOCTHUTE
XapPaKTePUCTUKN Ha MaTepuanuTe
cnel NpoAbIXUTENHA ynoTpeba,
KaKTO 1 MOpPaJiHO OoCTapsABaHe Ha
npoAyKTa.

Mpu noseata Ha gedeKkTu e
HeobxoAMMO Aa npeanpuemere
cnefHuTe AeNCTBUA:

Mpwv nosgata Ha Npobnem unu aedexr,
Han-6bpP30 06CNYyXKBAHE LLe NOAyYnTe
aKo MoceTUTE YMbJHOMOLLEH

OT HaC pa3npoCcTpaHUTeN UK
TbprogeL,. Te npM3HaBaT Hawara

24 mMeceyHa rapaHuus®. Tpabea oa
npeacTaBuTe AOKYMEHT 3a NOKYMKa,
M3BbPLUEHA B paMKuTe Ha 24 meceua
npeau 3asBkarta 3a obcnyxsaHe.
M3knounTenHo BaxHo e Bawara
3anBKa 3a 06C/1yKBaHe Aa nonyuu
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npeaBapuTenHo oaobpeHne oT Halwus
cepBun3. AKO NpefoCTaBMTe BaNAEH
WCK MO Ta3u rapaHums, e Bb3MOXHO
42 nouckame oT BacC Aa BbpHeTe
NpoAyKTa HA YNbJIHOMOLLEHUA OT
HAC pa3npoCcTpaHUTEeN Wan Tbproeew,
VAN Aa HWU FO U3NpaTuTe CbrNacHo
HaWwunTe NHCTPYKLUKN. Hne noemame
pa3xoaunTe 3a U3npawaHeTo u
BPbLLAHETO Ha MpaTkaTa, camo

B C/lyyai ye ca Cna3eHu BCUYKM
VMHCTPYKUuK. Mospean n/unu
nedeKTn, KOUTO He ce Nokpueat
HWUTO OT HallaTa rapaHLuus, HATO OT
3aKOHHWTE Npasa Ha noTpebuTens
n/unu nospean n/vnun gedbekTn no
OTHOLWIEHME HA NPOAYKTUTE, KOUTO
He Ce MOKPMBAT OT HalwaTa rapaHums,
Morat aa 6b4aT nonpaBeHn Ha
pa3yMHa ueHa.

MpaBa Ha noTpebutens:
MoTpebuTeNnsT nMa 3aKOHHM

npaea CbrIacHO NPUIOXKUMOTO
3aKOHOAATENCTBO B 3al4MTa HA
notpebuTennTe, KOETO Ce pa3nnyasa
B 3aBMCMMOCT OT Abpxasata. MpasaTta

104 | LoaOM /Max 12 kg | Maxi-Cosi

‘ ‘ 014205001E_LOA_MC_usermanual.indd 104

Ha I'IOTpeGI/ITEJ'IH B CbOTBETCTBME

C NPUIOXNMOTO HALLMOHANTHO
3aKOHOAaTeNCTBO He Ce 3acArart oT
Ta3n rapaHuma.

(1) MpoAyKTH, 3aKyneHn OT TbProBLM UK
pasnpocTpaHUTenu, KOUTO ca OTCTPAHWAN UK
NPOMEHUAN eTUKETU UK NAEHTUDUKALUOHHN
HOoMepa, Ce CYMTaT 3a HeyMbAHOMOLLEHN.
MpoayKTH, 3aKyneHn OT HeYyMbJIHOMOLLEHU
pasnpocTpaHUTenu, ChlLo Ce cYMTarT 3a
Heof0bpeHu. 3a TakMBa NPOAYKTU rapaHLmuaTa He
BAXM, Tl KATO aBTEHTUYHOCTTA UM He MOXe Aa
6bae foKa3aHa.
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BIZTONSAG

A baba biztonsaga és kényelme érdekében
termékeink kifejlesztése és ellendrzése
kilonos figyelemmel tortént.

1. Adontott bolcsé O hdnapos kortdl és
legfeliebb 12 kilés gyermekek szamara
készUlt. EN127390-2:2023

FIGYELMEZTETES:

« Felndtt allitja 0ssze

« Soha ne hagyja gyermekét
felligyelet nélkdl.

« Ne hasznalja tovabb a
terméket, ha a gyermek mar
probal magatal feltinil

« Veszélyes lehet a dontott
bolcsé hasznalata megemelt
fellleten, pl. asztal tetején.

« Mindig haszndlja a
rogzitérendszert.

« Soha ne haszndlja a jatéktartod
rudat a dontott bolcso
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hordozasara.

- Ne mozgassa vagy emelje fel
ezt a terméket, ha a gyermek
benne tartdzkodik!

« Ne hasznalja a dontott bolcsot,
ha barmely része hibas, rongalt
vagy hianyzik.

Tovabbi tanacsok

1. Amint gyermeke képes egyedul felilni,
ajanljuk, hogy magas széket hasznaljon

a gyermek biztonsaga és kényelme
érdekében.

2. Halehetséges, véltoztassa a hattamla
sz0gét a szlkségleteknek megfelel6en: Ul6
pozicié evéshez, félig megdontott pozicid
ébrenléthez, és teljesen hatradontott
pozici6 pihenéshez.

3. A gyermek motorikus képességeinek
fejlesztése érdekében étkezések kozott
adjon kis jatékot a gyermek kezébe, amikor
a székben Ul.

4. Ne hagyja a gyermeket a babaszékben
hosszabb ideig: legfeljebb 1,5 ora.

Maxi-Cosi | LoaOM/Max 12 kg | 105
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5. Akibillenés elkerlilése érdekében a
babaszéket soha nem szabad egyszerre két
személynek vinnie.

6. A babaszéket rendszeresen tisztitsa.

7. Ahuzat mosdasara vonatkozé utasitasok
megtaldlhatok a cimkén,

8. Azismételt 6sszeszerelés
megkonnyitése érdekében a termék
szétszerelését megel6zéen jegyezze

meg a kilonboz6 alkatrészek egymadsba
illeszkedésének modjat. Ne vasalja. Ne
feledje, hogy a mechanikus termékek
maximalisan kielégitd és hosszantartd
haszndlhatdsagat rendszeres
karbantartdssal és rendeltetésszer(
haszndlattal biztosithatja.

9. Soha ne hagyja, hogy a gyermek aludjon
ebben a termékben. £z a termék nem
helyettesiti a kisdgyat vagy a kisagyat.

Ha a gyermek elalszik, helyezze megfeleld
kisdgyba vagy kisagyba.

10. Mindig ellenérizze, hogy az eldgazd
pant és heveder megfeleléen be van-e
allitva, illetve hogy reteszelve van-e akkor
is, ha csak rovid ideig hasznaljak.

11. Vigyazzon arra, hogy a babatermékben
ne legyen meglazult csavar vagy barmilyen

106 | LoaOM /Max 12 kg | Maxi-Cosi
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mas alkatrész, amely megsérthetné a
gyermekét, vagy ruhait beakaszthatna
(szalagok, cumi, nyaklanc stb.) és ezzel
fulladdst okozhatna.

12. Ellenérizze, hogy a zaré mechanizmus
megfelel6en mikadik és illeszkedik, miel6tt
hasznalnd a babaterméket.,

13.Kizérolag a gyarté vagy a forgalmazo
dltal jovahagyott tartozékokat vagy
cserealkatrészeket hasznalja. Mas
tartozékok hasznélata veszéllyel jar.

14. A fulladdsveszély megelézése
érdekében tartsa tavol gyermekétdl
amlanyag tasakokat és
csomagoldanyagokat.

Kornyezetvédelmi utasitasok
Kornyezetvédelmi okokbdl a terméket

a haszndlati életciklus végén a helyi
el6irdsoknak megfeleléen drtalmatlanitsa.

Kérdések

Forduljon a helyi forgalmazéhoz, vagy
|dtogasson el honlapunkra. Ennek soran
készitse eld az alabbi adatokat:
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- Gydri szam
- Gyermekének életkora (magassaga)
és testsulya.

Garancia

Az altalunk biztositott 24 hdnapos
garancia a tervezdi, mérnoki, gyartasi
folyamatainknak, valamint termékeink
teljesitményének kimagaslé minéségébe
vetett hitUnket tlkrozi. Szavatoljuk, hogy
ez a termék a jelenleg hatélyos eurdpai
biztonsagi eléirasoknak és mingségi
szabvanyoknak megfeleléen lett legyartva,
tovabbd, hogy ez a termék a vasarlas
pillanatdban mentes minden anyag- és
gyartasi hibatol. Az itt emlitett feltételek
értelmében, a fogyasztok élhetnek a
garancia altal biztosftott jogaikkal azokban
az orszagokban, ahol ezt a terméket a Dorel
Group lednyvdllalata vagy egy jogosult
kereskedd vagy kiskereskedd forgalmazta.

A termék megvdasarlasanak idopontjatél
szamitva, az altalunk biztosftott 24
honapos garancia 24 hénapig kiterjed
az 0sszes, anyaggal vagy a termék
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gyartasaval kapcsolatos hibdra,

ha azt normal koriimények kozt
rendeltetésszer(ien Uzemeltették, a
kezelési Utmutatonknak megfelelden. Ha

a garancia keretein belUl igényel javitast
vagy cserealkatrészeket anyaghiba vagy
gyartasi hiba miatt, be kell mutatnia

a vasarlasrél sz6l6 nyugtat, mely a
szervizigénytél szamitott 24 hénapon belll
kerUlt kidllitasra.

Az dltalunk biztositott 24 hénapos
garancia nem terjed ki azokra a
meghibasodasokra, melyek okai a normal
kopas és elhasznalddas, a balesetek, a nem
megfeleld vagy figyelmetlen haszndlat,

a tlizzel vagy vizzel vald érintkezés és,
mas kuls6 tényezdk, tovabba a garancia
érvényét vesztiabban az esetben is, ha

a terméket dltalunk nem engedélyezett
személyek javitjgk, ha ezt ellopjak vagy

ha terméken vald barmelyik cimkét vagy
azonositd szamot eltavolitjdk vagy
kicserélik. Normal kopas példaul a kerekek
és az anyag kopdsa a mindennapi hasznalat
sordn, valamint idével a szinek fakuldsa

és az anyagok természetes lebomlasa, a
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26/09/2023 17:21 ‘ ‘



termék Oregedése miatt,

Mi a teendd hiba esetén:

Ha problémékat vagy hibakat tapasztal,

a gyors szervizellatas érdekében

miel6bb keresse fel az altalunk elismert
keresked@jét vagy viszonteladdjat. Ok
elismerik a 24 hénapos garanciankat,
Be kell mutatnia a vasarlasrél szolo
nyugtat, mely a szervizigénytdl szamitott
24 hénapon belll kertilt kidllitasra, A
legegyszer(ibb, ha a szervizigényét mi
el6zetesen engedélyezzik. Ha a jelen
garancia értelmében a szervizigénye
jogos, akkor mi arra kérhetjiik Ont,

hogy a terméket juttassa vissza az
altalunk elismert kereskedéhdz vagy
viszonteladohoz, vagy az utasitasainknak

megfeleléen juttassa el hozzank. A széllités

vagy a térti fuvar koltségeit vallaljuk,
amennyiben betartja az 6sszes utasitast.

Azokat a karokat és/vagy hibakat, melyeket

nem fed sem az &ltalunk biztositott

garancia, sem a fogyasztovédelmi térvény,

tovabbd azokat a karokat/ termékhibakat,
melyeket nem fed az altalunk biztositott
garancia, méltanyos aron kezelhetjik.

A fogyasztok jogai:

A fogyasztévédelmi torvények biztositjak
a fogyasztdjogait, de ezek orszagonként
eltérhetnek. A fogyasztok jogait
szabdlyozd nemzeti jogszabalyokat nem
befolydsolja ez a garancia.

(1) Az olyan viszonteladdtdl vagy kereskeddtdl vasarolt
termékek, amelyeknél eltavolitjdk vagy modositjak a
termék cimkéjét vagy azonosité szamat, nem jogosultak.
Anemjogosult keresked6ktél vasarolt termékek is
lletéktelennek mingstlnek. Semmilyen garancia nem
vonatkozik az ilyen termékekre, mivel eredetiségukrél nem
lehet meggydzGdni.

ThemmEDls ©  mmss
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VARNOST

Nasiizdelki so bili natan¢no izdelaniin
preverjeni za zagotavljanje varnostiin
udobja vasega malcka.

1. Zibelka je namenjena otrokom, ki imajo

manj kot O mesecev in do 12kg. EN12790-

22023

OPOZORILO:

« Sestavila odrasla oseba

« Otroka nikoli ne puscajte
nenadzorovanega.

- |zdelek prenehajte uporabljati,
ko otrok zacenja poskuSati
sedeti,

« Zibelko je nevarno uporabljati
na dvignjeni povrsini, na primer
na mizi.

- \Jedno uporabite sistem za
privezovanje otroka.

« Nikoli ne nosite zibelke s
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pomocjo drzala za igrace.

- Ne premikajte ali dvigujte tega
izdelka, ko je v njem otrok

« Zibelke ne uporabljajte, Ce
kateri del manjka ali je zlomljen.

Dodatni nasvet

1. Takoj, ko lahko vas otrok samostojno sedi
pokoncno, vam priporoamo, da za varnost
in udobje vasega otroka uporabite visoki
stol za hranjenje.

2. Ce je mogote, spremenite kot naslonjala
glede na zahteve: sedenje med obroki,
polovi¢no nagnjeno, ko je otrok budenin
popolnoma nagnjeno pri pocitku.

3. Da bi se razvija motori¢ne sposobnosti
otroka ne pozabite dati otroku majhno
igraco, s katero se lahko igra, ko med obroki
sedi na otroskem stolu,

4. Otroka ne puscajte v otroSkem stolu zelo
dolgo: najvec 1,5 ure.

5. Da bi se izognili nevarnosti prevrnitve, na
otroski stol nikoli ne posedajte dveh oseb.
6. Redno Cistite ostroski stol.

7. Za pranje tkanine glejte navodila na
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etiketi.

8. Za lazje ponovno sestavljanje si pred
razstavljanjem zapisite, kateri deli sodijo
skupaj. Ne likajte. Vedite, da vsi mehanski
izdelki potrebujejo redno vzdrZevanje

in previdno uporabo, ¢e naj zagotovijo
najboljSe mozno zadovoljstvo in dolgo
Zivljenjsko dobo.

9. Otroka nikoli ne pustite spati v tem
izdelku. Ta izdelek ne nadomesca otroske
ali otroske posteljice. Ce otrok zaspi, ga
polozite v primerno posteljico ali posteljico.
10. Vedno preverite, ali je varnostni pas
med nogami in prek ramen ustrezno
namescen in so sponke zaprte, tudi e bo
otrok sedel le kratek ¢as.

11. Preverite, da izdelek za otroka ne
vsebuje nepritrjenih vijakov ali drugih delov,
ki bi lahko poskodovali otroka ali za katere
bi se lahko zataknila njegova oblacila (trak,
duda, ogrlica ipd.) in povzrocila zadusitev.
12. Preverite, ali so mehanizmi za
zaklepanje ustrezno aktiviraniin
nastavljeni, preden uporabite izdelek za
otroka.

13. Uporabljajte samo dodatke in
nadomestne dele, ki jih je odobril

110 LoaOM /Max 12 kg | Maxi-Cosi
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proizvajalec. Uporaba drugih dodatkov je
lahko nevarna.

14. Da bi se izognili nevarnosti zadusitve,
vse plasticne vrecke in embalaZo hranite
izven dosega dojenckov in malckov.

Okolje

Kadar prenehate uporabljatiizdelek, ga
iz okoljevarstvenih razlogov odloZite

v ustreznih zbirnih centrih za posebne
odpadke, skladno z lokalno zakonodajo.

V/prasanja

Obrnite se na vasega lokalnega prodajalca
ali obiscite naso spletno stran. Pri tem
imejte priroki naslednje podatke:

- Serijsko Stevilko

- Starost (visino) in teZo otroka.

Garancija

Nasa 24-meselna garancija odraza nase
zaupanje v visoko kakovost oblikovanja,
inZeniringa, proizvodnje in u¢inkovitost
nasih izdelkov. Zagotavljamo vam, da je
izdelek v skladu s trenutno veljavnimi
evropskimi varnostnimi zahtevamiin
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standardi kakovosti, ki se uporabljajo za
taizdelek in daje izdelek v ¢asu nakupa
brez napak na materialih ali pri izdelavi.
Pod omenjenimi pogoji se lahko potrosniki
sklicujejo na to garancijo v drzavah, kjer
je bil izdelek prodan pri h¢erinski druzbi
skupine Dorel ali pri pooblas¢enem
distributerju ali prodajalcu.

Nasa 24-mesecna garancija pokriva

vse proizvodne napake na materialih

in priizdelavi, e izdelek uporabljate v
normalnih pogojih in v skladu z nasimi
navodili za uporabo in sicer za obdobje

24 mesecev od datuma nakupa s strani
prvega konc¢nega uporabnika. V primeru
zahtevka za popravila alinadomestne dele
za napake na materialih ali priizdelavi v
Casu garancijskega roka, morate predloziti
dokazilo o nakupu, ki je bil opravljen 24
mesecev pred uveljavljanjem garancije.

Nasa 24-mesecna garancija ne pokriva
Skode, ki nastane zaradi obicajne obrabe,
Skode, ki nastane zaradi nesrec, nepravilne
uporabe, malomarnosti, poZara, stika s
tekocino ali drugega zunanjega vzroka,
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Skode, ki je posledica neupoStevanja
navodil za uporabo, Skode, ki nastane
zaradi uporabe z drugim izdelkom, Skode
zaradi servisa, ki ga opravi nepooblascena
oseba, v primeru, Ce je bil izdelek ukraden
ali ¢e je bila zizdelka odstranjena ali
spremenjena katerakoli nalepka ali
identifikacijska Stevilka. Primeri obicajne
obrabe vkljucujejo kolesa in obrabo
tekstilne prevleke zaradiredne uporabe
kot tudi naravno obledelost barvin
materialov zaradi obi¢ajnega staranja
izdelka.

Kaj storiti v primeru napak:

Ce se pojavijo teZave ali napake, je vasa
prva kontaktna tocka nas pooblasceni
distributer ali prodajalec, ki prizna naso
24-mesecno garancijo ¥, Predloziti morate
dokazilo o nakupu, ki je bil opravljen

v roku 24 mesecev pred vlozitvijo
zahtevka. Najlazje je, Ce vam reklamacijski
zahtevek predhodno odobri servis. Ce

je vas zahtevek upravicen na podlagi te
garancije, lahko zahtevamo, da izdelek
vrnete pooblastenemu distributerju ali
prodajalcu ali da ga posljete nam v skladu
z nasimi navodili. Povrnili bomo stroske
odpreme in vracila izdelka, Ce upoStevate
vsa navodila. Skodo in/ali napake, ki
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jih ne pokriva niti nasa garancija niti
zakonske pravice potrosnika in/ali Skodo
in/ali napake v zvezi z izdelki, ki jih nasa
garancija ne pokriva, lahko odpravimo po
razumnem placilu.

Pravice potrosnika:

PotroSnik ima zakonske pravice v

skladu z veljavno zakonodajo o varstvu
potrosnikov, ki se lahko razlikuje od drzave
do drzave. Ta garancija ne vpliva na pravice
potrosnika v skladu z veljavno nacionalno
zakonodajo.

(1) Izdelki, kupljeni pri posrednikih ali trgovcih, ki odstranijo
ali spremenijo nalepke ali identifikacijske Stevilke, veljajo
za neodobrene. Izdelki, kupljeni od nepooblascenih
prodajalcev, se prav tako Stejejo za neodobrene. Za te
izdelke garancije ne velja, saj ne morete dokazati pristnosti
takih izdelkov,
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OHUTUS

Meie tooted on hoolikalt disainitud ja
testitud, et tagada Teie imiku turvalisus ja
mugavus.

1. See kaldus hall on mBeldud lastele alates
0. elukuust ja kuni lapse kehakaal ei Uleta
12kg. EN12790-2:2023

HOIATUS:

« Taiskasvanu poolt kokku
pandud

- Arge jatke last kunagi
jarelevalveta.

- L3petage toote kasutamine,
kui laps hakkab proovima istuma
tOusta

« Kaldus halli kdrges kohas
(naiteks laua peal) kasutamine
on ohtlik,

- Kasutage alati turvaststeemi,
« Arge kunagi kandke kaldus halli
manguasjahoidjast kinni hoides.
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- Arge ligutage ega tBstke seda
toodet, kui laps on selle sees

« Arge kasutage kaldus halli, kui

sellel on katkiseid voi puuduvaid
osi.

Taiendav teave

1. Niipea, kui teie laps on v&imeline
iseseisvalt istuma, soovitame kasutada
lapse ohutuse ja mugavuse tagamiseks
sootmistooli.

2. Voimaluse korral muutke seljatoe nurka
vastavalt olukorrale; istumine s6omise ajal,
pooleldi lamamisasend arkvel olles ja taielik
lamamisasend puhkamise ajal.

3. Seoses lapse motoorsete oskuste
arendamisega, andke talle vdike manguasi,
millega soogitoolis olles sdogikordade
vahel mangida.

4. Arge jatke last lapsetooli véga pikaks
ajaks: maks. 1,5 tundi.

5. Kallutamisohu valtimiseks ei tohi
lapsetooli kunagi korraga kanda kaks
inimest.

6. Puhastage lapsetooli korraparaselt.
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7. Katteriide pesemiseks vaadake etiketil
olevaid juhiseid.

8. Kokkupanemise hélbustamiseks tuleb
kindlasti enne toote lahtivdtmist panna
tahele, kuidas erinevad osad kokku sobivad.
Triikimine keelatud. Pidage meeles, et k8ik
mehaanilised tooted vajavad korraparast
hooldust ja hoolikat kasutamist, et tagada

maksimaalne rahulolu ning pikk kasutusaeg.

9. Arge kunagi laske lapsel selles tootes
magada. See toode ei asenda vorevoodit
ega vBrevoodit, Kui laps peaks magama
jaama, tuleb ta panna sobivasse vorevoodi
v8i vBrevoodi

10. Isegi kui panete lapse turvatooli

vaid lthikeseks ajaks, tommake alati
jalgevaherihm ja turvavoo pingule ning
kinnitage.

11. Kontrollige, et lapsehooldusvahendi
kruvid ei oleks lahti ja et ei leiduks muid osi,
mis voiksid last kahjustada, tema riietesse
kinnijaada (paelad, lutt, kaelakee jne) voi
teda kagistama hakata.

12. Enne lapsehooldusvahendi kasutamist
kontrollige, et lukustusmehhanismid oleksid
t6okorras ja Gigesti reguleeritud.

13. Arge kasutage lisatarvikuid ega
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asendusosi, mida tootja ei ole heaks kiitnud.
Teiste tarvikute kasutamine vdib olla ohtlik.

14. Lambumisohu valtimiseks hoidke
koik kilekotid ja -pakendid imikute ja laste
kdeulatusest eemal.

Keskkond

Kui te olete antud toote

kasutamise I8petanud, palume teil
keskkonnakaalutlustel k6rvaldada toode
vastavatesse [6ppladustuspaikadesse
vastavalt riiklikule seadusandlusele.

Kisimused

Palun po6rduge kohaliku edasimitja poole
vBi kilastage meie veebisaiti. Seda tehes
hoidke kaepdrast jargmine teave:

- Seerianumber

- Lapse vanus (pikkus) ja kaal

Garantii

Meie 24-kuuline garantii valjendab

meie enesekindlust oma toodete

disaini, tehnoloogia, tootmise ja
funktsionaalsuse Ulima kvaliteedi suhtes.
Garanteerime, et see toode on valmistatud
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kooskolas Euroopa ohutusnduete ja
kvaliteedistandarditega, mis sellele tootele
kohalduvad, ja et sellel tootel ei ole ostmise
ajal materjalide ega valmistamise defekte.
Kooskolas siin nimetatud tingimustega
vOivad kliendid seda garantiid kasutada
riikides, kus selle toote on mitnud

Dorel Groupi titarettevdte voi volitatud
turustaja voi jaemuuja.

Meie 24-kuuline garantii hdImab mis
tahes materjali- ja tootmisdefekte,

kui toodet kasutatakse 24 kuu

jooksul alates algsest esimese kliendi
ostukuupdevast tavatingimustes ja
kooskolas selle kasutusjuhendiga. Selleks
et tellida garantiikorras remonditeenust
vOi varuosasid seoses materjali- ja
tootmisdefektidega, peate esitama
ostudokumendi, mis on vdljastatud kuni 24
kuud enne garantiiteenuse taotlemist.

Meie 24-kuuline garantii ei kata kahjusid,
mille on tekitanud normaalne kulumine,
dnnetusjuhtumid, vaarkasutus, hoolimatus,
tulekahjud, kokkupuude vedelikega vai
muud valised pdhjused v&i suutmatus
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jargida kaesolevas kasutusjuhendis

toodud juhiseid, teise tootega
kasutamisest tekkinud kahjustused,
selliste teenusepakkujate teenuste
kasutamisest tekkinud kahjustused, kes

ei ole meie poolt volitatud, vdi toote
varastamise korral, kui mis tahes margis
vdi identifitseerimisnumber on tootelt
eemaldatud v8i seda on muudetud.
Normaalse kulumise alla kuulub rataste ja
kanga kulumine tavakasutusel ning varvide
ja materjalide loomulik kulumine pikaaegsel
kasutamisel.

Mida teha defektide korral:

Probleemide voi defektide ilmnemisel on
kiire teeninduse saamiseks parim lahendus
kUlastada teie volitatud turustajat voi
jaemuujat. Nemad™ aktsepteerivad

meie 24-kuulist garantiid. Peate esitama
ostudokumendi, mis on valjastatud

kuni 24 kuud enne garantiiteenuse
taotlemist. Kdige lihtsam on, kui kiidame
teie garantiiteenuse taotluse eelnevalt
heaks. Kui esitate garantiiperioodi ajal
taotluse, voime paluda teil toote kooskdlas
meie juhistega volitatud turustaja voi
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jaemuuja juurde toimetada. Meie tasume
toote transpordi- ja tagastamiskulud, kui
olete juhiseid jarginud. Kahjustused ja/

vGi defektid, millele meie garantii ega
kliendi seaduslikud Gigused ei laiene, ja/
vOi toodete kahjustused ja/vdi defektid,
mida meie garantii ei kata, saab kdrvaldada
maistliku tasu eest.

Kliendi digused:

Kliendil on seaduslikud Bigused kooskolas

tarbijakaitseseadustega, mis vBivad riigiti
@ erineda. Kliendi digusi, mis on kooskdlas @

kehtivate riiklikke seadustega, see garantii

ei mojuta.

(1) JaemUUjatelt v&i edasimiujatelt ostetud tooteid,

mille sildid v&i identifitseerimisnumbrid on eemaldatud

vBimuudetud, ei aktsepteerita. Samuti ei aktsepteerita

volitamata jaemuujatelt ostetud tooteid. Nendele

toodetele garantii ei laiene, kuna nende autentsust ei ole

vBimalik tuvastada.
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BEZPECNOST

Nase vyrobky byly peclivé vyvinuty a
testovany tak, aby zajistily bezpecnost a
pohodli vaseho ditéte.

1. Toto polohovaci lehdtko je urceno pro
détiod 0 mésict do dosazeni vahy 12kg.
EN12790-2:2023

UPOZORNEN!:

« Sestavené dospélou osobou
« Nikdy nenechavejte dité bez
dozoru.

« Pfestanite vyrobek pouZivat,
jakmile se dité zaCne pokouset
posadit

« Toto polohovacf lehatko

je nebezpelné pouZzivat na
zvyseném povrchu, napr. na
stole,

« \VZdy pouZzivejte upevnovaci
systém.
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« Madlo pro zavéseni hracek
nikdy nepouzivejte k prenaseni
tohoto polohovaciho lehatka.

- Nepfemist'ujte ani nezvedejte
tento vyrobek v piipadé, ze je v
nem dité.

« Polohovaci lehatko
nepouzivejte, jestlize jsou
kterékoliv jeho soucasti
poskozené nebo chybéji,

DalSi doporuceni

1. Jakmile vase dité dokaze jiz sedét
samostatné, doporucujeme, abyste pro
jeho bezpec¢nost a pohodlf pouZivali
vysokou zidli.

2. Pokud to situace umoZznuje, tak Uhel
opéradla pro zada podle potfeby ménte:
pro sezeni pfi krmeni, polosklopenou
polohu, kdyZ dité bdi, a pIné sklopenou
polohu, kdyZ odpociva.

3. Abyste ditéti pomohlirozvijet jeho
motoriku, nezapominejte mu pri jeho
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pobytu na polohovacim lehdtku ddvat mezi  pécio dité nejsou Zadné uvolnéné Sroubky

jednotlivymi jidly na hranf malou hracku. ani jakékoliv jiné soucasti, které by dité

4. Neponechavejte dité na polohovacim mohly poranit nebo se zachytit o jeho odév
lehatku delsi dobu. max. 1,5 hodiny. (masle, dudlik, fetizek apod..) a zplisobit tak
5. Aby se predeslo riziku preklopent, jeho uskrcen.

polohovaci lehatko nesmi nikdy nosit dvé 12. Pfed pouzitim tohoto vyrobku pro
osoby. péci o dité se ujistéte, zda jsou uzamykaci
6. Polohovaci lehatko pravidelné Cistéte, mechanismy fadné zapnuté a nastavené.

7. Prectéte si prosim pokyny k myti 13. Nepouzivejte dopliiky nebo nahradni
Calounénfuvedené na Stitku. soucasti, které nejsou schvalené vyrobcem.
8. Pfed demontazi vyrobku si poznacte, jak Pouzivanijinych doplikt mdze byt

do sebe jednotlivé dily zapadaji; usnadni nebezpecné.

@ vam to opétovnou montaz. Nezehlete, 14. UdrZujte plastové tasky a obaly mimo @
Nezapominejte, Ze vSechny mechanické dosah kojenc(l a malych détf Zabrdanite tak
vyrobky vyZaduji pravidelnou udrzbu a riziku uduseni.
opatrné zachazen, jestlize majf slouZit k Ochrana Zivotniho prosttedi
pIné spokojenostia mit dlouhou Zivotnost. 7 dtivodu ochrany Zivotniho prostredi
9. Nikdy nenechavejte dité spat v tomto vyrobek po ukongeni pouivani zlikvidujte
vyrabku. Tento vyrobek nenahrazuje v pFislugném misté pro likvidaci odpadu v
détskou postylku ani détskou postylku. souladu s nérodnimi pravnimi predpisy.

Pokud by dité usnulo, mélo by byt umisténo Dotaz
do vhodné postylky nebo postylky. y
10. VZdy zkontrolujte zda jsou spravné
nastavené a zajisténé bezpecnostni pasy,

Prosim kontaktujte svého mistniho
distributora nebo navstivte nase webové

stranky:
ikdyz dité na polohovaci lehatko ulozite i Sériozé tslo
nebo posadite jen na chvili, - VK (vi2ka) a vaha ditéte,

11. Ujistéte se, Ze na tomto vyrobku pro
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Zaruka

Nase 24mésicni zaruka svédci o nasf
ddvére v mimoradnou kvalitu naseho
designu, technologif, vyroby a funkcnosti
vyrobku. Zarucujeme, Ze tento vyrobek byl
vyroben v souladu s platnymi evropskymi

bezpec¢nostnimi predpisy a normami jakosti,

které se vztahuji na tento vyrobek, a Ze
tento vyrobek nema v dobé ndkupu zadné
vady materialu ani provedent, Tato zaruka
mGZe byt uplatnéna zékaznikem za zde
uvedenych podminek v zemich, ve kterych
se vyrobek prodava dcefinym podnikem
skupiny Dorel Group nebo autorizovanym
nebo maloobchodnim prodejcem.

24mésitni zéruka se vztahuje na veskeré
vyrobni vady materialu a proveden, je-li
vyrobek pouzivan v béznych podminkach
a v souladu s pokyny uvedenymiv
uZivatelské prirucce po dobu 24 mésict od
data prvniho zakoupeni prvnim koncovym
uZivatelem. Z&date-li béhem 24mésicni
zarucni Ih(ity o opravu nebo nahradnf

dily na zékladé zaruky na vady materidlu
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a provedeni, musite pred pozadanim o
poskytnuti takové sluzby predlozit doklad o
koupi vyrobku.

24meésicni zaruka se nevztahuje na

vady zpUsobené béznym opotrebenim,
poskozenim v ddsledku nehody,
nespravnym pouzivanim, nedbalosti,
pozarem, kontaktem s kapalinou nebo
jinymi vnéjsimi pricinami, poskozenim v
désledku nedodrZenf pokynt uvedenych
v uzivatelské prirucce, poskozenim
zplisobenym pouzitim s jinym vyrobkem,
poskozenim zplsobenym opravou, kterou
neproved| autorizovany subjekt, nebo
pokud byl vyrobek zcizen nebo pokud byl
z vyrobku odstranén nebo na vyrobku
zméneén jakykoli Stitek nebo identifikacni
Cislo vyrobku. Priklady béZného opotrebent
zahrnujf kola a tkaniny opotfebené
pravidelnym uZivanim a pfirozeny rozklad
barev a material( v dlisledku pfirozeného
starnuti vyrobku.

Jak postupovat pfi zjiSténi vad:
\/ pripadé problémd nebo vad se pro
rychlé poskytnuti sluzby obrat'te na
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autorizovaného distributora nebo prodejce,
ktery uzndva tuto 24meésicni zaruku®,
Béhem 24mésicni zarucni Ihity musite pred
pozadanim o poskytnutf sluzby predlozit
doklad o koupi vyrobku. Nejjednodussim
zplisobem je ziskani naseho predbézného
souhlasu s Zadosti o poskytnuti sluzby.

\/ pripadé uplatnénf oprdvnéného naroku

v ramci této zaruky Vas mizeme vyzvat,
abyste vyrobek vratili autorizovanému
distributorovi nebo prodejci nebo abyste
nam vyrobek zaslali v souladu s nasimi
pokyny. Pfi spinéni vSech podminek
uhradime néklady na pfepravu. Skody anebo
zavady, na které se nevztahuje zaruka ani
zakonnd prava spotrebitele, anebo Skody

a zdvady, pokud jde o vyrobek, na které se
nevztahuje zaruka, mohou byt vyfizeny

za priméreny poplatek. Poskozeni anebo
vady, jeZ nepokryva zaruka ani zakonna
prava spotfebitele, anebo poskozeni anebo
vady vztahujici se k vyrobku, které nase
zéruka nepokryva, mohou byt vyfizeny
primérenym poplatkem.

Prdva spotfebitele:
Spotfebitel ma v souladu s prislusnymi

120/ Loa0M /Max 12 kg | Maxi-Cosi
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zakony prava, kterd se mohou v
jednotlivych zemich liSit, Prava spotrebitele
vyplyvajici z pfisluSnych vnitrostatnich
predpis(inejsou témito zarucnimi
podminkami dotcena.

(1) Vyrobky pofizované od prodejcti nebo dodavatell,
kteff odstranuji nebo méni Stitky nebo ¢isla vyrobku, jsou
povazovany za neautorizované, Vyrobky zakoupené u
neautorizovanych prodejcli jsou rovnéz povazovany za

neautorizované. Na tyto vyrobky se nevztahuje zadna zaruka,

jelikoZ nelze ovéfit jejich pra.
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Siguranta

Produsele noastre au fost proiectate si
testate cu grijd pentru a asigura siguranta si
confortul bebelusului dumneavoastra.

1. Acest leagdn inclinat este destinat copiilor
de lavarsta de O luni sicu o greutate de pand
la12kg EN12790-2:2023

AVERTIZARE:

* Asamblat de adult

* Nu Idsati niciodatd copilul
nesupravegheat.

o Intrerupeti utilizarea produsului
atunci cand copilul incepe sd
incerce sd se ridice

* Este periculoasd folosirea
acestuileagdninclinat pe o
suprafatd ridicatd, de exemplu o
masd.

* Folositi Intotdeauna sistemul
de sigurantad.

» Nu mutati si nu ridicati acest

‘ ‘ 014205001E_LOA_MC_usermanual.indd 121
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produs cu copilulin interior

* Nu folositi niciodatd bara
pentru jucdrii pentru a
transporta leaganul inclinat.
* Nu folositi leagdnulinclinat,
dacad acesta are componente
stricate sau lipsa.

Sfaturi suplimentare

1. De'indatd ce copilul dvs. poate stain
sezut fdrd ajutor, va recomandam sd folositi
un scaunfnalt pentru siguranta si confortul
copilului.

2.Dacd este posibil, modificati unghiul
spatarului conform cerintelor: in sezut
pentru mese, semi-inclinat atunci cand este
treaz siinclinat complet cand doarme.

3. Pentru a-si dezvolta abilitdtile motorii,
amintiti-vd sa oferiti copilului o jucdrie micd
Cu care sd se joace cand se afla in scaunul
pentru copiiintre orele de masa.

4. Nu ldsati copilul in scaunul pentru copii pe
perioade lungide timp: 1,5 ore max.

Maxi-Cosi | LoaOM/Max 12 kg |121
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5.Pentru a preveniriscul de basculare,
scaunul pentru copii nu trebuie sd fie
transportat niciodatd de doud persoane.

6. Curdtati scaunul pentru copii in mod
regulat.

7.Pentru spdlarea imbracamintei, consultati
instructiunile de pe etichetad.

8. Pentru a facilita reasamblarea, observafti
montarea diferitelor elemente inainte de

a demonta produsul. Nu calcati. Retineti

cd toate produsele mecanice necesitd
intretinere regulatd si trebuie utilizate cu
atentie pentru o satisfactie deplind sio duratd
lungd de viatd.

9. Nu lasati niciodatd copilul sa doarman
acest produs. Acest produs nu inlocuieste
un patut sau un patut. in cazulin care
copilul adoarme, atunci acesta trebuie
asezat intr-un patut sau pdtut adecvat
10. Verificatiintotdeauna centura de
prindere intre picioare si hamul sd fie
reglate si fixate corespunzator, chiar dacd
copilul este asezat pentru o perioadd
scurtd de timp.

11. Asigurati-vd cd articolul pentru copii
nu prezintd suruburi desfdcute sau orice

122 |Loa0M /Max 12 kg | Maxi-Cosi
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alte elemente care ar putea rani copilul sau
care i-ar putea prinde hdinutele (panglicd,
suzetd, colier etc.), cauzand astfel
strangularea.

12. Asigurati-vd cd dispozitivele de blocare
sunt cuplate sireglate corespunzator
nainte de folosirea articolului pentru copii.
13. Nu folositi alte accesorii sau
componente de inlocuire decat cele
aprobate de producdtor, Folosirea altor
accesorii poate fi periculoasa.

14. Pentru a evita riscul de sufocare, nu
lasatilaindemana bebelusilor si a copiilor
pungile de plastic siambalajele.

Mediul inconjurator

Din motive care tin de protectia mediului,
cand nu mai folositi produsul, va rugdm
sa-| eliminatiin modul adecvat, in
conformitate cu legislatia locala.

Intrebari

\/a rugam sd contactati distribuitorul local
sau s3 vizitati site-ul nostru web. in oricare
dintre aceste situatii, trebuie sd detineti
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urmdatoarele informatii:

- Numarul de serie

- Varsta (indltimea) si greutatea copilului
dumneavoastra.

Garantie

Garantia de 24 de luni oferita de cdtre noi
reflectd increderea noastrd in calitatea
deosebitd a produselor, din punct de
vedere al conceptiei, proiectdrii, productiei
siperformantelor. Garantdm cd acest
produs a fost fabricat in conformitate

cu cerintele de sigurantd si standardele
de calitate aflate in vigoare in Europa

n momentul de fatd si cd acest produs
nu prezintd defecte de manoperd sau
materiale fn momentul achizitiel. In
virtutea conditiilor mentionate aici,
aceastd garantie poate fiinvocatd de
cdtre consumatorii din tdrile in care acest
produs a fost vandut de catre o filiald a
Dorel Group sau de cdtre un vanzdator sau
detailist autorizat.

Garantia de 24 de luni oferita de cdtre noi
acoperd din momentul achizitiei timp de
24 de luni defectele de fabricatie in ceea

‘ ‘ 014205001E_LOA_MC_usermanual.indd 123
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Ce priveste manopera sau materialele,
pentru utilizarea in conditii normale si

n conformitate cu instructiunile din
manualul de utilizare. Pentru a solicita
reparatii sau piese de schimbin baza
garantiei pentru defecte de manoperd sau
materiale, trebuie sd prezentati dovada
achizitiei produsului in ultimele 24 luni
dinaintea solicitdrii de service.

Garantia de 24 de luni oferita de cdtre
noi nu acoperd defectiunile provocate

de uzura normald, accidente, utilizare
abuziva sau neglijentd, nerespectarea
instructiunilor din manual, foc, contact cu
lichide sau folosirea cu alte produse. De
asemenea, garantia nu se aplicd pentru
defectiunile rezultate in urma reparatiilor
de catre persoane neautorizate, in

cazul furtului sau dacd etichetele sau
numarul de identificare aflate pe produs
au fostindepdrtate sau schimbate.
Exemple de uzurd normald includ rotile

si materialele uzate ca urmare a utilizarii
regulate, deteriorarea naturald a culorilor
si materialelor Tn urma Tmbdtranirii
produsului.

Maxi-Cosi | LoaOM/Max 12 kg | 123
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In caz de defecte:

In cazuln care apar probleme sau
defecte, vd recomanddm sd apelatila
distribuitorul sau vanzdtorul autorizat
de cdtre noi. Acestia acceptd garantia
noastrd de 24 de luni®, Trebuie sa
prezentati dovada achizitiei produsului
n ultimele 24 luni dinaintea solicitdrii de
service. Demersurile sunt mai rapide dacd
noi aprobam n prealabil solicitarea de
service din partea dumneavoastra. Daca
solicitarea dumneavoastrd este fondatd
pe baza acestei garantii, atunci s-ar
putea sd vd rugam sa returnati produsul
la distribuitorul sau vanzdtorul autorizat
de cdtre noi, sau sd ne trimiteti produsul
in conformitate cu instructiunile noastre.
Dacd respectati toate instructiunile,

noi platim cheltuielile de transport si de
returnare. Daunele si/sau defectele care
nu fac obiectul garantiei noastre sau al
legilor pentru protectia consumatorilor,
respectiv daunele si/sau defectele
produsului care nu fac obiectul garantiei
pot firemediate la un tarif rezonabil.

Drepturile consumatorilor;
Drepturile consumatorilor sunt
reglementate de legile aplicabile pentru
protectia consumatorilor, care pot variain
functie de tara. Drepturile consumatorilor
reglementate de legislatia nationald nu
sunt afectate de aceastd garantie.

(1) Produsele achizitionate de la distribuitori sau vanzatori
care indepdrteaza sau schimbd etichetele sau codurile

de identificare sunt considerate neautorizate. Sunt
considerate produse neautorizate si cele achizitionate de
la distribuitori sau vanzatori neautorizati. Acestor produse
nuli se aplicd garantia, deoarece autenticitatea lor nu
poate fi confirmatd

ThemmEDls ©  mmss
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OM-Max 12 kg

DOREL UK. LTD DOREL ITALIA S.PA. DOREL PORTUGAL
Imperial Place, Maxwell a Socio Unico - Via Verdi, 14 Rua Pedro Dias, 25
Road, 24060 Telgate (Bergamo) Parque Industrial da Gandara
Borehamwood, ITALIA 4480 - 614 Rio Mau -
Hertfordshire, WD6 1)N Vila do Conde
UNITED KINGDOM DOREL HISPANIA, S.A.U. PORTUGAL
Edificio Barcelona Moda Centre
DOREL FRANCE S.A.S Ronda Maiols, 1 Planta 3°, local  DOREL BRASIL
Z.1. -9 bd du Poitou BP 9505 340 Av. Nilo Pecanha 1516/1582
49309 Cholet Cedex 08192, Sant Quirze del Valles - 28030-035 Campos dos
FRANCE ESPANA Goytacazes - R] CNPJ:
10.659.948/0001 - 07
DOREL GERMANY GMBH DOREL NETHERLANDS BRASIL
Lintgasse 9 Postbus 6071 - 5700 ET
50667 Kéln HELMOND DOREL POLSKA Sp. z 0.0.
DEUTSCHLAND NEDERLAND ul. Inwestycyjna 14
41-208 Sosnowiec
POLAND

o YA =

donner ou recycler. o B T
Association Magasin Déchéterie

014205001€

. Per conferma, consulta
https://quefairedemesdechets.fr il regolamento 'comu”a,e

maxi-cosi.com
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